METEOR S3S

EN ISO 20345 mohou byt na obuv kladeny dalsi pozadavky. Tyto dodate&né poZadavky tykaji

se konkrétniho pouZiti obuvi jsou znateny
symboly a/ncbo kategoriemi (viz. tabulka). Tyto kategorie znamenaji nejrozsiengjsi kombinace zahmujici jak zakladni, tak dodateéné
pozadavky.

HMBOI J1011bJIHUTEIHH 3HCKBAHUS/XAPAKTEPHCTHKH
= [Noaveria yeroitunna a npoGocae (vt 1100 N) - wetana miowa, rectsara ¢ wim @ 4,5mm
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22 o VCTOliMHBOCT HA FOPHBHH MACITA - MACA H BBI/IBOOPOAH
= LG Bamspraric na cuaca
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y EN ISO 20345:2022 P [Spodek obuvi odolny proti propichnuti (min 1100 N) - kovovi viozka, testovino hrotem © 4.5mm
o ; findicaione
[pL"™ {Spodek obuvi odolny proti propichn min 1100 N) - nekovova vlozka, testovano hrotem @ 4,5mm
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i Wt e o o e e o rep——— s o _
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1 Podesev odolni proti propichnuti podie typu | S3L (nekovova vlozka typu PL) nebo | O3L (nekovovi viozka typu PL)
PodeSev s dezénem $38 (nekovovi viozka typu PS) | nebo O3S (nekovovi viozka typu PS)

XuGonire oGvaxit ca obosaseni ¢ .SBH

KATEFOPHH MPO®ECHOHAJIHH M 3AIINTHH OBYBKH

Kareropns] Hancxuanms

Kareropns cuiiacno EN1SO | Kareropus chracno EN 1SO
20345 20347

Sauurri oGyski (SB) oGysxu (OB) |
Tuan 11| SB win OB Ocnosu 3a saumra
Kato SB win OB, mwitoc
i 3arsopena ofact Ha nerara st o1

Aumneranivna (A)
a eepris B oGuactTa Ha nerara (E)

Karo S OF- it

1 Veoiiumsa 1a IPOHKEANE 1 aGCOPGHPaNe 1A Boa s2 02

ropna act (WPA)

Kato S2 win 02, wiioc. 3 (veranna mioka i P) i | O3 (Meranna sioka tin P) win

Veroiiuisa Ha npoGoaane moxverka criopen Tna | S3L (nemetanna mioka Tvn PL) | O3L (1everaima niokKa Tin

TloaveTka ¢ mpoTexTo] i S3S (HemeTanHa BIOKKa THI PL) iwmi O3S (neveranna
Bitoka Tin PS)

Karo SB 1 OB, nnoc

Jjalatseid kasutada. EN 1SO 20345:2022, EN 1SO 20345:2022/A1:2024 tihistab turvajalatseid, millel on kuni 20(1] tugevust 165ki ja \,uhcma\(
15 kN tugevust survet talu tugevdatud ninaosa. Soovitatavad clualad: seal, kus esineb esemete jalgade peale kukkumise oht — chit
metallionus, 0sad 660 pollamajanduses jnc. EN 180 20347:2022, EN 156 20347:2022/A1:2023 tihistah otjaliscd. Necd jalasid on
mdeldud kandmiscks seal, kus kasutajat ei ohusm mehaanilised mdjud (15dk voi surve) — tavalistes 65tingimustes, les samal aJal mo
tegemisel jalatalla tundlikkuse. indus, hooldustdd, logistika, transport jne. Kau

on varustatud kollase_piktogrammiga .,ESD“, vastavad need ka jirgmistele standarditele: EN 61340-4-3 Elcklrosuwuka " Sandardsed
katsemeetodid spetsiifiliste rakenduste jaoks — jalatsid. EN 61340-5-] kai

nahtusteeest. Uldnouded. ESD-jalatsed tuleb kord vahetuse jooksul Katsetada ESD-estriga. Miirkus kasutajatele. ne J tsid v konutds
ainult vastavalt eespool kirjeldatud kasutuseesmirgile. Jalatsite kahjustumisel (auklikuks muutumisel, materjali ilemédrasel Shenemisel,
villistalla pragunemisel, kulumisel vi deformeerumisel, dmbluste hargnemisel jne) viheneb nende kaitsetase ning need ei vasta enam eespool
nimetatud digusaktidele ja tehnilistele ceskirjadele. Lisaks standardiga EN 1SO 20347 voi EN ISO 20345 kehtestatud pohilistele nouetele

tai wallisiin jalan sillyessi tyoti tehtiiessi. Suositeltu Kiyttd: maataloustydt, kevyt
teollisuus, koqnmot huoholym logistiikka, kuljetustydt jne. Jos jalkineet on merkitty keltaisella ,.an -piktogrammilla, tiyttivit ne myds
seuraavien standardien vaatimukset: EN 613404-3 - Siaattinen sahko - standarditestimenetelmit erityisille sovelluksille — jalkineet. EN
§1340.5-1 - Staatinen 4hkd - clkironisten komponentien suojaaminen Saatisels SIHKBI. Yiciset vaatimukact. [ESD* jalkincet ity
Kerran tydvuoron aikana testata ESD-testauslaitteessa.

Huomautus kiiyttijille: Jalkineita saa iyt vain edelli kuvatun kiytiotarkoituksen mukaisesti. Jalkineiden vahingoittuessa (reidt,
materialn llinen obeneminen, halkcil, kuluminen t lkopobian muodonmuntokset, saumojen keiy yms,) niden suojausiaso
heikkence civitkii ne eniid vastaa edelli esitettyjen lainsiadinnollisten ja teknisten mrdysten mukaisia vaatimuksia. Standardin EN ISO
20347 t EN IS0 20345 perusvaatimusien lisiks voi thoteeseen ohdistua muitakin vaaimuksia. Nim jalkinciden konkrecttiss Kiyusa
koskevat lisivaatimukset on merkitty symboleilla ja/tai luokilla (ks. taulukko). Niimii luokat tarkoittavat sekii perus- ettii lisivaatimukset
sisiltivid laajimpia mahdollisia yhdistelmia.

Vidakse jalaisitele csitada muid ndudeid. Need jalatsite konkreetset kasutust puudutavad lisanduded on tahistatud simbolitega ja/voi _
Kategooriatega (vt tabelit). Need kategooriad tihendavad kdige levinumaid kombinatsioone, mis halmavad nii pohilisi kui ka lisandude SyMBoLI [LISAVAATIMUKSET/OMINAISUUDET
g issuoja (min. 1100 N) - testatu 0 4.5 mm piikilli
SUMBOL [LISANOUDED/OMADUSED oo oo fr—— Y —
o [Labitorkekindel valistald (min 1100 N) — metallist sisedetail, katsetatud teravikuga, mille [abimoot on| (min ) pohjallinen, testatis @4, mn prkiTie
4.5 mm s (min. 1100N) - pohjallinen, testattu © 3 mm piikilli
" Liioskindlvilisld (i 1100 ) - mitmeilt ssedetal,ktscatd raikug, il oo Sabkoiset ominaisuudet
n 4.5 mm —
- Labitorkekindel valistald (min 1100 N) — mitlemetallist sisedetail katsetatud teravikuga, mmille 12bimoo < ko ostain johtavat alkineet 100k)
* 03 mm A [Antistaatiset jalkineet (resistanssialue 100 k€2 - 1000 MQ)
[Elekurlised omadused o [Episuotisten olosuhtciden sictokyky
c [Osaliselt clekirt jubtivad jalatsid (max takistus 100 k&) ElT [Lampod eristiva
R [Antistaatilised jalatsid (takistus vahemikus 100 k2 kuni 1000 MQ) < la [Kylmyyta eristiva pohjarakenne
Z 2
S [Foasoodsa keskkomna taluvus 2 [Kantaosan iskunvaimennus (vilhintin 20 1)
E HI alatsite talla R [Vedenpitavi
3 alatsite talla killmakindlus Palkapéydinsuoja
=k [Loogicnergia (min 20 J) [AN ilkkasuoja.
R feelkindlus R |Villonkestiva
[Poia kaitse sc [Turvakirjen suojaus hankaukselia (Seuff cap)
AN [Pahkluu kaitse SR [Utkopohjan Keraamisilla viliaincen ollessa glyseriini
R [Loikekindlus Paline o ov Vet hylkivi
C inaosa katte (scuff cap) - "
[HR( [Kosketuski itta i) ke
SR Gliits libestatud o) libisemise kindlus £, o osketuskuumuutia kestivd ulkopolya
e £2lo ljyi ja hilivety; kestiv ulkopohja
8 - P— g
PAY fee labilaskvuse ja imamise kindlus 570G Sopivat ikkail tyoskentelyyn
~ RO kindlus " On valittava yksi kolmesta mahdollisuudesta
Z o ttedlide (dlide ja sisivesinike) kindlus Nettihylkivyys (WPA. 52, 3, 3L, 535) koskee vain pillismateriaaleja ciki takaa koko jalkineen (iyiih vedenpitivyy i
-~ e [Redelil pisimine Hybridijalkineen merkintd on  SBH"

* Tuleb valida ks kolmest vaimalusest
Vee libilaskvuse ja imamise kindlus (WPA, 52, S3, S3L, 35) puudutab ainult pealismaterjale cga taga kogu jalatsi tiiclikku veekindlust

Hiibriidjalatsitel on tihis . SBH"

[TOO JA TURVAJALATSITE KATEGOORIAD
Klass Nouded

Kategooria vastavalt EN 1SO Kategooria vastavalt EN 1SO
20345 20347

Jako SB nebo OB. plus 3araopena ofaact ua nerara
Uzaviend oblast paty 1 Auicranitama (A) e o4 Suljettu kanta
| Antistatick (A) 04 Ha ciepriua B obaacTTa Ha netata (E) Turvajalatsid (SB) Tosjalatsid (OB) 1 oo “;‘;‘m"(";) o1
Absorpee energie v oblasti paty (E) Karo $4 wm O4, noc S5 (veraa naowa in P) | OS (verani snowa i P) i 1\aill | SBvdi OB Pohil o ®
Jako S4 nebo O4, plus S5 (kovova viozka typu P) nebo 05 (kovova viozka typu P) nebo 1| Yeroiiuuma na npoSosane noaversa cnopea tina | SSL (ueverana wiowka un PL) | - OSL (everanma wiowka i Nagu SB voi OB, lisaks: Katon STt OF-
11 Podesev odolnd proti propichnuti podle typu | SSL (nekovovi vlozka typu PL) nebo | OSL (nekovovi viozka typu PL) Tonverka ¢ npotextop it S58 (1emeTansa BoxKa THI PL) it OSS (severanna 1 Kinnine kannaosa s1 o1 1 Vetti hylkivi Daa”,"en (WPA) 2 02
Podesev s dezénem $55 (nekovovi vlozka typu PS) | nebo OSS (nekovovi viozka typu PS) PS) nnoxca Tim PS) Antistaatilised (A) Kuten 52 i O2, plus S oypin? nen) i 03 (tyypin P o
| |JakoSZneboO2.plus 6 06 | | KeroS2mm 02 nmoc l 6 06 L z E) | | Neulaanastumissuoja tyypista riippuen S3L (tyypin PL ei-metallinen | O3L (tyypin PL ci-metallinen
Odolnost kompletni obuvi proti vodé (WR) Bonoycroffumsocr #a uanara obyska (WR) Nagu 81 v6i O, lisa Kuvioitu ulkopohja pohjallinen) tai S35 (tyypin PS ei- | pohjallinen) tai O3 (iyypin PS
Jako 3 nebo 03, plus §7 (kovové viozka typu P) nebo 07 (kovova vlozka typu P) nebo Kato S3 i O3, o S7 (veranna miokka Tin P) i | O7 (Merania paokia T P) win 1 Vee labilaskvuse ja imamise kindel pealismaterjal 52 02 ‘metallinen pohjaliinen) ei-metallinen pohjallinen)
1 Odolnost kompletni obuvi proti vodé (WR) | STL (nekovové vozka typu PL) nebo | O7L (nekovovi vlozka typu PL) 1 BopoyeToifunsoct Ha uanara odyska (WR) S7L (nemeranna snowka T PL) | O7L (nemetama niowka tun (WPA) Kuten SB tai OB, plus
S7S (nekovovi viozka typu PS) | nebo OTS (nekovovi viozka typu PS) 1 S7S (nenerama poxxaTan | PL) win OTS (neneramma Nagu S2v&i 02, Tisaks: - 3 (metallistsisedetail, tip P) voi | O3 (metallist sisedetail i P) voi Suljettu Kantaoss
“Trida T Obuv vyrobend 7 usnE a injeh materilt, s vjimkou celopryZové nebo celopolymerni obuvi. PS) Bnovicka THn PS) | Libitorkekindel vilistald vastavalt tiibile S3L (mm:mmum sisedetail, tiip | O3L (mltlem ca listsisedetail, 1 Antitaattnen (A) S4 04
Tida I1: Obuy celopolymemi (1. tvifend veelku) viemé celopryZové (ti. vulkanizované veelku. Kareropis I: OByBKi, w3paGoTeiti or koka n Apyri warepran, mmmenm A A0 YNNI 30 TN oGy, Mustriga valistald PL) vai it PL) vai it Kantaosan (E)
ZiKlad poradavek n odolnost prof ulowanut i Kermieké dszbe s sl sodnfn SIS) ~ ez symbol Kareropus I1: Oysit wstiio 0t nommvepi (r.¢. w10 Gopuosa 110 By GIIpaH) — S iy PS) e, iy PS) Kuten S4 tai O4, plus S5 (tyypin P tai |05 (tyypin P ; ai
Doplikovy poZadavek na odolnost proti uklouznuti na keramické dlazbé s giycerolem — symbol OcHODIO IHCRRI 50 CTORNBOCT Kt OB K KedeVHNM IAOHKI C HATPHCB Aaypia Cyagat (SLS) Ge3 custson Nagu SBk‘f‘" OB, lisaks: W | Naulaanastumissuoja tyypisi riippuen SL (tyypin PL ci-metallinen | OSL (tyypin PL ci-metallinen
Pokud neni obuv zkousend na odolnost proti uklouznuti (napt. specidlni obuv s hroty, kovovymi cmck apod.). je oznacena znackou 0" HBHCKBANC 32 na Ha KCAMIUHIN ILIOWKIL ¢ EHUCPOA - CHMBOA SR m Antistantlised (A) s4 04 Kuvioit ulkopohja pohjallinen) tai 58 (tyypin PS ci- | pohjallinen) tai OSS (tyypin PS
TUdriba: Pred a po pouziti obuvi prosim zkontrolujte, napt. zapinani a celistvost podrazky — poskozenou obuv vyfadte, Obuv z povrsivens, e ca e a yoroi Ha (sanp. criewwaH 00yBK C WHIORE, METATHI WITHIKI 1 T.), Te Ce Antistastilised (A) ® metallinen pohjaliinen) ci-metallinen pohjallinen)
lakované usné: negistoty omyvejte slabm mydlovym roztokem, otfete do sucha a pouZijte bezbarvy prostiedek urceny k osetfeni a impregnaci 6 cre ka0 : — Kuten 2 tai O2, plus
Vrchového materidl. Obuv zy Vsoné umén{:xth' necistoty odstrate pryio\,y’mpknr\n']ékem apiigr:vky, ktemuj:nuyur{‘eny pro Vlasoé aané Toaapikea: TIpeit 1 ¢1CA HOCCHE Ha OOYBKITE MOTA NPOBEPETE NPHMEPHO SAKOMMABINCTO I LEAOCTTA Ha NOAMTKATA — HOBPEACHITE ﬁ"g“ 52 "k"‘g‘l‘ “f‘k o - ::'5""9‘“"‘5‘ "Sﬁde‘“"a‘i““"l") Vo g;{'“*“‘“‘*‘ sisedetal, tilp P) v ! Koko jalkineen vedenpitivyys (WR) & e
a textil. DaleZité je odetfeni vlasovyeh usni vhodnou impregnac ve spreji, zvySujici odolnost viiti vodé. Tyto materidly nikdy nekrémujte! oGynii e Tpsaa 4a ce wanonzaar. OByBKH OT MHOTOCOfiHA AKWPANA KUA ¢ MOKPHTHE: MINMIITE MPLCOTHATA Ch a0 CanyHeR PasTROp, | ablorkekindel dlisiald vastavalt tibile e tp | O e et 0P Kuten S3 tai 03, plus S7 (tyypin P i 07 (tyypin P [
Ostatni obuv Eistéte vodou, Setrnym isticim prostiedkem a jemnym karticem. Nikdy nepouZivejte litky jako alkohol, Fedidla, benzin & nsGLpiiere u wsnoNsBaiiTe Gesuperen npemapar, 3a oGpaBorka marepua. OGyBKH 0T ustriga valista ) et tin PS ) Vo et tiin PS Koko jalkineen vedenpitivyys (WR) S7L (tyypin PL ci-metallinen O7L (tyypin PL ei-metallinen
jakékoli jiné chemické Litky. Po vyzuti obuv skladujte na suchém misté pfi pokojové teploté. Do uzaviené, zejména ushové obuvi po vyzuti BeYp M TEKCTILN: OTCTPAHETE MPBCOTHATA C KaysyKOBA UCTKA W NETIADATH, NDEAHAHATEHI 32 BENYD i TEKCTIUL, BaAHO € BeAYpHT 42 ce e e sisedetal, tiip PS) sisedeta, tiip PS) 1 pobiallinesy tai §78 (yypin PS ci- | pohjalivery i 076 (yypin BS
TPETHPA C MOJIXO/LA1IL MMIIPErHUPAL CIIPEii, NOBHIABALL BOJIOYCTOHYHBOCTTA. M3n03BAITTE KpeM 3a 00yBKH 3a Te3H Matepuamu! 1 agu 52 vor 02, lisaks: S6 06 metallinen pohjallinen) ci-metallinen pohjallinen)

patii napinaky-udtZi tvar obuvi. Pokud doslo k proniknuti vody do obuvi, nebo zvlhla vnitini Sst vivem poceni nohou, suste ji zvolna, pfi
teploté nepfesahujici 30 ‘C. Teploty nad 50 “C obuv poskozuji, proto ji nesuste na tepelném zdroji nebo v jeho bezprostiedni blizkosti. Pfed
susenim dejte obuv na napiniky, poptipadé vypliite obuv novinovym papirem a v pribéhu suseni vlhkj papir nékolikrit vymeiite. Obuv pred
prvnim pouZitim naimpregnujte a oSetfete vhodnymi oSetfujicimi prostfedky, dale pravidelng impregnujte vhodngm krémem (sprejem) k tomu
urenym.
Skladovini, pFeprava: V original baleni, v Cistém, suchém a odvétraném prostredi, bez kontaminace vihkem, netistotami, plisnémi, pop.
dalsimi Giniteli snizujicimi Grovei ochrany. Nikdy neskladujte obuv pod t&7kymi predméty nebo v kontaktu s ostrymi predméty. Pro prepravu
pouzivejte vhodny ochranny obal, napt. pivodni krabici. PFi skladovini za normdlnich podminek (teplota a relativni vihkost) je doba
uzitelnosti zpravidia 4 rol
Noseni obuvi, Zivotnost: Tato obuv byla vyrobena 7 vysoce jakostnich materidli, ale v disledku podminck na pracovisti a opoticbovin se
nékteré ochranné viastnosti postupné zirici. Virobee nemie predvidat datum pouitelnosti behem pouzivini. Dobu pouzitelnosti mize
ovlivit mnoho faktor, napfiklad UV zdfeni, chlad. teplo. voda, sil a dal3i. V' pripadé poskozeni bezpetnostnich &sti obuvi, nebo podesve i
svsku pouzijte novy pir.
Obuy nesmi byt upravovana.
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CS — INSTRUKCE PRO UZIVATELE - ¥ada obuvi: ROCK.
Predtéte si pozomé tento nivod. Pred pouzitim obuy fidné vyzkousejte. Nevhodné zvoleny typ obuvi. nesprévnd velikost,
nemiize byt diivodem k pozdgjsi reklamaci
Obuy pouZivejte v prostiedi podle itelu, ke terému je urdena.
- Obuv obouvejte za pomoci obouvaci Izice, Snérovaci obuy s rozvizanym Snérovadlem, aby se nepolamala patni gast.
- Obuv dasto stiidejte, zejména v destivém poasi, &i zv§Sené potivosti nohou.
- Obuy chraite:  pred mechanickym poskozer
pied promécenim, je-
pred stykem s chemikilii (jestlize neni testovina pro odolnost v
rozpoustédly atd.
DiileZité upozorntniz Volba sprivné obuvi by méla byt zalozena na odhadu rizik ve vasem pracovnim prostedi a na pozadovaném stupni
ochrany. Za tuto volbu je zodpovédng zaméstnavatel. je povinen urtit a zvolit spravny typ obuvi jeSté pred jeho pouzitim. Je dleZité, aby obuv
vybrani k noseni byla vhodnd pro pozadovanou ochranu a prostied, ve kterém se nosi. Pokud neni znamo prostiedi pro noSeni, je velmi
dilleité, aby byla mezi prodivajicim a kupujicim pmvedena konzultace, které zajisti, Ze bude, pokud mozno sprivni obuv. Pracovnim
riziku je rovnéz pisobit Vi odév a ostatni OOP. Stupeis ochrany, znaeni: Oznaeni CE znamend,
Ze tato nbuv spliiuje pozadavky Nanzenl (EU) 2016/425 tykajici se osobni ochrany. Ugel pouZitiz Vyrobek spada do I1 kategorie osobnich
ochrannjch pracovnich prostredk, jejichz zikladni funkei je ochrana nohou pred poranénimi, kterd mohou nastat pfi nehodich v téch
pracovnich ablastech, pro Kicré j rema. ro Kazdy el pousiti jo vhodng fin druh obui. Dielovost urbuje tp pouzicho materidl,
knm(mkc: pmvedenl o zpuwb idrzby. PFi vybéru nh.m je tfeba dbit na to, pro jaky (el cheete obuv pouZivat. EN ISO 20345:2022, EN
150 ¢ obuy cnostni tuzinkou odolévajici nérazu nejmén 200 J a stlaceni nejméné 15 kN.
Doporutené profesc: tam, kde hrozi riziko padajicich p?edmcm ‘na nohu. Stavebnictvi, kovoprimys!, nekieré zemdglské prce apod. EN 1SO
20347:2022, EN1SO 20347:2022/A1 znaci pracovni obuv. Tato abuy je urcena pro pouiti tam, kde uZivatel neni vystaven mechanickym
ki (niraz ncbo slceni). v bzn§ch pracovnich podiinkich pt soutasné zachovin ciivostichodidla pi §konu price. Doporugen
profese: zemédélstvi, ehky primysl, servisy, idr? Togistika, d 7 ESD",
vyhn\ujemk: nisledujicim normim: EN 61340-4-3 - Elekirostatika — standardni zkuuhm ‘metody pro specifické aplikace — obuv. EN 61340-
stek pred i jevy. Vieobecné pozadavky. ESD* obuy musi byt jednou za

e nebo tvar obuvi

m,
vyrobena  jakéhokoliv druhu usné, pokud nemé specidlni nepromokavou dpravu,
i chemikiliim), koncentrovanymi saponity,

~ ochrana sout

smcnu otestovina na ESD testeru.

Upozornéni pro ufivatele: obuv smi bjt pouzivina vihradné ve smyslu vysc popsancho déclu pousit. PFi naruseni obuvi (prodieni,
mi ni materidlu, prasknuti, opoticbeni, & deformace pode3ve, prini 3vit apod.) dochizi ke snizeni trovn ochrany a virobek

se stivi nevyhovujicim ve smyslu vyse uvedengch pravnich a technickjch predpisii. Kromé zikladnich pozadavkii normy EN 1S 20347 nebo

Ziruka: Ziruka se vziahuje na virobni vady, nebo jing rozpor s kupni smlouvou. Ziruka se nevztahuje na zmény viastnosti obuvi, které

vanikly v pribéhu doby v dissledku opotfeben, & pirozené zmeny viastnosti materidlu, anebo na vady a nedostatky vzniklé nedodrzovanim

pravidel a zésad sprivného pouzivini a osetiovini obuvi. Nevhodné zvoleny druh, velikost a Sifka obuvi nemiizou byt divodem k pozdéjsi

reklamaci.

vidace: v souladu s platnou legislativou

Odolnost proti uklouznuti: Vezméte na védomi, Ze stupei protiskluzové ochrany je uréen typem obuvi, typem podiahové krytiny a

Znetisténim. Vase obuy Vs nemize ochranit, nebo bude ochrana podstatné snizena pfi uklouznuti zpisobenému velmi kluzkou podiahovou

krytinou (napfiklad znegisténi kuchyiiskym nebo minerélnim olejem apod.) Za takovychto okolnosti je Gasto jedingm fesenim bud zabranit

Kontaminaci, nebo okamZité odstranit znetisténi. Také venkovni chiize po ézkém nebo blitivém terénu mize ucpat dezén obuvi riiznymi

ncistotami, jako je blto b k. Znetitn, et se nabromadi ve vaork podriky, opttcent, poskozenim, degadac v dsledk

nékierym kontaminanta Zivotniho prosted, Gi pr s odolnost proti uklouznuti

Odolnost proti propichnati: Jslize je obuy vybavens vlozkou prot propichnat, vezmee prosim na vEdoms, ¢ odolnost obuvi prot

propichnuti byla méfena v laboratofi pomoci standardizovanych tmi a sil. Hieby mensiho priméru a vyssi statické nebo dynamické zatizeni

riziko propichnuti i i reventivni opatieni. V soutasné dobé jsou v obuvi k dispozici tii

obeené typy vlozek odolngch proti proniknuti. Jedni se o typy z kovovjich a z nekovovjch materidli, které musi byt vybriny na zikladé

posouzeni rizik souvisejicich s praci. Vsechny typy poskytuji ochranu proti riziku propichnuti, ale kazdy z nich md jiné dalsi vyhody nebo

nev§hody, véetné téchto:

« Kovovy typ (napf. SIP, $3): Je livnén tvarem ostrého
viroby obuvi nemusi pokryvat celou spodni st chodidla.

« Nekovovy typ (PS nebo PL nebo kategorie napf. SIPS, S3L): Mize byt lehéi, pruzndjsi a poskytovat véisi pokryt, ale odolnost proti
propichnuti se mize vice Iisit v zévislosti na tvaru ostrého predmétu/nebezpeti (tj. primér, geometric ostrost). Z hlediska poskytované
ochrany jsou k dispozici dva typy. Typ PS mitze nabidnout vhodnéjsi ochranu pred predméty mensiho priméru, ne typ PL.

{ (napt. priimé, geometrie, ostrost), ale kvili technikim

ELEKTRICKE VLASTNOSTI - NEVZTAHUJE SE NA ELEKTRICKY IZOLACNI OBUY PODLE EN 50321-1:2018.

UPOZORNENI K ANTISTATICKE OBUVI

AAntistatied abuy by se melapouziat tam, kle fo utné minimalzovatakumulci statické lekiiny dvidenim lerostarickéhoniboje, by

se vyloutilo nebezpei zapileni jiskrou, napt. hoflavych litek a par, a pokud neni na & vylougené riziko trazu elektrickym

proudem z elekirického zafizeni pod napétim. Antistaticka obuy vyt odpor mezi chodidlem a zemi, e e poskytovat dplnou ochranu.

‘Antistaticki obuv neni vhodni pro prici na clektrickych instalacich pod napétim. Elektrick§ odpor antistaticke obuvi se miize virazn zménit

absorbovat vihkost a've vihkém & mokrém prostredi se milze St vodivou. Obav ifidy I je odolnd vici vihki a mokru &' méia by byt pouzita,

pokud riziko takovjich podminek existuje.

Pokud je obuv nosena v podminkich, kdy dochizi ke kontaminaci materidlu podesve, méli by uzivatelé kontrolovat antistatické vlastnosti

obuvi vidy pred vstupem do nebezpeeného prostoru.

‘Tam, kde se pouzivi antistaticki obuv, by mél byt odpor podiahy takovy, aby se neznusila ochrannd funkee obuvi.

Doporutuje se pouzivat antistatické ponozky. Je proto nutné zajistit, aby obuv uZivatele v kombinaci s prostiedim byla schopna plnit

pozadovanou funkei odvidét elekirostaticky ndboj a aby poskytovala oy po celou dobu své Zivotnosti. Doporucuje se zavést viasini

zkousen elekirického odporu a providét je Zasto v pravidelnych intervalech.

UPOZORNENI K CASTECNE VODIVE OBUV

Cistetné elekiricky vodivi obuv se m pouzivat tam, kde je nutné minimalizovat elektrostatick§ niboj v nejkratsim mozném Gase, napfiklad

i manipulaci s vibusngmi litkami. Cistecné clekircky vodivd obuv by se neméla poutival, etz neni Gpiné vlouteno izko irsza
by byla zaj End vodivost

abu, ¢ o movou abu stanoven mes clekirického odpors 1 mo Q.
Béhem pouzivani se elektricky odpor obuvi vyrobené z vodivého materidlu miize znaéné zménit vlivem ohybir znegisténi, proto je nutné
zajistit, aby vyrobek plnil pozadovanou funkei odvidéni elektrostatického niboje po celou dobu Zivotnosii. Proto se doporuéuje, kde je to
i, aby wvate] zavedl o skousen leirického odpors  provide v pravidelngeh intervalech. Toto méfeni a dalii nize uvedené
zkousky by se mely stit b&znou soucdsti programu prevence pmmmch

Pokud Jc obu nosena v podminkich, kdy dochizi ke Kontaminaci mateii podeve itkami, kieré mohou zvySovat lektrick§ odpor abu
‘méli by uzivatelé zkontrolovat elektrické viastnosti obuvi vb(ly. pred vstupem do nebezpecného prostoru

Doporucue se pouivat ponozky rozptylujici elekiricky niboj. Tam, kde se pouiva Cistecné vodivi obuy, mél by byt odpor podiahy takovy,
ila ochranni funkce obuvi.

Pii pouzivini by se nemély mezi napinaci stélkou obuvi a chodidlem uZivatele vyskytovat Zidné izolagni soudsti. V pfipadt, 7e se mezi
napinaci stélku uZivatele umisti jakikoli vozka (t. podSivkové stélky, ponozky), mély by se prezkouset elekirické vlastnosti kombinace
obuvivlozka

Podsivkové stélky: Je-Ii ochranni obuv vybavena vklidaci stélkou, zkouSent (ergonomické a ochranné vlastnosti) bylo provedeno s touto
stélkou umisténou v obuvi. Obuv se smi pouzivat pouze s touto stélkou. Stélku je mozné nahradit pouze srovnatelnou siélkou doddvanou
virobcem pivodni obuvi nebo dodanou virobeem stélek, kieré budou spredpoklé\danou bezpetnostni (pracovni) obuvi zcela spliovat
viastnosti podle normy. U obuvi dodavané bez vKldaci stélky bylo zkouseni provedeno bez této stélky. Lze pouzit pouze vklidaci stélky, kieré
v kombinaci s touto bezpecnostni (pracovni) obuvi spliuji vlastosti prislusné normy.
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OByBKiTe TPSOBA 1 Ce MAOMIBAT CAMO B CPENATA, 3 KOATO CA MPEAHAIHATCHIL

- OBysaitte 0GyBKHTE C IOMOLTA Ha OOYBAIIKA, OGYBKHTE C Bb3KH TPAGBA A0 CO PAIBLPIANL, 10 40 HE CE HAUYIIH Fa/IHATA HM HACT
- Yecto cmensiite oGyBKnTe, Haii-Besie B IBAIOBHO BPEMe, TOPAH YCHIEHOTO NOTeHe HA KPAKATA.
- Tpeanaseaiite obysrirre:

OT NEXAHNUHO YBpeaNe, Hali-Bede OT TEBPAH WIH OCTPH TIPEINCTH,

OT HAMOKpAHE, KO 0GYBKHTE Ca WIPAGOTEHN OT KAKBBTO H /1d € BIL KOKA, OCBEH IKO HAMAT CrIEUHATHA BOOYCTONIEL

oGpaGorka,

OT KOHTAKT ¢ XHMMMK&IH (OCBCH aKO He ca TCCTBAHIH 54 XHMIMECKA YCT

pasTBOpHTEI 1 AP,
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W Ha KeJAHATA CTENeH Ha OXpaHa. PaGOTONATE AT & OTTOBOpEH 32 TO3H H3GOP 1 TPAGBA 21a OMPEIEIH i H36EPE MPABIIIHHS THIT OGYBKH, IPEl
2 Gbar ismomBaii. Bakno e wiGpauiTe 3a Wwaio3Bate 0GYBKH 1 C4 IOAXO/ALI 32 HEOGXOIMMATA OXPANA I 32 CPEATA, B KOITO CE HOCAT.
AKo Cpe1aTa, B KORTO I Ce HOGAT, HE ¢ H3BECTHA, MHOTO € BKHO 1 CC HAPBH KOHCYITAIIA MCALY NPONABAYa i KYNYBata, 3d 1 ¢
TAPAHTHDAT MOXOZAMUITE OGYBKH, JOKOTKOTO € BH3MOKHO. OCBEH TOBA TPAOBA 1 CHOOAIHTE OGNEKTIOTO 1 APYTHTE AHNHH NIPEATIAZHH
cpexcTsa ¢ yeaopHATa Ha PaGoTa  ouaKEa na oxpana, oGosuauasane: OGosasasaiero CE o3masasa, 4e Tesm oGyki
OTrOBApAT Ha WsHCKBaHITa Ha Peravent (EC) 2016/425 otHoco AnuiTe npeanasii cpexctsa. Lled wa ynorpeda: Hyjeanero cnaa 1o
L KaTeropits i MPETAsIt PAGOTHI CPEICTBR, YHATO OCHOBHA (pYHKIUH ¢ IENATBAHE HA KPIKATA O HAPAHSBIKE, KOHTO NOFAT 1 GaT
NHAHHEHH IDH IONONYKH B Te3H PAGOTHI OGIACTH, 32 KOTO Ca NPEAHA3HANENH. PATHIHIITE e ONPEAEIST THITA HIO3BIH MATEPHAL,
KOHCTPYKIUMSITA, W3PAGOTKATA I HAUMHA HA IO/UIpHKKa. i 1360pa Ha oﬁv\wn TpaGRa A ce OGPHIILa BRIMAHHE Ha TOBA 3 KAKRH LleTH HCKATE
s wsnommare oGyskre. EN IS0 20345:2022, EN ISO 4 oGosmaasa oGysk ¢ npeanasko Govbe Koeto
MOe A HiLpH K yaap ot nowe 200 1 warnek ot nowe 15 kN, Tloaxomsumu upodec: TaM KbI€To Ce 040K NALANETO 1A TERKI
IPEAMETH! By KPAKATA, KGO NATDHNED CTPONTETCTROTO, PIGGTATA ¢ HE1A0 1 NETar, ceneroro cronarcrso. EN 150 20347:2022, EN SO

24 0Gosmasasa 0Gyaki. Tesn 0GyBKH Ca IPEAHA3HINENH 32 HATOIBANE Bh CPEMI KBIETO HOCHTEIST He

LI 10 KB PICKORE (10D 11 KONIPECH), b HOPNAI PASOTIILYEAOMA I OTOMANE 1 AYICTANTEIIOCTT 1 NO11ATa
np paora. Tomozsun npodeci: cencko cepkmnx;\ﬂmoﬂ TOMUIPHKKA, TOTHCTHKA, TPAHCTIOPT. AKO
oGysiara imma T mkrorpay . ESD®, T otrosaps na nopwire: EN 61340-4-3 - Enel ATHKA — CTAHZGPTHI WITHTATEIHI METOH 32
v 06yt EN 61M40-5-1  ExCRIpoCIarica - oxpats s €10KpoI H4E11 O CacKtpOCTaA A, OB
msnckpanms.,, ESD™ 0GyBKi TpAGEa 11a 6T TeCTBARN BEHLA Ha cMaHa Ha ESD Tecrey
Ha BHHMANMHETO 1A NOTPEBHTE IS OBYBKITE MOTAT 4 Ce MATONIBAT EIMHCTBEHO CHITCHO OMICANATA el Ha yNOTpeba. AKo obyBkiTe ca
noBpeseni (0paH MPOGOAANE, NEKOMEPHO HSTIABAIE 1A MATEDHATA, PASKLCRANE, HSHOCKANE WM AEGOPMAIA 1A NOAMETKaTa,
1UIEBOBETE M T.H.), HHBOTO HA 3AITA. HIPOAYKTHT 0 cMHChAA Ha B H TEXHICCKH
oG, O ocHomITE ancxan s ops EN 150 20347 it EN 1S 20345 ot a6y morte mes 1 s Apyr ot
e Te3it JOLINITEINII H3HCKBAINIA, OTHACAII CC 210 KONKPTIATA YIOTPEGA Ha 00YBKIITE, € OBO3IATCII CLe CHMBOII IL1H
kateropun (B TaGmimara). Tesn Kateropii 1P BKTNIOYBAIIN KAKTO OCHOBHH, TaKa
O AITEIIHM HHCKBAHHS.

BOCT), KorCHTp A ACTeprenTI,

Tlouncrere apyrie oByBki ¢ Bona, i Ipenapar i Meka ueTka. HIKOFa fie H3nossaliTe BONecTsa KaTo A1KOXOA, PASPEIITEIN, GEHSHH Wik
ApyTH ximecki penteetsa. Caen chOysane chxpansaiite OGyBKITE H CyXo MACTO W cralina Temmeparypa. B 3areoper, nail-Bee
Benypenn oGy ¢ 100pe 14 e YeTpoiicrsa 3a omssane. Ako B OOYBKHTE € IPOHHKHATA BOLA, Wi CA MOTHH, CYUIET I GABHO, IpH
Temneparypa, KoATo e axBspas 30°C. Tewneparypara na S0°C NOBPEAA ODYBKHTE, ATOBA HE T¥ CyLIETE BEPXY HITOMHHLI 1A TOMINA

W CyensiiTe MOKDATA XAPTIE HAKOIKO ITBTH 110 BPEMe Ha MpOUeca Ha cymiewe. [Ipeai MpOTO 0GyBae MMIpErHHpaiiTe OGyBTa M
MSNO3BAITE NOIXOIAI CPEACTEA 52 TIOLAPIAKA, CIC TOBA PEOBHO MMNPETHMPAIITE C HOINOIIAIL KPC, HPCAHASHAYCH 32 LEITA.

Cktapmparne, Tpancniopt: B opHIHHATHA ONIAKOBKA, B MHCTA, CYXa 1 IPOBETPEHA CPENa, 663 KOHTAMHAIUS OT RIATA, HETHCTOTHH, MyXEITH,
BeRTYIO AYIH AKTOPH, KOHTO HAMAISBAT HHBOTO 2 OXpaia. HIKOFa e CHXpANABAIITE OGYBKITE 101 TE/AKH IPEAMCTH ILTH B KOHTAKT C
ocTpi mpeaver. HsnonssaiiTe NOTXOAILA SAIITH OTIAKOBKA 33 TPAHCTIOPTHPANE, HTI. OPHIHHATHATA Ky, KOTaTO ce CHXpanspar npi

{OPMATHH YCIIOBIA (TCMICPATYPA H OTHOCHTE/IA BIAKHOCT), CPOKBT HA TOAHOCT OGHKHOBCHO € 4 FOIHIL)

Hocene ua ofyskute, €pOK Ma ynoTpeda: Tesn oGyBKi ca H3DAGOTCHN OT BHCOKOKIMCCTACHH MATDIAIH, HO TOAIH YCIOBUATA 12
PaGOTHOTO MACTO H H3HOCBAHETO MM RAKOIT OT JAILITHITE CROHCTRA MOCTENEHHO e TyOAT. TIpOISBOTHTETAT HE MOKE 1a IDEIBHI CPOKa Ha

TYG- JA TURVAJALKINEIDEN LUOKAT
Luokka | Vaatimukset

EN S0 20345 mukainen luokka [EN 1SO 20347 mukainen luokka
Turvajalkineet (SB) Tydjalkineet (OB)

1 tai 11 SB tai OB
Kuten SB tai OB, plus

Kogu jalatsi veekindlus (WR)
Nagu S3 voi 03, lisaks:
Kogu jalatsi veekindlus (WR)

S7 (metallist sisedetail, tilip P) voi | O7 (metallist sisedet P)vai
STL (mittemetallist sisedetail, tiiip | O7L (mittemetallist sisedetail, tilip

uokka I: Nahasta ja muista materiaaleista valmistetut jalkineet, lukuun ottamatta kokokumisia tai kokopolymeerisia jalkincita.
Euolda Kokopolymeeriset (so. yhtend kappaleena valetut) jalkineet mukaan luettuna kokokumiset (so. yhten kappaleena vulkanisoidut)
jalkineet.

Hooldamine. Enne ja pérast kasutamist kontrollige niiteks kinnitusi ja talla korrasolekut, kahjustunud jalatsid korvaldage Kasutusest
Kattekihiga, Iuknmd nahast jalatsid — p:ake ‘mustus maha norga seebilahusega, piihkige jalatsid kuivaks ning kandke neile pealismaterja
eldud virvitut vahendit. Karedast nahast ja tekstilist jalatsid — cemaldage mustus kummiharja ning

TOTHOCT M0 BpeMe Ha ynoTpeGa. MHOrO (baKTOpH MOTAT 7a OKAKAT BIMSHHE BHPXY CPOKA HA TOTHOCT, KATO HATIPUMED
L, CTYLT, TOTLIMHATA, BOXATA, COTTa M APYTH. B Cysali 1a OBPEa Ha SALMTHATE YACTH Ha 0GYBKATA - IOIMETKAT IWIH TODHATA HACT,
W3no3BaIiTE HOB WHT.

Bummaune: OGyskirre He TpaGsa 1a Gbaat Mo puupas.

Tapanuusi: Tapaniuista ce OTHACK 10 NPOHSBOICTRCHH Je()eKTH IWIH 10 APYTO HECKOTBETCTHE ¢ 0TOBOPA 32 NOKYTIK. [apaniuisra He ce
OTHACH 10 NPOMEHHTE Ha XAPAKTEPHCTHKHTE Ha OGYBKHTE, KOHTO BL3HHKEAT B TeueHHE Ha BPEMETO B PE3Y/ITAT OT HEIfHOTO H3HOCBANE HIH OT
CCTCTRCHI HIMEHEHHA HO XaPAKTEPHCTIKITE HA MATEPHATA, 1 Ae(exT) L, BLIHIKHAT O HECTAIRANETO HA TPABILIATA 1
WA H TDaBTHATa S0P 1 IR 50 Gy BEITe HAIpaBIIHO HIGDAMA MOLE, DA 1 HIAPOMIIS s GOYBKITE e oTaT 1

AT IPIYIH 30 TOTABARETO Ha PEKIAMALIIS,
CHINACHO BATIHOTO

VeroiiumBoct Ha moxxT3BaRe: MMaiiTe NPEABIL, e CTEMEHTa Ha 3AUITA OT NOMXILIBANE Ce OMPEAETA OT BIIA Ha OBYBKHTE, BILTA Ha
[1010BOTO TIOKPHTHE 11 OT 3aMBPCABAKETO. Baunire 0Gyski He Morar 1a Bit 3alurt i 3auirara e GbJe 3HAMHTENHO HAMATEHA B Cysaii
1A NO/XTh3BAI, IPHAHHEHO OT MHOTO X.1b3TaBA I010B HACTHIIKA (HATID. 3AMLPCABAHE C FOTBAPCKD LI MHHEPQIHO Mac:0 1 Ap.) Ilph Takusa
OGCTOATECTBA EIMHCTAEHOTO PEMIENIIE HecTo € Wi /2 He Ce JIOTCHE 5aMbPCABare, 1 JMBPCABHETO /1 C& OTCTPaHI He3a0apHo. Chio
TAKA XOACHETO Ha OTKPHTO N0 TPYAUH ITH KGLIHH TEPCHH MOKe A 3AMYILIN TIPOTCKTOPA Ha ODYBKHTE € PA3IAHI 3aMBPCHTEIIN, KATO KAl HAi
KL SANUPOUBIETD, KOCTO Ce € NATPYIA0 b WADKIT i IOINETIITS 0P JEHOCKALE, IOBDCIA, JCTPAALIA, LKA CC 1
ONpENIeIeHH 3AMBPCHTEIH OT OKONIHATA CPEJLA, ITH NPEBHIIIABANE HA CPOKA HA YTIOTpEGa, a noBse H: na

? AKD OYIKITE G OGOPYIRI © WIGHTE 0TS IPOSCRAE, Mo, e IpEABL, e YErOBOCTTa
obymiuTe Ha © wnrepena & ourra Ha JopH T © mo-MaTK
AMAMETHP  10-TOIEAH CTATHAHI 1 AMHAMIHI HATORIPBANILA YBETIHABAT PHCKA OT npoSostane. 11pi TakHa o0CTORTEACTE TpAORA 12
ce npexsmT MM IPEATIASHA MepKIL. b OGyBKHTE Ce NDEIAAT TpiH OOUUI THIA BIOKKH, YCTOHuMBH A
npodoaae. Te ca H3PACOTEHH OT METATHI 1 HEMCTATHI MATCPHAH, KOWTO TpAORA 42 Ce HIOPAT B3 OCHORA Ha OLCHKA HA CRBPIANITE C

© Merammn tunose (nanp. S1P, $3): JleficTBero i & o-MaTKa CTerei e BiUse 0T (JOPMATA KA OCTPHS NPEAMET/ONACHOCTTa (Harp.
MAMETEP, TEOMETPHS, OCTPOTA), HO MOJKE Jid He MOKPHEA [AIATA A0/IHA HACT HA CTHITAIOTO MOPA/ TEXHOMIOMATA Ha POHIBOJICTRO Ha
oGyt

 Hemeramum rinose (PS win PL wan kateropnst nanp. STPS, S3L): Te MOFaT /1a Gb1aT 10-11eKH, 1I0-T58KABI H @ OCHTYDABAT 110-TOTHNO
TOKpHTHE, HO YCTONUMBOCTTA Ha NPOGOAANC MOKE 12 BAPHDA B TIO-TOIAMA CTENCH B 3ABHCHMOCT OT (OPMATa Ha OCTPUA
PEAMET/ONACHOCTTA (T.€. UAMETH], TEOMETPHS, OCTPOTA). B 3aBHCHMOCT OT OCHTypeHaTa 3aliTa ce npesviarat sa Tima. Trn PS mMoske
18 MPE/UIOAH 10-TIOZIXOASIIA SAIINTA CEIlly NPEAMETH C NI0-MATBK MAMETHP, OTKOKOTO THt PL.

EJEKTPHYECKH CBOWCTBA - HE CE IIPHJIATA 3A EJJEKTPHYECKH H30/IHPAILH OBYBKH ChIIACHO
EN 50321-1:2018

NPEAYINPEXAEHUE 3A AHTUCTATHYHHTE OBYBKH

AKTICTATINHTE OYBKI TPACER Ja Ge INNOISSAT Ta, KLIETO ¢ HEOGROMIN 1 e CheAe 1O MIUKMMYM IIPYISSHETO 1 Gririo

3apaz, 3a 1a T HCKPH, HATTp. 3amaNH BeIecTR
W STApEHIIA, 1 KBIETO P ip oT exexTp p non nee a paGoTHOTO MACTO.
costanar KpaKa H 3EMATa, HO MO 12 HE OCHTYPAT ITbHA SAUTA. AHTHCTATHYHITE OGYBKI

e T
H MOKe JHIITEAHO A8 Ce MPONCHI OT OFBRAIC, JANBPCARAHE IWTh BIara. Tean
G mER MOC 16 1 HATAAT HpCAIASIAMENICTO O, K0 C HOGH! 1 MRS Ches OBYBKIHTE 0T K1aC | Norat s 36copOHDA TaTs
18 CTAHaT IPOBOVIMI BB BIKHA 1 MOKDA cpea. OGysiiTe ot Kiac Il ca yCTOiMBH Ha BIAA 1 MOKDA CPEa i TPHOBA 42 C& H3IIOIBAT, KO0
HAA PHCK OT 10100HH YCT0BI.
Ako 0GyBKITe G HOGAT B YCIOBA C FRSMOAIIOCT 53 SIMIPCABIG Ha MATCPUATA Ha IOINCTKATA, PG A BIASAT B ONACHATa 3012
0Ba BHHATH J1a
Korto c6 KAMOIISAT AHTHETATHHH OBy B, CHIDOTHANGHMETo Ha 103 TEADE 18 & TRKOBS, 46 24 HE G6 OBEICITEN SAUTHTHATA ySOKIA K
i wopan.

e
0 ce rapaiTipa, € OKOHATA CPEAA, €A B CHCTOSHIE A8 HIBIHARAT
HeoGXOMMMATA (YHKLIA 32 paceiiBaie HA eACKTPOCTATHAHIA 3P H OCHTYPABAHE HA JAUIMTA IDE3 LEHA CH EKCIVIOXTALMOHEH HBOT.
! € 1a ce BuBese Ha ereKTp KOCTO 213 Cé HIBLPIIIBA HECTO HA PEXOBIH HHTEBATH.
MPEAYTIIPEAK/IEHHUE 3A YACTHYHO NMPOBOINMH OBYBKH

YacTH4HO e1eKTPONPOBOAIMH OGYBKH TPAGE ZA C€ MATIOI3BAT, KOFATO € HEOGXOMMMO 112 Ce CBEE 210 MHHIMYM eeKTPOCTATHYHIAT 3D 3
~BBIMOAHO HATi-KDATKO BEME, HANDHMED NP PAGOTA ¢ B3PHBOONACHH BCLICCTBA. ‘iacmwno IeKTPONOBOMIHTE 0BYBKH HE TPAGBA 4a ce
W3NONIBAT, AKO PHCKBT OT TOKOB YIap OT ENIEKTPHYECKO 0GOPYIBAHE WM T TOCTORHHO Hee
HAITLIHO eAMMIIHPAIL. 34 40 CE rAPANTHpa, s 5 rpaisa croiinocT
Ha eneKTpHICCKOTO ChrpoTHBenHe o1 100 K.

TMo Bpewe Ha yNOTPeGa eNEKTPHHECKOTO CHIPOTHBIEHHE Ha 0GYBKHTE, H3PAGOTEHH OT MPOBOJIALL MATEPHAI, MOXKE 12 CE POMEHH SHATHTEHO
TOpa OrbBIE H AMEPCABAIE, TAKA Ye ¢ HEOGXOIMO 112 Ce apaHTHPA, e NPOAYKTHT H3IILIHABA HeoOXoMMaTa dyHKI 32 pasceiinatie
Ha eICKTPOCTATHYHHS 5aPAI TIDES LIETIHA CH EKCIVIOATALIMOHEH AKBOT. TTOpalt TOBa CE PETIOphYEA, KOTATO ¢ HEOGXOIMO, TOTPEGHTENAT 1
BBBE/IE CBOE COGCTBEHO MIMHTBANE HA ENICKTPHYECKOTO CHIPOTHBICHHE I /12 TO M3BLPIIBA Ha PEAOBHH HHTEpBATH. Te3 HIMEPBANIA, KAKTO
M APYIHTE WIMTBAIIS, WIGOGHH 110-1011y, TPAGB 113 CTAHAT PYTHHIA S4CT OT HPOPAMATA 32 NPCAOTBDATABAHE HA TPYOBH SAOHOIYKHL

AKO OGYBKHTE e HOCAT B YC/IOBHS, TP KOWIO MATEHATST Ha MOIMETKATA CC 5AMBDCABA C BEUICCTBA, KONTO MOTAI /2 YBENHiaT
HICKTPHYECKOTO CHIPOTHRICHIE Ha OGYBKITTE, NPEUt RIIAIHC B ONACHA 30H NIOTPCOHTENTE BHNATH TPHORA A NIPORCPARAT CACKTPHICCKITE
croiicrna na oGypiie.

TIPENOPLUHTENHO € 1a Ce M3NON3BAT YOPAIIH, KOHTO pasceiiBar eeKTpHyeckis 3apsi. KOrao ce M3MOT3BAT YACTHYHO ENEKTPOMPOBOMMI
OGYBKIH, CHIPOTHBIEHHETO A 101A TPAGE 1A € TAKOEA, fe 1a HE ce 0Be3CIIEA JAILTHATA (YHKLIS 1A OOYBKIITE.

TTpi H3TOM3BaE MEALY CTEAKATA Ha 00YBKATa i CTBIATOTO 1A NOTPEGHTE N He TPHOBA A0 MM W30AMPALI eewenTH. B cayuaii e Meway
CTeIKATA 30 PASTATAHE HA MOM3BATENA CE NOCTABS HAKAKBA BIOKKA (HAND. CTETKH, HOPANH), €IEKTPHUECKHTE CBOFICTBA HA KOMGHHAIUIATA
0GyBKa/BI0KKa TPAGB 1 CE TeCTRAT.

Crean: AKo SauTHITE OGYBKH Ca CHAGACHH Che CTENKA, TECTBANE (33 EPIOMOMIIOCT 1 SAUNKTIN CBOVICTBa) CC H3FbPUIBA ¢ TASH CTETKG,
TocTagena B 0By BKITe. 06yn|<m'e MOFAT 18 C& H3NO3BAT CAMO C Ta3H cTeka. CTEIIKATA MOKE Ja GhJIe JaMEHEHA CAMO ChC CXO/IHA CTEIKE,
Jocrasena ot oGysi nan o TN, KOSTO IpH I3IOMIBAHE Che CHOTBCTHITE JATHIL
(pobecorain) cbysi e orrosaps i s apaagpiine 1 crasapra. fpn oGy, aocten Ges crenka, msmiTBaeTO ©
H3BBpIIEHO Ge3 cTemka. MOrar a ce W3MO3BAT CaMO CTENKH, KOIT che HuTe

OTFOBAPAT KA XAPAKTEPHCTHKINTE HA CHOTACTHIS CTANAAPT.

ET - KASUTUSJUHEND ROCK.
Lugege see kasutusjuhend hoolikalt Iibi. Enne kasutamist proovige jalatseid kor{allkult Valesti valitud jalatsite tiip, suurus, laius v kuju ei
saa olla hilisema pretensiooni esitamise aluseks.
Kasutage jalatseid nende kasutuseesmirgile vastavas keskkonnas.

- Pange jalatsid jalga kingalusika abil. Pacltega jalatsitel peavad seejuures paclad lahti olema, et kannaosa i sasks kahjustada.
- Vahetage jalatseid sageli, eriti vihmase ilmaga voi kui jalad higistavad palju.
- Kaitske jalatseid:

‘mehaaniliste kahjustuste eest,

‘mirjaks saamise eest, kui jalatsid on valmistatud mis tahes liiki nahast ja sellel puudub spetsiaalne niiskumisvastane

166tlus;

kokkupuute cest kemikaalidega (kui ei ole katsetatud jalatsite ).

ega jne.

Tiihelepanu! Oigete jalatsite valimiscks mleb Voitta arvesse teie to0keskkonna riskihinnangut ja soovitud kaitseastet. Selle valiku tegemise
ma o valim et i alatsid vecl ene nende kasuanist. On olline, ct kandnisks val\md

&

isikukaitsevahendid. Kaitseaste ja mirgistu CE-mirgis tihendab, et need jalatsld vastavad isikukaitsevahendeid kisitleva méiruse (EU) nr
2016/425 nduetele. Toods kb mille pahiline funkisioon on jalgade kaitsmine
vigastuste eest, mis VOivad ekkida omietustc 01t neis (60valdkondades, il jaoks on toode mdeldud. Kasutuseesmirk soltub kasutatud
materjali tiibist, ja Jalatsite valimisel tuleb arvesse votta seda, millisel eesmiirgil te soovite

Karedne nablade ja tekstiil jaoks i vahenditega. Karedaid nahku on oluiine tddelda sobiva pihustatava impregneerimisvahendiga,
‘mis suurendab nende veekindlust. Neid materjale ci tohi mitte kunagi kreemitadal
Muid jalatseid puhastage vee, lecbe pesuvahends ja pehme harjaga. Mitte kunagi drge kasutage selliscid aineid nagu alkohol, lahustid, bensiin
'voi mis tahes muud kemikaalid. Pérast jalatsite jalast dravotmist hoidke neid kuivas kohas toatemperatuuril. Kinnistesse, eriti nahkjalatsitesse
tuleb panna kingavenitid, mis siilitavad jalatsite kuju. Kui jalatsitesse on tunginud vesi voi nende sisemus on niiskunud
ity laske neil acglaselt kuivada temperatuuril mitte ile 30 °C. Temperatuur ile 50 °C kahjustab jalatseid, seetdttu drge kuivatage neid
soojusallikal ega selle vahetus liheduses. Enne kuivatamist pange jalatsitesse kingavenitid vai tiitke jalatsid ajalehepaberiga ja vahetage
kuivatamise kiigus niiskeks saanud paber mitu korda vilja. Enne esmakordset kasutamist impregneerige jalatseid ja 166delge neid sobivate
honldusva.hcnducga, hiljem impregnerie neid regulaarselt selleks moeldud sobiva kreemiga.

ja transportimine. Siilitage originaalpakendis puhtas, kuivas ja hea ventilatsiooniga keskkonnas, kus puuduvad niiskus, mustus,
P T mud Kaiaetase vibendavad tegurid, Mie kunag ire siltage jlaseid raskee csemet all b1 KokKupuics fervae exemétegs,
Transportimiscks kasutage sobivat pakendit, niteks tingimustes ja suhteline niiskus) sdilitamisel
on kasutusaeg reeglina 4 aastat.
Jalatsite kandmine ja kasutusaeg. Need jalatsid on valmistatud korge kvalitcediga materjalidest, kuid @okohal valitsevate tingimuste ja
Kulumise tottu kaovad neil jirk-jargult moned aitseomadused. Tootja ei saa kasutamise ajal ette niha kolblikkusaja pikkust. Kolblikkusacga
voivad mojutada paljud tegurid, niiteks UV-kiirgus, kiilm, soojus, vesi, sool jne. Jalatsite turvadetailide, valistalla voi pealise kahjustumisel
vitke kasutusele uus jalatsipaar.
Tiihelepanu! Jalatseid ci tohi kohandada.
Garantii: Garantii hlmab ainul tootmisvigu ja muid vastuolusid Garantii ei holma j duste muutusi, mis on tekkinud
aja jooksul kulumise voi materjali omaduste loomuliku muutumise tottu, samuti vigasid ega puudusi, mis on tekkinud jalatsite ige kasutamise
ja hooldamise recglite iramise tottu. Valesti valitud jalatsite tiip, suurus voi laius i saa olla hilisema pretensiooni esitamise aluseks.
[ oo damise oo ¥

bisemiskindlus. Arvestage sellega, et libisemiskindlus sltub jalatsite tiibist ning porandakatie tiibist ja mirdumisest. Viga libedal
porandakattel (niiteks kui see on saastunud toidu- vi mineraaldliga jne) ei saa jalatsid teid kaitsta vdi siis on nende pakutav Kaitse oluliselt
viilksem. Sellistes tingimustes on sageli ainus lahendus kas véltida saastumist voi siis korvaldada saaste kohe. Ka viljas raskel vai porisc]
‘maastikul liikudes vaib jalatsite muster minna tiis mitmesugust mustust, nditeks pori vi kruusa. Talla mustrisse kogunenud mustus, kulumine,
kahjustumine, mdnede keskkonda saastavate ainete mdjul tekkinud lagunemine vdi kasutusaja iiletamine voib libisemiskindlust oluliselt
‘mojutada.
Libitorkekindlus. Kui jalatsid on varustatud libistuskindlate sisedetailidega, arvestage sellega, et jaltsite libitorkekindlust on moddetud
laboris standardsete teravike ja joududega. Viiksema libimddduga naclad ja suurem staatiline voi diinaamiline koormus suurendavad
libitorkeohtu. Sellistes tingimustes tuleb kaaluda ka teiste ennetusmeetmete rakendamist. Pracgu kasutatakse jalatsite juures kolme peamist
tiiipi libistuskindlaid sisedetaile. Tegu on eri tiiipi metall- ja mittemetallmaterjalidega, mis tuleb vilja valida tGoga scotud ohtude hindamise
alusel. Igat tiiipi sisedetailid kaitsevad libitorkeohu eest, kuid igal tiibil on oma eelised ja puudused, millest osasid on kirjeldatud allpool
 Metalist siscdetail (niiiteks S1P, 83) seme kujul (niiteks 1ibimdddul, geomeetrial, teravusel) ja ohul on sellele viiksem moju,
kuid jalatsite valmistamise tehnoloogia tottu ci kata see kogu jalatalda.

* Mittemetallist sisedetail (PS vdi PL vdi niiiteks kategooriad S1PS, S3L): vdib olla kergem ja elastsem ning kaitsta suuremat pinda, kuid
lbitorkekindlus soltub rohkem terava eseme kujust (nt ibimdddust, geomeetriast, teravusest). Pakutava kaitse seisukohast on saadaval kaht
tiiipi sisedetailid. Tiiiip PS voib viiksema libimddduga esemete korral pakkuda paremat kaitset kui tiiip PL.

ELEKTRILISED OMADUSED — EI HOLMA EN 50321-1
MARKUSED ANTISTAATILISTE JALATSITE KOHTA
Antistaaiis jatsid web kanda sal ks b saatiis el ekimist minimerids eletrneng irsjubtinisega, et vilida sidemete
pohjustat htu, niiteks tuleohtlike ainete ja aurude puhul, samuti siis, vilistatud pinge all nl:w
lekiriseadme pobjusttud elekrilGigi oht. Antistzatsed jaatsid tekitavad jalatala§ jamaa vahele m >Iu>e, kuid i pruugi pakkuda

:2018 KOHASEID ELEKTRILISELT ISOLEERIVAID JALATSEID.

5 31 07
PL) V""fs.] pie PL) Vf'fm. e Aliaineen ollossa (SLS) — i symbolia.
Slsede 12 Slaedet A Lisivaatimus ulkopohjan luxsmmanomuus k»raamlsllla lslualaanlla vahamccn ollessa glyscroll ~ symboli SR.
1 Klass: nahast ja teistest materjalidest valmistatud jalaisid, vilja arvatud iileni kummist voi polimeerist jalatsid. Ellei jal ole testattu (esim. pikeil ms.), on niissii merkinti 0
1 Klass: Gleni polimeerist (st tihes tiikis vormitud). sealhulgas ileni kummist (st thes tikis jalatsid. Hoito: Tarkasta ennen jalkineiden kilyttda ja sen jilkeen esim. kiinnitys ja pohjan whmgull\un:‘e( Jalkineet kiytosta. Lakalla
Oluline noue (SLS) kactud libisemise kindluse kohta — siimbol puudub. pinnoitetusta nahasta valmistetut jalkineet: pese epipuhtaudet pois miedolla smppuahuoksc]lx_ pyyhi jalkineet kuivaksi ja kisittele ne
Lisandue gliitseriiniga libestatud libisemise kindluse kohta — siimbol SR. pillysmateriaalin hoitoon ja kyllas!yks:en tarkoitetulla vérittomilli valmisteella. Nukkapintaisesta nahasta ja tekstiilistd valmistetut jalkineet:
Kui jalatsite i ole katsetatud (niiteks ogadega, metallist nuppudega jne spetsiaalsed jalatsid), on need tahistatud mirgiga poista o teksille vl On ke il mukkpiainenrabi
0" sopivalla fivyytti paranta mh Al koskaan kiiyti voidetta niihin materiaaleihin!

Pundista muut jakince vedell, helivarssela pudistusaineela fa pehmeall harala, A€ Koskaan kit alkohola, Huotinia, bensini ti
mitin mita kemiallia ainita, Sty jlkineta kivassa paikasa huoneenlimpitiassa. Kiy suleiss, varsinkin nahkajalkineissa
kenkitukia - ne siilyttavit jalkincen muodon. Jos jalkinci imeytynyt vetti tai josat ovat kostuncet jalkojen hikoilun vuoksi,
Kuivaa ne iaas Himpotiassa.jokn &yl 30°C. Y1 S0°C Himpotia vahingoitaa jtkineits, kst 41 kuivaa its Himpolahicen pl ta; son
vilitmss iheisyydess. Lt jalineisinennen kuivaustaKenkiuet iy e sanomalehdil a vihda ostunut paper scamman keran
kuivauksen aikana. Ennen ensimmiiisté kiyttokertaa kyllisti jalkineet ja kisittele ne sopivilla hoitoaineilla ja toista kyllistys siinndl
siihen tarkoitetulla kenkivoiteella.
Varastain, kljeus: Alkuperisessi pabauksesa, pubtass, ivass f tulteuss s i kosteuden, epipubtakson, homeen tai
muiden suojau entivien tekijoiden aiheuttamaa kontaminoitumista. Ali koskaan siilyti jalkineita raskaiden esinciden alla tai
kosketuksissa lcm\'un esineisiin.  Kiyti Kuljetukscen sopivaa  suojapakkausta, esim, alkuperdisti rasiaa. Varastoitaessa.jalkincet
‘normaaliolosuhteissa (limpotila ja suhteellinen k(w(eus) on kiytettivyysaika yleensi 4 vuotta.
Jalkineiden Kiyttd, Kiyttdil i jalkineet or mutta tydpaikan
kulumisen vaikutuksesta jotkin snojaommalsnudct il heikkenevit Valmistaja i voi arvioida tarkkaa Kiiytoikii kiyton i,
Kayttoikiin vaikuttavat monet tekijit, esimerkiksi UV-siteily, kylmyys, limpo, vesi, suola yms. Jalkineiden suojaosien, ulkopohjan ai
pillisen vahingoittuessa on jalkineet vaihdettava uusiin.
‘Huomautus: Jalkineisiin ei saa tehdi muutoksia.
Takuu: Takuu Katta valmistusiat ja muut ostosopimuksen vastaset seikat. Takuu i kata alkineiden ominaisuuksien mutoksia joika ovat
syntyneet ajan kuluessa kulumisen tai Tuonnollisen ki vikoja tai puutteita, jotka johtuvat
jalkineiden oikean kiytto- ja hoitotavan séntojen ja periaatteiden laiminly6nnisti. inesirsent v jalkineen tyyppi, koko tai leveys ci ole
hyvzkaymxvd syy my6hempiiin reklamaatioon.
linnon mukaisesti
ofettava_huomioon, etti jalkineen ja_lattiapiillysteen tyyppi ja likaisuus vaikuttavat ulkopohjan
ruoka- tai mineraalidljyn likaamalla yms.) latialla ci ole mahdollista varmistaa jalkineen
yleensi ainoa ratkaisu joko esti kontaminoituminen tai
: tai kuraisessa maastossa voiva erilaiset epipuhtaudet, kuten kura
tai sora tukkia jalkineen pohjakuvioinnin. Ulkopohjan kuviointiin kerddintynyt lika, kuluminen, vioittuminen, ympiristost tulevan lian
aiheuttama hajoaminen ja tuotteen kestoiin ylittyminen voivat olennaisesti heikentii jalkineen luistamattomuutta
jalkineessa on ohjallinen, on ofettava huomioon, etti jalkineen pistonkestivyys on mitattu
laboratoriossa standardisoituja piikkeji ja voimia kiyttien. Pienemmén halkaisijan omaavat naulat ja suurempi staattinen tai dynaaminen
kuormitus liséavii pistoriskia. Tallaisissa olosuhteissa on harkittava muitakin ennalta ehiisevia toimenpiteit. Turvajalkineissa kiytetéin
nykyisin kolmen eri tyypin pistonkestivii pohjallisia. Ne on valmistettu joko metallista tai ei-metallisista materiaaleista, jotka on valittava
tydhon liittyvien riskien arvioinnin perusteella. Kaikki tyypit suojaavat pistolta, mutta jokaisella niisti on omat etunsa ja huonot puolensa
‘mukaan luettuna seuraavat:
« Metallinen tyyppi (esim. S1P, $3): Teriviin esineen muoto/vaarallisuus (esim. halkaisija, geometria, terivyys) vaikuttaa siihen vihemmin,
mutta jalkineiden valmistustekniikan vuoksi ei pohjallinen viltimitts peit jalan koko alaosaa
« Ei-metallinen tyyppi (PS tai PL tai esim. luokka SIPS, S3L): Voi olla kevyempi ja jou
pistonkestivyyteen vaikultaa enemméin terivn esineen muoto/vaarallisuus (esim. halkaisija, geometria, terivyys). Pohjallisten antaman
suojan suhteen on valittavissa kaksi tyyppid. Tyyppi PS voi antaa paremman suojan pienemmén halkaisijan omaavilta esincilti kuin tyyppi
vl

tti
Ulknp ohj
luistamattomuuteen. Hyvin Tiukkaalla (esimerkiksi
luistamattomuutta tai se on huomattavasti heikentynyt. Tillaisessa tay

vampi ja voi peitti suuremman alueen, mutta

0 JUDET - EI KOSKE EN 50321-1:2018 MUKAISIA SAHKOA ERISTAVIA JALKINEITA.

ANTISTAATTISIA JALKINEITA KOSKEVA HUOMAUTUS

Antistaattisia jalkineita on kiytettavi silloin, kun on tarpeen minimoida staattisen sihkon kertyminen johtamalla sihkdvaraus pois, jotta

voitaisiin eliminoida esim. palavien aineiden ja hoyryjen syllymlsvaxra Kipindisti, ja silloin, kun tydpaikalla ei voida tiysin pclslu)anmnelslcn

et resistanssin jalan ja maan valille, mutta civit valtiimiti

anna riittavii i sojoa Antistaattiset jalkineet eivit sovi ji i jalkineiden

sihkdin voi jalkineiden taipumisen, likaantumisen tai kosleudcn vaikutuksen vuoksi muuttua huomattavasti. Kosteassa

i ci niilld jalkineilla vilitimiiti ole vaadittuja ominaisuuksia. Luokan I jalkincet voivat absorboida kosteutta ja kosteassa tai

Kaitset. Antistaatilised jalatsid ei sobi tootamiscks pinge all olevate Juures. jalatsite
muutuda paindu 5 ci pruugi niiskes keskkonnas kandmisel oma etienhtud iilesannet tiita.
I Klassi jalatsid jubtivaks. IT Klassi jalatsid taluvad niisket ja mirga keskkonda
ning neid tuleb kanda
Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus vilistalla materjal saastub, peab ka
ohtlikule alale minemist.
Seal, kus kantakse antistaatilisi jalatseid, peab poranda takistus olema selline, et see ei rikuks éira jalatsite kaitsefunkisiooni. On soovitatay
kanda antistaati
Seetdttu tuleb tagada, et kasutaja jalatsid suudavad konkreetse keskkonna korral kogu oma kasutusaja jooksul tita oma etlennhlud iilesannet
— jubtida dra clektrostaatilst lacngut ja pakkuda kaitset. Soovitatav on sageli, regulaarsete intervallidega kontrollida elekiritakistus
MARKUS OSALISELT ELEKTRIT JUHTIVATE JALATSITE KOHTA
Osaliselt elekirit juhtivaid jalatseid tuleb kanda seal, kus on vaja elektrostaatlist laengut minimeerida voimalikult lihikese aja jooksul, niiteks
plahvatusohtlike ainete kitlemisel. Osaliselt elekirit juhtivaid jalatscid ei tohi kanda, kui i ole tiiclikult vilistatud vahelduy - vai alalispinge
all olevast clekriscadmest voi detailidest saadava clekrilobgi oht. Jalatsite osalise elektrijuhtivuse tagamiscks on uute jalatsite korral
kehtestatud elekiritakistuse piiriks 100 kQ.
Kasutamise ajal v elokiit jutivast matraist valisatu flatsie eleiiaksts pindrise jo miidumise il oluliselt muutuds,
b taguds, attoode il ra kogu kasutusaja jooksul. Sellest lihtuvalt soovitatakse kasutajal
eularseltelekirtakisnst moota. See mootmine a llpoo Kieldaud atsad peavad saama (5omneisi cnnctamise kova

1ja kontrollima jalatsite antistaatilisi omadusi iga kord enne

vajad
avapiascks osaks,
Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus vilistalla materjal saastub ainetega, mis vdivad jalatsite elektritakistust suurendada, peab kasutaja
kontrollima jalatsite elektrilisi omadusi iga kord enne ohtlikule alale minemist.
Soovitatay on Seal, k jubtivaid jalatseid, peab po Tlin
et see ci rikuks ira jalatsite kaitsefunkisioon.
Kandmisel ci tohi jalatsi pinsoli ja kasutaja talla vahel olla mingeid muid isolatsioonimaterjale. Kui pinsoli ja kasutaja vahele pannakse mis
tahes ese (st \ondnmalcrjxllsi slsemﬂad sokid), siis tuleb jalatsite elektrilised omadused kom sellega iile konlmlhda
isctallaga, siis o Katsetatud sclle

siscallaga, mison aseatud jelatsisse. Taltscd voib knsutada amul koos sl siscalaga. Selised ssctallad voib vlja vahetada aimul (cise
vorreldavate sisealdade vastu, mille on taminud jlasite 0otja v0i siis sistaldade toota, elle toode vasiab koos ette nitud turva- Vi

itega kandmisel tiielil o ! . Kui jalatsid i onalatseid

mirissd ympiristissd niisti voi tulla sihkod johtavat. Luokan Il jalkineet kestivit kosteutta ja mirkyyte ja niii pitéisi iyt silloin, kun
tillaiset nlmuhleﬂ voivl aiheuttaa vaaran.
Kytettiessi jal olosuhteissa, joissa ulkopohjan mate
ominaisuudet mnx ennen vaaralliseen tilaan menoa.

iyteltiessi antistaattisia Jalkmella pitisi latian resistanssin olla sellainen, ettei se heikenn jal
Kiiyttid antistaattisia sul
On varmistettava, ettd jalkineet kykenevit Kiyttoymy sihkdstaattisen varauksen pois johtamiselle asetetut
vaatimukset ja antamaan vaaditun suojan koko kayttikinsi ajan. On uositlavas, 3 Kiyws suortas Shkbisen ressanssin arkasukset
isin ja Iyhyin viliajoin.
OQITTAU\ JOHTAVIA JALKINEITA KOSKEV A HUOMAUTUKSIA
. kun on tarpeen minimoida sahkdstaattinen varaus mahdollisimman lyhyess ajassa
rijl pitdisi vaihto- tai tasajannitteisten sihkolaitteiden
en aiheuttamaa sihkbiskuvaaraa ole tiysin pois suljettu. Jalkineiden osittaisen sihkdn johtavuuden varmistamiseksi
on usien jalkinciden sihkdisen resistanssin rajaksi asetettu 100 kQ.
Sihkii johtavasta materiaalista valmistettjen jalkineiden sihkbinen resistanssi voi kiyton aikana muuttua huomattavasti jalkineiden
taipumisen ja vuoksi ja siksi on et twote tiyttii varauksen pois antimukset
koko kilyttikiinsi ajan. Siksi on suositeltavaa, et tarvittacssa kiyttiji suorittaa sihkdisen resistanssin tarkastukset itse sidinnollisin viliajoin.
Niiiden mittausten ja muiden alempana esitettyjen kokeiden kuulua tydtapaturmien hkisyn yleisiin rutiineihin.
Kiiytettiessi jalkineita olosuhteissa, joissa ulkopohjan materiaali voi kontaminoitua aincilla, jotka voivat lisiti jalkineiden sihkoisti
resisianssi, ptis Kiyudjan tarkasta alkineiden sihkbisetominaiuude sina ennen vaaaliseen lan mens.
On johtaviaj i lattian in olla sella

attiset

Kontaminoituu, pitiisi Kiyttijin tarkastaa jalkineiden anti

reiden suojaominaisuuksia. On suositeltavaa

etiei se heikenni Jalkmc\dcn suojaominaisuuksia.
Kiyton yhteydessi ei jalkineen sisiipohjan ja jalan vilissi pitisi olla mitin eristivid osia. Jos sispohjan ja jalan vilissi kiytetién millaista
tahansa vilikettd (so. irtopohjallinen. sukka), pitiisi yhdistelmin jalkine/vilike sihkiset ominaisuudet tarkastaa.

jalliset: Jos on varustettu on testaus i suoritettu niiden pohallisten
kanssa. Jalkineita saa ki fen pohjallisten kanssa. Pohjalliset saa vaihtaa vain jalkineen tai pohjallisten valmistajan toimittas
vastaaviin_ poballsiin, jotka yhdessi trvajalkinciden (tydjalkinciden) kanssa layu‘ava! tiysin vastaavan standardin vaatimukset. llman
irtopohjallisia toimitetut jalkineet on my5s testattu ilman ndité pohjallisia. Niissi voidaan Kiyttdd vain irtopohjallisia, jotka yhdessd néiden

ka katsetatud ilma nendeta. Kasutada tohib ainult mis turva- voi

asjakohase standardiga noutavatele omadusele.

FI - OHJEITA KAYTTAJALLE - jalkinesarja: ROCK.
Lue timé ohje huolellises. Kokeile jalkineia ennen iidn iy, Virheclisest valtus falkincen typpi, koko. leveys tai muoto i ole
hyvxksylluvx syy myhempitin reklamaatioo
Kiyti jalkineita vain niiden kayuomkmmksen ‘mukaisessa ympiiristossi.
ikkaa kengin jalkaan laittamiscen ja avaa nauhoja ritéiisti kantapidosan vahingoittumisen vlttimiseksi
arsinkin siiin ollessa kostea tai jalkojen hikoillessa voi ma.kkz:n sti

mckaanmlla varsmkm Kovien ta terivien esineiden aiheuttamalta vahingoittumiselta,
Kastumi s jalkineet on valmistettu millaisesta tahansa nahasta, ellei nitd ole erityisesti kisitelty vedenpitaviksi
i aineita kestiviksi), vikeviltd pesuaineilta, liuot

la jne.

Tisti

Kanssa tiyttivit vastaavan standardin vaatimukset.

FR - INSTRUCTIONS POUR UTILISATEURS - série de chaussures : ROCK.

Lisez attentivement ces instructions. Essayez les chaussures avant T'uilisation. Un type de chaussure, une taille, une largeur ou une forme
incorects ne peuvent pas e & l'ongme dune réclamation ultéricure.

Utilisez | 4 leur désignation.
- Pourmetre les chaussum. n(llls:z ‘un chausse-pied, pour les chaussures 4 lacets, défaites-les pour ne pas endommager le talon.
angez souvent de chaussures, en particulier par temps pluvieus ou si vos pieds transpirent excessivement.
- Protégez les chaussures :
de endommagement mécanique,
du trempage si les chaussures sont équipées de n*importe quel type de cuir et ne sont pas protégées par un traitement
imperméabilisant spécial,
du contact avec des produits chimiques (lorsque la résistance aux produits chimiques n’est pas testée), des détergents
concentrés, dissolvants elc

Tiirkei huomautus: jalkincen oikean valinnan pitiisi perustua tySympiriston riskien arviointiin ja
valinnasta vastaa tydnantaja, jonka velvollisuutena on valita oikea jalkinetyyppi jo ennen niiden kiytti
sopivat vaadittuun suojaukscen ja ympiiristion, missi it Kiytetidn. Fllei Kayttdympiristoi wnneta cmka!ccn onh
asiasta myyjin xnssa. J(\h’x tami voisi mnhdo]llsuuks)en mukaan neuvoa sopivien jalkineiden valinnassa. Myd
oletettuihin riskeihin. Suojausluokka, merkinnit: CE-merkin
jalkineet tiytavit henkﬂonsuojmmm Koskevan asemkscn (EU) 2016/425 vaatimukset. Kiyttotarkoitus: Tuote kuuluu luokan If
joiden on suojata jalkaa vahingoilta, jotka ovat mahdollisia niissé tydolosuhtcissa, jo
lin tyypin, jalkincen rakenteen, mallin ja hoitotavan. Jalkineita valittacssa on
xsn Fl\ 1S0 20345:2022, EN 1SO 20345:2022/A1:2024 mrkmtln
. Suositeltu kiyto: siclld, mi
N 10 0aomr BN 180

n tirkedi, cttd valitut jalkineet
vin tirke neuvotella

tuote on tarkoitettu. Kdytlulnrkmlu: ‘mirii kiytetyn materia
otettava huomioon se, millaiseen tarkoitukseen jalkineita tullaan iyt
viihintitin 200 J iskun ja vahintidin 15 kN puristuksen kestavilli i varustettua turvaj
wanrana esineiden mutoaminen ialalle. s iotlin ine

important : le choix de bonnes chaussures devrait étre basé sur I'évaluation des risques dans votre environnement de travail
et sur le degré de protection exigé. Za tuto volbu je zodpovédny zaméstnavatel, je povinen uréit a zvolit sprvny typ obuvi jesté pred jeho
pouzitim. 11 est important que les chaussures choisies conviennent pour la protection demandée ct environnement dans lequel elles seront
portées. Si Penvironnement dans lequel elles seront portées n’est pas connu, une discussion entre le vendeur et I'acheteur est nécessaire pour
bien choisir les chaussures. Vos vétements et autres EPI doivent également &tre adaptés aux conditions de travail et au risque présumé. Degré
de protection. Le marquage CE signific que ces chaussures répondent aux exigences de AT (UE) 2016425 relatif i la protection
personnelle. But ation - Le produit reléve de I catégorie 11 des moyens de proteetion personnels, dont Ia principle fonction st a
protection des pieds des blessures susceptibles de survenir en cas d'accident dans les zones de travail pour lesquelles el estinées.

but dutilisation est déterminé par le type de matiére utilisée, le design, la concep

om et le mode dentreten. Lors du chorx des Lhaussums, i
est nécessaire de déterminer dans quel but vous souhaitez les utiliser. EN ISO 20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 marque les



chaussures de sécurité avec bout dur résistant & un choc d’au minimum 200 J et & une compression d’au minimum 15 kN. Profess
issommandécs avce isque de chute 'obets sur s pieds. Bitiment, metallurge, ceiains ravau agricoss, i, EN 1S0 20347 2022, EN
1S0 20347:2022/A1:2024 marque des chaussures de sécurité. Ces chaussures sont destinées 4 Iutilisation dans des endroits sans exposition
aux risques mccamqucs (ehoc ou cornpn.ssnon) dans des conditions de eaval ondinines n conservant a Sensbil de I plante  pred lors
de I'exéeution du tra andées: agriculture, industrie 1égére, services, travaux d’entretien, logistique, transport, etc. Si
let chaussures sont quipées d'un pictogramme jaune < ESD ». clles sépondent Czaloment . nomes suivanics - EN 6154043 -
Electrostatique — méthodes dessai standard pour applications spécifiques — chaussures. EN 61340-5-1 - Electrostatique — protection des
des effets ¢ Egences générales, et nésesare de teser e chausures « ESID » ne o par

poste surle testeur ESD. estiné & Putilisateur: | uvent étre ut es fins
Un endommagement des chaussures (usure, amincissement disproportionné de la matiére, rupture ou déformation dc To semelle cfﬂochag&
des coutures etc.) entraine une baisse du niveau de protection et le produit ne convient plus 4 I'utilisation aux termes de la réglementation
juridique et technique mentionnée ci-dessus. Hormis les exigences principales de la norme EN 1SO 20347 ou EN 1SO 20345, les chaussures
peuen faire Pobjet dutres exigences. Ces crigences complémentaies, qui concerent uilsation conerét des chausures,sont marquées
d répandues, incluant les exigences

e base ainsi que ls oxigences complémentaire

nat worden als de schoen s gemaakt van leer, tenzij de schoen cen speciale waterdichte behandeling heeft ondergaan,
contact met chemicalicn (indien niet getest

enz.
Belangrijke kennisgeving: de keuze van het juiste schoeisel moet zijn gebascerd op een inschatting van de risico's in uw werkomgeving en
het vereiste niveau van bescherming. De werkgever is voor deze keuze verantwoordelijk en hij is verplicht om nog voor het gebruik ervan de
juiste soort schoenen vast te stellen en te kiczen. Het is belangrijk dat de gekozen schoenen geschiki zijn voor de vereiste bescherming en de
tuatie waarin ze worden gedragen. Als de situatie niet bekend is, is het van groot belang dat er overleg plaatsvindt tussen verkoper en koper
om ervoor te zorgen dat, indien mogelijk, de juiste schoenen wordcn gedragen. Ook is het noodzakelijk om uw kleding en andere PBM af te
stemmen op de werkomstandigheden en het te verwachten risicy

Niveat van bescherming, annduiding: Het kenmerk CE betckent, dat deze schoenen voldocn an de verisin volgens de Verordening (EU)
2016/425 met betrekking tot de persoonlijke beschermingsmiddelen.

Beoogd gebruik: Het product valt onder categorie 11 van persoonlijke beschermende uitrusting, waarvan de basisfunctie bescherming van de
voet tegen letsel is, dat kan optreden bij ongevallen in werkomgevingen waarvoor het bedoeld is. Het gebruikte type materiaal, het ontwerp,
e implemenati en de wijze van ondethoud wordtbepaald door doclmatgheid: B de keuze van de schoen dient u erop e Itten voor welk
doel u de schoen wenst te gebruiken. EN 1SO 20345:2022, EN ISO 4 heeft betrekking op met een
bestand s egen cn mpuct van e st 200 e cn compressi van en miste 15 KN Aasbevolen berocpen: daar aar

®

ruimte betreden.
Aanbevolen wordt om sokken te gebruiken die de elektrische lading afvoeren. Bij gebruik van deels geleidende schoenen moet de
zodanig zijn dat de functie van de schoenen niet teniet wordt gedaan.

Tijdens het gebruik mogen er zich geen isolerende bevinden tussen de i de schoen en de voet van de
gebruiker. Indien er een inlegzool (d.w.z. gevoerde inlegzolen, sokken) in de spanningsbrandzool van de gebruiker wordt aangebracht, moeten
de elekirische van de combinatie worden getest.

Gevoerde inlegzolen: Indien de veiligheidsschoenen zijn voorzien van een inlegzool zijn de testen (op ergonomische en beschermende
eigenschappen) uitgevoerd met deze inlegzool in de schoen. De schoenen mogen alleen met deze inlegzool gebruikt worden. De inlegzool mag
alleen worden vervangen door een vergelijkbare inlegzool die wordt geleverd door de fabrikant van de originele schoenen of door een fabrikant
van inlegzolen die samen met de veiligheids(werk)schoenen volledig zullen voldoen aan de eigenschappen conform de norm. Bij schoenen die
worden geleverd zonder inlegzool zijn de tests zonder inlegzool uitgevoerd. Er mogen alleen inlegzolen worden gebruikt die in combinatie
met de nen voldoen aan de van de betreffende norm.

HR - UPUTE ZA KORISNIKE - serija obuée: ROCK.
u dobro isprobaie. vrsta obuce, neispravna velicina, Sirina ili oblik

Pazliivo naputak. Prij
obuce nete bitifarlog 7a njenu kasniju reklamaciju.

STL (insert non métallique de type
PL) ou S7S (insert non métallique
de type PS)

OTL (insert non métallique de
type PL) ou O7S (insert non
métallique de type PS)

S3L (niet-metalen inlegzool type | O3L (niet-metalen inlegzool type
PL) of $38 (niet-metalen inlegzool | PL) of O3S (niet-metalen inlegzool
type PS) type PS)

Perforatiebestendige zool per type
Schoenzool met profiel

Classe I: Chaussures fabriquées en cuir et dautres matiéres, excepté les chaussures tout caouichouc ou tout polymére.
Classe I1: Chaussures tout polymére (cest-i-dire, formées en bloc) y compris tout caoutchoug (¢’est-i-dire, vulcanisées en bloc.)

Exigence de base relative a la résistance contre le glissement sur des dalles céramiques avee laurylsulfate de sodium (SLS) — sans symbole.
Exigences supplémentaires relatives a la résistance contre le glissement sur des dalles céramiques avec glycérol - symbole SR

Si les chaussures ne font pas 'objet d’un essai de résistance au glissement (par exemple, des chaussures spéciales avec pointes, clous
métalliques etc.). elles sont marquées « @ »

Entretien : Avant et aprés I ulisation des chaussures, controlez, par exemple, les attaches et I'iniégrité de la semelle — écartez les chaussures
endommagées. Chaussures en cuir enduit et vemi : lavez les impuretés avec une solution savonneuse légére, séchez et util produit
incolore destiné au traitement et & 1'imprégnation de la matiére de dessus. Chaussures en daim et textile : enlevez les impuretés a I'aide d’une
brosse en caoutchouc et de produits destinés aux daims et textile. Il est important de traiter les daims 4 aide d’une imprégnation appropriée
en spray qui permet d"améliorer la résistance & I'eau. Nappliquez jamais de créme sur ces matidres |

Netoyez les autres chaussures & 'eau, avee un produit de nettoyage délicat et une brosse souple. N'utiliscz jamais des substances telles
qualcool, dissolvants, essence ou toute autre substance chimique. Stockez les chaussures retirées dans un endroi sec, 4 température ambiante.
i degarder I forme deschaussures, st des cmbouchoiesdns e chaussurs ermes, e partculirlorsqu'l sagit doschausauresen
cuir. En cas de pénétration d’cau d s la partie int teala es pieds, séchez-les lentement
i une température inférieure 4 30°C. Les temp:mlum: supéricures & 50°C endommagent les chaussures, par conséquent, ne les séchez pas sur
une source de chaleur ou & sa proximité immédiate. Avant de faire sécher les chaussures, mettez-les sur un embauchoir ou remplissez-les de
papier journal en remplagant plusieurs fois le papier humide. Imprégnez les chaussures avant la premiére utilisation et traitez-les avec des
produis de soin adéquat, puis imprégnez-les réguliérement ave une créme (spray) adéquate prévue i cet effet,

Stockage, transport : Dans I'emballage d"origint propre, sec et ad Vhumidité, les impuretés,
les moisissures ou par dautres facteurs susceptibles de réduire Le niveau de protection. Ne stockez jamais les chaussures cn dessous d

Tourds ou en contact avee des objets tranchants. Utilisez pour le transport un emballage de protection adéquat, par exemple, le carton d*origine.
Lorsquefes chausures sot stockces dans des condiions normale (empérture e huidié relative), 1 durée wiisationest n général 4

ins)
Port des chaussures, durée de vi : Ces chaussures ont é¢ abriquées  parti de matiéres de haute qualit, s compie tenu des conditons
sur e liew de travail e de 'usure, ceraines propriétés de protection 'estompent. Le fibricant 'est pas en mesure de prévoir I date
dutilisabilité pendant I'utilisation. La durée abilité peut étre influencée par de nombreux facteurs, tels que rayons UV, froid, cha
. Se ctc. . cas d'endommagment des parics ke des chausures ou d Ja semell ou d I tige, utlises une nowvele paie de
chaussures
Avertissement : Il est interdit de modifier les chaussures.
Garantie : La garantie s"applique aux défauts de fabrication ou & tout autre litige avee le contrat de vente. La garantie ne s’applique pas aux
changements des propriétés des chaussures, survenus pendant la durée de garantie suite 4 I'usure ou aux changements naturels des proprictés.
de la matiére ou aux défauts ou imperfections consécutifs aux non respect des régles et des principes d*utilisation et dentretien corrects des
hausure. Le ype, 1 pointure o argur des chavssures malchosis e penent pas i objt d une réclamitionuércure.
Liquidation : cn conformité avec la législ u
Résistance an shssement : Notez e Iedegré de proction ani-lisement es dterminé par L tpe de chaussure, par I type de evétement
de sol et par la pollution. Vos chaussures ne peuvent pas vous protéger ou la protection sera considérablement réduite en cas de glissement di
4 un revétement de sol trés glissant (par exemple, salissures provoquées par de I'huile de table ou minérale ete.). Dans ce cas de figure, la seule
Solution consiste souvent & empécher la contamination ou & supprimer immédiatement les salissures. La marche & I'extérieur sur un terrain
lourd ou boueux peut ell-aussi boucher e dessin des chausures par divrses impureés, bou ou gravie. Les impuretes accumulées dans e
dessin de la semelle, Pusure, 1 dation due a I'un des v de la durée
de vie peuvent avoir un impact considérable sur |a résistance au glissement.
Résistance 4 Ia perforation : Si les chaussures sont équipées d’un insert conire la perforation, notez que la résistance des chaussures 4 la
perforation a été mesurée dans un laboratoire & Iaide des pointes et des forces standardisées. Les clous de faible diamére et des charges
sarigues ou dymamiques pls importantes augmentent e rique de perforaion. Dans ce s, i convent de prévoi d'aues mesres de
prévention. Actuellement, les s sont disponibles avee trois types d'inserts rési 4 la perforation. Il S"agit de types en matiéres
nétallqucs o non métalliques qui dofvent e chosis on valuantIes rsques el au vl effené, Tou es types offrent une protection
contre le risque de perforation, mais chague type présente d’aut ou ¥ compris les suivants

g

ité),

« Type métallique (par ex. SIP, $3) : Moins impacté par la forme de I'objet tranchant/danger (par exemple, diamétre, géoméri
mais, compte tenu des techniques de fabrication, il peut ne pas couvrir tout le dessous du pied.

[ype non métallique (PS ou PL ou catégoric telles que SIPS, S3L) : Peut étre plus léger, flexible et offiir une couverture plus grande,

mais la résistance  la perforation peut varier plus en fonction de la forme de I'objet tranchant/danger (¢’est-d-dire, diamétre, géométrie,

acuité). Deux types sont disponibles en fonction de la protection offerte. Par rapport au type PL, le type PS peut proposer une protection plus

adéquate contre des objets de plus petit diamtre.

PROPRIETES ELECTRIQUES - NE SAPPLIQUE PAS AUX CHAUSSURES ISOLANTES ELECTRIQUES EN S0321-1:2015.
AVERTISSEMENTS RELATIFS AUX CHAUSSURES ANTISTATIQUE!
Les chaussures antistatiques devraient étre utilisées pour minimiser I' Au.umulahun de I'électricité statique en éliminant la charge
électrostatique, pour éviter le risque d par tde vapeurs et lorsque le risque d*électrocution
par un dispositif électrique sous tension n’est pas complétement exclu sur e lieu de travail. Les chaussures antistatiques créent une résistance
entre I pid e e sol. mais peuvent ne pas offrune proecton complét. Les chaussures anittiues e conviennent pas a taval sur des

tallations él sous tension. La changer a cause de la flexion,
de I'encrassement ou de I'humidité. Ces chaussures peuvent ne pas remplir la fonction prévue si elles sont portées dans un environnement
humide. Les chaussures de classe | peuvent absorber I'humidité et devenir conductrices dans un environnement humide ou mouilé. Les
chaussures de classe Il résistent & Phumidité et devraient re utilisées en cas de présence de risque de telles condi
i les chaussures sont portées dans des conditions avec contamination de la matiére de la semelle, Iutilisateur devrait contraler les proprictés
antisatigues des chausures avant dnier dans ne one i i

druilisaton des chaussures antistatques, a sisance du ol ne doit pas altéer Ia fonction de proection des chaussures. 1

ser des chs
1l est done nécessaire de veiller i ce que les chaussures e Iutilsateur en combinaison avee I'environnement sojent capables de remplir la
fonction exigée, & savoir, d*éliminer la charge électrostatique et de fournir une protection pendant toute Ia durée de vie. Il est recommandé de
réaliser ses propres essais de résistance électrique 4 des intervalles réguliers.
AVERTISSEMENT RELATIF AUX CHAUSSURES PARTIELLEMENT CONDUCTRICES
Les chaussures i conductivité électrique doivent tre uilisées pour minimiser possible, par exemple,
lors de la manipulation de produits explosifs. Les chaussures particllement conductrices ne devraient pas étre utilisées lorsque le risque
d’électrocution par un dispositif électrique ou par des piéces sous tension alternative ou continue n’est pas complétement exclu. Afin d’assurer
une conductivité partele e chaussure, une limit de résisance élctrique des nouvelles chaussures a été ﬁxee 4100k
Au cours de 'utilisation, la résistance ¢l des chaussures f une peu changer suite
aux flexions et & I'encrassement, par conséquent, il est nécessaire de veiller a ce que le produit remplisse la mr\clmn exigée d"évacuation de la
charge lectrostatique pendant toute la durée de vie. Tl est done recommandé, lorsque cela est nécessaire, de mettre en place ses propres essais
de résistance Glectrique et de les réaliser aux intervalles régulicrs. Cette mesure et d"autres essais mentionnés ci-dessous devraient faire partie
du programme de prévention des accidents de travail.
Si les chaussures sont portées dans des conditions avec contamination de la matiére de la semelle par des substances susceptibles d’augmenter
la résistance électrique des chaussures, Iutilisateur devrait controler les proprictés antistatiques des chaussures avant d’entrer dans une zone &
risque.
Tl est recommandé d"uiliser des chaussettes dispersant la charge électrique. En cas dutilisation des chaussures la

Als SB of OB, plus
Afgesloten hielgedeclte s4 04

IV antistatisch (A)
Absorptie van energie in hielgedeelte (E)
"Als S4 0£ 04, plus S5 (metalen inlegzool type P) of 05 (metalen inlegzool P) of
" Perforatiebestendige zool per type S5L (nict-metalen inlegzool type | OSL (niet-metalen inlegzool type

Schoenzool met profiel PL) of $58 (niet-metalen inlegzool | PL) of 0SS (nict-metalen inlegzool
type PS) ©

type PS)
6 06

Als S2 0 02, plus
van de gehele schoen (WR)

Al S3 of 03, plus §7 (metalen inlegzool type P) of | 07 (metalen inlegzool type P) of

Waterbestendigheid van de gehele schoen (WR) | S7L (niet-metalen inlegzool type | O7L niet-metalen inlegzool type

PL) of $7S (niet-metalen inlegzool | PL) of O7S (niet-metalen inlegzool
PS;

type type
Klasse I: Schoeisel van leer en andere materialen, met uitzondering van schoeisel volledig van rubber of volledig van polymeer.
Klasse II: Schoeisel volledig van polymeer (d.w.z. in zijn geheel gegoten) inclusief volledig van rubber (d.w.z. in zijn geheel

Basisvereite voor slipcerstand op Keramische fegels met narFumauryulat (515) - gen symbool
Aanvullende eis voor slipweerstand op keramische tegels met glycerol
Als het aLhuuwI it i test op Slipwcerstan (v speciaal schociscl met spkers, metalen noppen, ), word dat angegeven met het

Ot

Onderhoud: Controleer vodr an ma ‘zebruik van de schoen, bijv. de sluifing en integriteit van de schoen — verwijder beschadigd schoeisel
Schoeisel van gecoat gelakt leer: het vuil verwijderen met cen dunne zeepoplossing, drogen en een Kleurloos middel gebruiken ter behandeling
en impregnatie. Schoeisel van bontleer en textiel: het vuil verwijderen met een rubberborstel en middelen die voor bontleer en textiel bestemd
zijn. Het is belangrijk om vachtleer te behandelen met een geschikie sproei-impregnatic om de waterbestendigheid te verhogen. Behandeld
deze materialen nooit met créme!
De overige schocisel met water, cen zacht wasmiddel en cen zachte borstel schoonmaken.
Gebruik nooit stoffen zoals alcohol, verdunners, benzine of andere chemische stoffen. Bewaar de schoen na gebruik op cen droge plek
Kamertemperatuur, Plaats een schoenspanner in afigesloten, met name leren schoeisel - zo blijft de vorm van de schoen behouden. Als er water
in de schoen is gekomen, of als de binnenzijde door transpiratie van de voeten vochtig is geworden, droog deze dan langzaam bij een
temperatuur die nict hoger is dan 30°C. Een temperatuur boven de 50°C beschadigt de schoen, droog hem daarom niet op of in directe nabijheid
van en warmiebron, Leg de sehoenen voor hc!  drogen o spanners, ul de schoenen indien nodig met knterppiceen verwissl et nate
papier verscheidene keren tijdens het n. Voor het cerste gebruik de schoenen impregneren en verzorgen met geschikic
daama regelmatig ‘met een daarvoor bestemde geschikie créme (spray).
Opslag, transport: Bewaren in de originele verpakking, in cen schone, droge en geventileerde omgeving, zonder verontreiniging door vocht,
vuil, schimmel of andere factoren die het beschermingsniveau verlagen. Bewaar schoenen nooit onder zw; xpen of in contact met
scherpe voorverpen. Gebmik voor het transportcen geschic beschermende verpaklking, bioorbesd de originle doos. B opsag onder
en relatieve s de meestal 4 jaar.
Dragen van de schoen, evcnsduur: de schocnen sin gemaakt van hoogwairdige materslen. maar als zevolg van omstandigheden op de
werkplek en slijtage gaan sommige beschermende cigenschappen geleidelijk verloren. De producent kan de datum tot waarop de schoenen
‘gebruikt kunnen worden niet van te voren aangeven. Veel factoren kunnen de gebruikstermijn beinvloeden, zoals UV-straling, kou, hitte, water,
zout en meer. Gebruik bij beschadiging van de veiligheidsonderdelen van de schoenen, van de zool of van het bovendeel een nieuw paar
schoenen.
Let op: De schoenen mogen nict worden aangepast.
Garantie: De garantie heeft betrekking op of andere met het De garantic geldt niet voor
veranderende cigenschappen van de schoen die in de loop der tijd ontstaan als gevolg van slijtage of natuurlijke verandering van de
cigenschappen van het materiaal, of door gebreken en onvolkomenheden die ontstaan door het niet naleven van de regels en richtlijnen voor
het juiste gebruik en onderhoud van het schoeisel. Ecn onjuist gekozen type, maat en breedte van het schocisel kan geen reden zijn voor cen
latere reclame.
Verwijdering: in overcenstemming met de geldende wetgeving,
Slipweerstand: Besef dat de mate van antislipbescherming wordt bepaald door het type schoen, het type vioerbedekking en et soort
vervuiling. Uw schoenen kunnen it beschermen of de bescherming word aanzien! derd indien het uitglijden wordt veroorzaakt
door een zeer glad ‘met keukenolic of minerale olie, enz.). In dergelijke omstandigheden is vaak
de enige olosing vrontrniging e voorkomen o de veronteiniging diret e verwijderen. ok door uiten in zwaa of modderg terei
lopen, kan het proficl van het loopvlak van de schoen v i die

IT - INFORMAZIONI PER L’UTENTE - linca di calzature: ROCK.
Si prega di leggere attentamente questa guida. Prima dell"utilizzo provate per bene le calzature. Una tipologia di calzature scelta scorrettamente,
Ia tagia,largheza o forma erata della alzatura non pud essere moivo di utri felam.
Utilizzate le calzature nell’ambiente per il quale sono state prodotte.

- Calzate le calzature tilizzando il calzascarpe, le calzature stringate con e stringhe slacciate per evitare di rompere la parte del tallone.
- Altemate spesso le calzature, soprattutto quando il tempo ¢ piovoso o in caso di maggiore sudorazione dei piedi.
- Proteggete le calzature:

dai danni meccanici,

prima dell’ammollo, se la calzatura & prodotta con qualsiasi tipo di pelle, a meno che non abbia una speciale finitura

impermeabile,
prima del contatto con sostanze chimiche (a meno che non
concentrati, solvent ecc.

Avviso importante: la scelta delle calzature corrette dovrebbe essere basata sulla stima dei rischi nel vostro ambiente di lavoro ¢ sul grado
richiesto di protezione. 1l datore di lavoro & responsabile di questsseelty ed & tenuto a iabile ¢ selezionsre f po coretto di calzatura prima
del suo utilizzo. I importante che la calzatura scelta da indossare sia adatta alla protezione richiesta ¢ all’ambiente in cui viene indossata. Se
Pambiente in cui sari indossata non & noto, & molto importante che venga cffeftuata una consultazione fra il venditore ¢ I'acquirente per
garantire che la calzatura sia il pid corretta possibile. Inoltre & necessario adattare i vostri indumenti e gli altri DPI alle condizioni di lavoro ¢
alischio previso. Grado diproteiane, mareatura: Il marchi CE sigifca che 1 calzatua  conforme o reguisit del Regolamento (UE)
2016/425 relativo ai dispos ne individuale. Scopo di : 1l prodatto rientra nella 11 categoria dei dispositivi di protezione
individusle I cui fnzione di basc ¢ I produzione dei pied dalle oo he possono verificarsi in caso di incidenti in quelle condizioni di
Tavoro per e quali ¢ destinato. Lo scopo determina il tipo di materiale utilizzato, Ia costruzione, Ia lavorazione ¢ la modalita di manutenzione.
Quando si sceglic la calzatura & necessario prestare attenzione allo scopo per il quale intendete utilizzare le calzature. EN 1SO 20345:2022,
EN ISO 20345:2022/A1:2024 indica le calzature di sicurezza con una punta di sicurezza resistente a un impatto di almeno 200 J ¢ una
compressione di almeno 15 kN. Professioni raccomandate: ovunque sussista il rischio di caduta di oggett sul pwde dem industria
‘metalmeceanica, aleuni lavori agricoli ecc. EN 1SO 2022, E 24 indica oro,
sono destinae solfanto all ituazion n cui tente non & cspostoai ishi meccanic incidene o :chmcuammm), m.llc nom\ah condmom
dilavoro, per lo 1lavoro. Profes icoltura,
industria leggera, assistenza, lavori di manutenzione, Ingu ca, trasporti ecc. Se le el s doae e pitogramma giallo ESD-. sgnifcs
che rispettano anche le seguenti norme: CEI EN 61340-4-3 - Elettrostatica — Metodo di prova normalizzato per applicazioni specifiche -
Calzature, CELEN 61340-51 - Eleirosaica — Proteione i dispsitii eltonic dai enomeni cletostcs - preseizon gencrl, Lo
calzature "ESD" devono essere provate sul tester ESD ad ogni tumo. Avviso per gli utenti: le calzatu ono essere utilizzate
cclusivamente nel Senso dello scopo di impiogo sapra descrito. In 6o di danncggiamento delle colzatue (consumo, ssotiliamento
sproporzionato del materiale, rottura, usura o deformazione della suola estera, cuciture strappate ecc.) ha luogo una riduzione del grado di
protezione e il prodotto diventa non conforme ai sensi delle suddette norme giuridiche e tecniche. Oltre ai requisiti di base delle norma EN 15O
20347 oppure EN IS0 20345 le calzature posion eser soggtte ad altri requisiti. Questi requisiti aggiuntivi relativi all'uso concreto delle
calzature sono marcati dai simboli (vedi tabella) e/« Queste categorie pi estese che includono
sia i requisit i base che quelli supplementari,

). detergenti

no testate per la resistenza agli agenti chi

5

SIMBOLO [REQUISITI/CARATTERISTICHE AGGIUNTIVI
o> [Suola resistente alle forature (min 1100 N) - inserto in metallo, testata con punta di diametro 4,5mm
PL® [Suola resistente alle forature (min 1100 N) - inserto non in metallo, testata con punta di diametro 4,5mm|
S [Suola resistente alle forature (min 1100 N) - inserto non metallico, testata con punta di diametro 3mm
Proprieta elettriche
[catzatura conduttiva (resistenza massima 100 kQ)
= A k‘ﬂlzmum antistatica (intervallo di resistenza da 100 kQ a 1000 MQ)
2 [Rosistonza agli ambienti diffcili
T solamento del fondo della calzatura dal calore
ERe solamento del fondo della calzatura dal freddo
3 E Assorbimento di energia nella zona del tallone (min. 20 1)
Y Resistente all’acqua
[Protezione del collo del piede
laN Protezione del malleolo
CR [Resistenza al taglio
sc [Resistenza della punta di rivestimento all’abrasione (Scuf cap)
SR [Resistenza allo scivolamento su piastrelle in ceramica con glicerina
[Parte
[Resistenza alla penetrazione ¢ all’assorbimento dell"acqua
k
_ [ro esistenza al calore di contatto
s o Resistenza all’olio combustibile — oli ¢ idrocarburi
” I [Stabilita sulla scala
© E necessario selezionare una delle tre opzioni
La penetrazione ¢ 'assorbimento dell’acqua (WPA, 2, S3, S3L, $35) riguardano solo i materiali superiori ¢ non garantisce la complet
dellintera calzatura,

Le calzature ibride sono contrassegnate con “SBH™

[CATEGORIE DI CALZATURE DA LAVORO E DI SICUREZZA

= . het gevaar bestaat van voorwerpen die op de voeten vallen. enkele EN ISO
SYMBOLE |[EXIGENCES SUPPLEMENTAIRES /CARACTERISTIQUE & A P Ob it ke dreds
= — ,Q . 20347:2022, EN 1SO 20347:2022/A1:2024 heeft belmkkmg op werkschoeisel. Dit schoeieel is bostomd voor gebruik op pluatsen. waar de . 0::1: ;‘Z:‘\:J:’E';::;::“’fh’:‘:;ﬂ:m; :f:e‘; vt cbuvaje razvezane da se ne potrga petni dio
“ [Semelle résistante 4 la perforation (min 1100 N) — insert métallique, testé avec une pointe @ 4.5mm gebruiker nict is blootgesteld aan risico's (stoten of onder normale bij gelijktijdig behoud 4 ;
! { ! - Obucu Eesto mijenjajte, naroito kada je kisno vrijeme ili poveéano znojenje nogu.
pLo Semelle résistante 3 Ia perforation (min 1100 N) - insert non métallique, testé avee une pointe  4.5mm| van de gevoeligheid van de voetzolen bij de verrichting van werkzaamheden. Aanbevolen beroepen: landbouw, lichte indusirie, service, T Obuustitite
= Semelle ésisante & I perforation (min 1100 N - nertnon metalliqu, e 05 logisiek, verkeer e.d. Indien het schocisel uigerust is met het gele pictogram "ESD', voldoet het ook aan de od mehanickih ostecenia
emelle résistante & la perforation (min - insert non métallique, testé avee une pointe @ 3mm
—— L d P volgende normen: EN 5”““ 43 - voor specifike - schocisel. EN 61340-5-1 - da se ne smoéi ako je obuca izradena od bilo koje vrste koze, ako nema posebnu nepromoivu obradu,
[Propriétés électriques tegen vereisten. ,,ESD" schocisel dient od dodira sa kemikalijama, (ako nije testirana na otpornost od kemikalija), od koncentriranih deterdzenata, otapala itd.
c [Chaussures & conductivité partielle (résistance max. 100 k&) en keer per plocgdienst getest Wg"“'"“"" de ESD e e k h boven besch — Bitno upozorenje: odabir ispravne obuce treba biti zasnovan nia procjeni opasnosti na Vatem radtiom mjestu i od potrebniog stupnja zaite.
. - " gebruikers: de schocnen mogen ultsuitend worden ebruiki fn overeenstemming met het boven beschreven gebruiksdo Za ovu opeiju odgovoran je poslodavac, obvezan je odrediti i odabrati ispravnu vrstu obuce jos prije koristenja iste. Bitno je da je obuéa
o A [Chaussures antistatiques (plage de résistance 100 k€22 1000 MQ) Beschadiging van de schocnen (verslten, overmaig dunner worden van het al, gebarsten, slijtage of vervorming van de zool, rafels debrans va nosenie prikiadns za potrebms 2486t | okrusenie u kojem se nosi. Ukoliko oknizenie 2a nosenje nie pormato, vl je bitno da se
% [Résistance & un environnement défavorable Vi de naden, o)1 o vemindering vn het bsehemngsvea o product it e wldot s d Boemerete 7mdu prodavatelja | Kupea invisi savetovanie koje e osgurat da se. Ko o o moguce, odabere ispravna obuéa. Radnim wvjtima i
£ technische Naast de van denomen EN IS0 20347 of EN 150 20345 kunnenernog ander vreistn id X takod. i e Vads orfata | drues 020, Stanans aktit o Ol CE o o o
™ solation du semelage de fa chaussure de fa chaleur K e ™ e e s o s ond e predvidenom riziku takoder je neophodno prilagoditi Vasu odjeéu i drugu upanj zatite, oznake: Oznaka CE znadi da ova obuéa
H aan het schoeisel worden gesteld (zie tabel). Deze aanvullende vereisten betreffende het concrete gebru ocisel worden aangedu ispunjava zahtieve Uredbe (EU) 2016425 koji se odnose na zastitu. Svrha primjenes Proizvod spada u Il Kategoriju osobne zastitne radne
g solation du semelage de la chaussure du froid mct symbolen enof ategoricén. Dese categorietn omyatien de mecst uitgebreide combinati van zowel basale al aamvullende verisen. opreme, jegova osobna funkoia  zatita nogu od poveda do kojh oz dofi u lucaju nesretnog shutaja na takvim radnim mjestima 7a koju
il [Absocption d"éacrgie dans Ia zone du talon (@in. 201 - je ista namijenjena. Svehu odreduje tip koristenog materijala, konstrukeija, izvedba i natin odrzavanja. Prilikom odabira obuée potrebno je
5 — i — i ¢ A SYMBOOL IWANVULLENDE EISENKENMERKEN vodm brigu o tome, za koju svrhu Zelite obucu koristiti. EN 1SO 20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 znaci sigumnosna obuca sa
R ésistante d Ieau fper 200l (min. 1100 N) - metalen inlegzool, testspijker met @ 4,5 mm zastitnom kapicom koja je otporna na udarce najmanje 200 J i stiskanje najmanje 15 kN. Preporucene profesije: tamo gdje postoji opasnost od
[Protection de Pempeigne m - pada_predmeta na nogu. Gradevinarstvo, metalna indusrija, neki poljoprivredni radovi i sl. EN ISO 20347:2022, EN I1SO
— PL! (min. 1100 N) — legzool, testspijker met @ 4,5 mm 1:2024 7naci radna obuca. Ova je obuca namijenjena uporabi tamo gdje korisnik nije izlozen mehanickim opasnostima (udarcu
N [Protection de la cheville s - (min. 1100 N) len inlegzool, testspijker met @ 3 mm ili kompresiji), u normalnim uvjetima rada uz istovremeno zadrzavanje osjetljivosti stopala prilikom obavljanja rada. Preporuene profesije:
CR Résistance i la coupure —— - poljoprivreda, laka industrija, servisi, radovi odrzavanja, logistika, prijevoz i sl. - Ako je obuéa opremljena zutim piktogramom ,ESD", znati
c IResistance de I'embout protecteur antiéraflures (ScuT: ekirische eigenschappen da ispunjava sljedece norme: EN 61340-4-3 - Elektrostatika- standardne metode ispitivanja za specifiéne aplikacije — obuéa. EN 61340-5-
Csistance de "embout protecteur antiéraflures (Scufl cap) c [Decls geleidend schoeise (max. weerstand 100 ke2) 1 - Elektrostatika - zatita elektronickih sastavnih dijelova prije elektrostatickih pojava. Opéi zahtjevi. ,,ESD* obua se jedan puta u smieni
SR Résistance au glissement sur des dalles céramiques avee glycérine N istatiseh sehocisel 100 kQ ot 1000 M) mora testirati na ESD testeru.
[Dessus fwpa® [Resistance & Ia pénétration ot I'absorption dcau 3 Upozorenje za kori obuéa se smije koristiti iskljucivo u smislu gore opisane svrhe primjene. Kada je obuca otecena (prorezana,
§  [Weerstand tegen ongunsige omgeving tanak materijal, pucanje, habanje ili deformacija potplata, paranje Savova, itd.) smanjuje se stupanj zaite i proizvod postaje
= [HRO [Résistance & la chaleur de contact T fsolatie van de onderkant van de schoen tegen warmte neodgovarajuci u smislu gore navedenih zakonskih i tehnickih propisa. Osim osnovnih zahtjeva standarda EN 1SO 20347 ili EN IS0 20345
2 o [Resistance aux huiles de combustion — huiles et hydrocarbures Z b na obucu se mogu primjenjivati drugi zahtievi. Ovi dod: vei Konketne primiene obuce oznadeni su simbol kategorije
g ERS] isolatie van de onderkant van de schoen tegen kou (vidi tablicu). Ove kategorije zna tako i dodatne zahtjeve.
LG aintien sur une échelle £k [Energic-absorptie in het hiclgebied (min. 20 J)
* Tl est nécessaire de choisir I'une des trois possibilités Sy TR——— SIMBOL IDODATNI ZAHTIEVUKARAKTERISTIKA
— 2 — S S — aterbestendighei A ! i
i \L:d K:mi:::[:;;"]:t«}hi::\ﬁme: d fnu (WPA, 82,83, S3L, $3S) concernent uniquement la Middenvoctbescherming [Pt IPotplat otporan na probijanje (min 1100 N) - metalni ulozak, testirano siljkom @ 4,5mm
Les chaussures hybrides sont marquées « SBH » N PL® [Potplat otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalni ulozak, testirano siljkom @ 4,5mm
R Sajbestendigheid S [Potplat otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalni uloZak, testirano Siljkom @ 3mm
[CATEGORIES DE CHAUSSURES DE TRAVAIL ET DE SECURITE ———
G E Gt s ENTS0 1035 T ot T ENTSO sc [Stijtage van de veiligheidsneus (Scuff cap) svojs
asse cnces atégorics selon ‘atégorics selon EN IS -
Cleares de sécurite SB) Ceares de travail (0B) SR [Stipweerstand op keramische vloertegels met glycerine S ‘ﬁdm‘é"" otporna obuéa (maks. otpor 100 k€)
i it = N ntistaticka obuca (raspon otpora 100 k€2 do 1000 MQ)
TouTl_[SB ou OB : Exigences de sécurité de base Buvle.. o Weerstand tsgen doordringen on absorberen van water = v (raspon otpo )
_(r.nlmmre SB ou OB, plus ec] 2 Otpomost na nepovolina okruzenja
- ” c
1 Az::wf""l:‘; @ s1 o1 _ HRO [Weerstand tegen hittecontact s lizolacija donjeg dijela cipele od topline
Absorption d’énergie au talon (E) 3 Fo [Weerstand tegen stookolic - olién en koolwaterstoffen 2 Otponost donjeg dijela cipele na hladnocu
Comme ST ou Ol plus LG [Laddergrip £ Tapsorpoija enorgije & podraiu pets (min. 201
1 Tige résistante 4 la pénération et absorption d’cau s2 02 " Fien van de dric opties moet worden gesclecteerd M psorpcija energije u podrucju pete (min. 20 J)
QUPA) " Binnendri bsorpt (WPA, 52,83, S3L, S38) isall \ deb terial deert Tled: b fpoma i vodu
v v innendringen en absorptic van water (WPA, S2, S3, S3L, S35) is alleen van tocpassing op de bovenmaterialen en garandeert geen volledigd
Comme §2.u 02, plus 53 Ginsert méallique de type P ou | 03 07ert méalliue de ype P) onendbsorptie van astita gomjeg difela stopala
emelle résistante & f perforation en fonction du type | &3 (et RIS 12 WPEE) 00 ou _ ——
I | Semelle i dessin S3L (ins que de type | 641 inert non meétallique de Hybride schocisel is aangeduid met  SBFT AN [zastita gleznja
PL) ou 38 (insert non métallique N -
e type L) ou O3 (insert non CR tporost na rezove
Comme B ow OB i métalligue de type PS) sC tpornost zatitnog vrha cipele na ogrebotine (Scuff cap)
o | Talon fermé o1 [CATEGORIE WERK- EN VEILIGHEIDSSCHOENEN SR tpomost na klizanje na keramickim podnim plocicama sa glicerinom
Antistatique (A) Klasse | Eisen Categorie volgens EN 1S0 20345 | Categorie volgens EN 1S0 20347 Vih ~ tpormost na prodirane | apsorpeija vode
Absorption d’énergie au talon (E) i (SB) (0B) L L e Tapsotpel
Comme S4 ou O4, plus P 05 (insert métallique de type P) Tof SB of OB = [HRO tpornost na kontaktnu toplinu
. S5 (insert métallique de type P) ou Y = ——
Seamelle résisant & I perforation en fonction i type ! . ou Als SB of OB, pl E o tpornost na loziva ulja - ulja i ugljikovodici
. SSL (insert non métallique de type . s P l 2l
| Semelle i dessin PL) ou 855 (insert non métaligue | OS5 (insert non métallique de ' Afgesloten hlelgedeellr: st o1 £
. type PL) ou O3S (insert non Antistatisch (A) LG [stajenie na estvama
métallique de type PS) Absorptie van enercin hielgedeelte (E) * Mora biti odabrana jedna od tri mogunosti
1 Comme S2 ou 02, plus S6 06 Als S1 of O1, plus Prodiranje i upijanje vode (WPA, S2, S3, S3L, S3S), odnosi se samo na gornje materijale i ne jaméi potpunu
Résistance de la chaussure compléte 4 'cau (WR) 1 Bovenleer besland tegen doordringen en absorptie s2 02 T ST
Comme S3 ou 03, 7 (insert meétallique de type ) 07 (insert métallique de type P) van water (WPA) tbridna obuca oznacena je sa..
Résistance de la chaussure compléte a 'eau (WR) $7 (insert métallique de type P) ou ou Als 82 of 02, plus S3 (metalen inlegzool type P) of | 03 (metalen inlegzool type P) of

[KATEGORLJA RADNE I SIGURNOSNE OBUCE

Classe | Requ

Categoria secondo EN 150 20347
curezza (SB) Calzatura da lavoro (OB)

)
Toppure | SB oppure OB Requisiti di sicurezza di base
i

aumentare la resistenza elettrica della calzatura, gli utenti dovrebbero controllare sempre le propriet elettriche delle calzature prima di entrare:
n una zona pericolosa.

Si consiglia di utilizzare calzini che dissipano la carica elettrica. La dove vengono ilizzate le calzature parzialmente conduttive la resistenza
del pavimento dovrebbe essere tale da non interferire sulla funzione protettiva delle calzature.

Durante Puilizzo tra la soletta di tensione delle calzature ¢ il piede dell'utente non ci dovrebbe essere nessun componente isolante. Nel caso
in cui venga inserito un qualsiasi sottopiede tra la soletta ¢ il piede dell'utente andrebbero nuovamente testate le proprieti elettrica della
combinazione calzatura/fodera

Solette ¢ sottopiedi: Se le calzature di sicurezza sono dotate di un sottopiede rimovibile, allora i test (della propriet ergonomica ¢ protettiva)
sono stati eseguit con questo sottopiede inserito nella calzatura. Le calzature vanno indossate soltanto con questa soletta. La soletta pud essere
sostituita solo da una soletta comparabile forita dal produttore originale di calzature o fomita dal produttore di solette che soddisfera
pienamente le prestazioni standard con le calzature di sicurezza (da lavoro) previste. Per le calzature forite senza soletta & stata effettuata una
prova senza questa soletta. Possono essere utilizzate solo solette che soddisfano le caratteristiche della norma pertinente in combinazione con
queste calzature di sicurezza (da lavoro).

LT - ARTOTOJO VADOVAS - avalynés serija: ROCK.
Jdémiai perskaitykite §j vadova. PrieS naudojimg avalyn tinkamai pasimatuokitc. Netinkamai parinka avalynés s, netinkamas avalynés
dydis,plotis ar forma negali b skundo tikimo priczastii
“Avalyne naudokite pagal paskirt, jai skirtoe aplinkoje

avalyng, naudokite baty Saukita, o avalyne su raisteliais, kad nepazeistuméte kulno dalics, aukités ik su aristai
- Avalyng daznai keiskite, ypatingai lietingo oro mefu arba jei yra padidéjes kojy prakaitavimas.
- Saugokite avalyng:

o mechaniniy pazeidimy,

o susapim, i avlné pasia i bet kokios e odos et etrt speciafaus vandenivatsparus apdorofi

- Audami raisteliais.

ipiliy it
s pastabas: tinkamos avalynés parinkimas tr b aickamas, atszvelgiant | mumatomg iz, susjsi su Jisy dabo aplin, i
ys. jis ir parinkti tinkama avalynés tipg pric jos dévéjima,
Svarbu, i aveti pacirinkia avalynt auukm mkalaujamq apsaugy ir aplinka, kurioje ji dévima. Jei dévéjimo aplinka nezinoma, labai svarbu,
kad pardavéjas ir pirkéjas pasikonsultuoty, kad bty galima jsitikinti, ar tai tinkama avalyné. Taip pat savo drabuzius ir kitas AAP bitina
pritaikyti prie darbo salygy ir numatomos rizikos. Apsaugos Klasé, yméjimas: Zenklas CE reiskia, kad §i avalyné atitinka ES Reglamento
Nr. 2016425 dél saugiy asmeniniy apsaugos pricmoniy reikalavimus. Naudojimo paskirtis: Gaminys priklauso l-ai darbiniy asmeninés
akeg rijai, 0 ju yra kojq apsaugn . istikus
kurioms @ naudoti. Avalynés medziagos Kkeija, modelis i priezitros bidai priklauso nuo avalynés paskirties. Renkantis
avalyng, bitina a\suvclgu i tai, kokiu tikslu norite avalynq ot EN 150 20345 2022, EN IS0 20345:2022/A1:2024 apibrézia apsauging
avalyng apsaugin avalyné su kojy pirsty apsauga, atsparia minimaliai 200 J smagiui ir minimaliai 15 kN suspaudimui. Rekomenduotinos
profesio; e, ur gresia daikty ritimas ant kojos  siatybos pramont. ‘metaly apdirbimas, kai kuric zemés akio darbai ir pan. EN 1SO
20347:2022, EN ISO audoti ten, kur vartotojui negresia mechaninio poveikio
rizika (smilgio arba suspaudimo), jprastinémis darbo alygomi, kart lakant pbdos jautrumg darbo metu. Rekomenduotings profesjos.
Zemés ikis, lengvoji pramoné, serviso jmonés, prieziaros ir remonto darbai, logistika, transportas ir pan. Jeigu avalyné turi geltong piktogramy
LESD", reiskia, kad atitinka Siems standartams: EN 61340-4-3 - Elektrostatika- standartiniai bandymy metodai specialioms programoms
avalyng. EN 61340-5-1 - Eletrostatica  elkironiniy sy apsaugs muo eletrostatiny eikiny. Bendri elalavimi.  ESD" avlyné
privalo bit vieng karty per pamaing patikrinta ESD te
Ispéjimai vartotojui: avalyné turi biti naudojdma gl aukitiau apratyty naudojimo paskin. eigu avalyné yra pazesta (idius, per
daug suploncjusi medziaga,trukusi, nusidéevjusi ar deformuotas padas, su irstangiomis sialémis ir pan.) apsaugos lygis sumazja ir gaminys
neatitinka teisiniuose aktuose ir nustratyty reikalavimy. Be pagrindiniy EN SO 20347 arba EN lso 20345
standarty reikalavim, ami ir kiti i i valynés naudojimu, zymimi simboliais
inarba Knegoromis. (2. letelg Sios kategorjos mirodo. dazniausiai naudoamuo derinius, apmancius pagrndinius i papidomus
reikalavimus.

[ZENKLAS [PAPILDOMI REIKALAVIMAI/CHARAKTERISTIKA

P [Praditrimui atsparus padas (min 1100 N) — metalinis jdéklas, isbandyta © 4,5mm smaigaliu
pLe [Pradarimui atsparus padas (min 1100 N) ~ nemetalinis jdéklas, isbandyta @ 4,5mm smaigaliu
pPs® [Praditrimui atsparus padas (min 1100 N) - nemetalinis jdéklas, isbandyta @ 3mm smaigaliu

[Elekirinés savybés
g [is datics taidi avalyné (maks. varza 100 k€2)

Eh |Antistatiné avalyné (atsparumo diapazonas nuo 100 k€2 iki 1000 MS2)
2 |Atsparumas nepalankiai aplinkai
T [Bato apatios izoliacija nuo Karscio
Z [ [Bato apacios izoliacija nuo salcio
£k [Energijos sugérimas kulno srityje (min. 20 1)
ERTY [Atspari vandeniui
[Pedos apsauga
N Kulksnics apsauga
R [Atsparumas pjovimui
C |avalynes nosies atsparumas dilimui (Seuff cap)
SR |Atsparumas slydimui ant keraminiy grindy su glicerinu
irsus  [WPA" |Atsparumas vandens jsiskverbimui ir absorbcijai
. |ro [Atsparumas kontaktiniam karsciui
Z Fo Atsparumas mazutwi — alyvoms ir angliavandeniliams
T ssilaikymas ant kopeciy

u galimybiy

Come SB oppure OB, piit

Kissa | Zahtjevi Kategorija prema EN IS0 20345 | Kategorija prema EN IS0 20347 Zona del tallone chiusa
Sigurnosna obuca (SB) Radna obuca (OB) ! Antistatica (A) st o
Tl Osnovai incoi i ey el som ol e ()

SBli OB
Kao SB li OB, plus
Zatvoreno podrue pete

‘Antistatiéna (A) 51 o1
Apsorpeija energiie u podrudju pete (E)

Come ST oppure O1. pi
1 Tomaia restent ala penﬂmzmne e s2 02
all” di acqua (WPA]

Come 52 oppure O2, pit 53 (inserto metallico tipo P) oppure | O3 (inserto metallico tipo P) oppure

ili $7S (nemetalni ulozak vrste PS) | ili O7S (nemetalni ulozak vrste PS)
Klasa I: Obuca izradena od koze i drugih materijala, izuzev obuce sasvim od gume ili polimera.

Kao S1li O1, plus ! Suol. te alla perforazione secondo il tipo | S3L (inserto non metallico tipo PL) | O3L (inserto non metallico tipo PL)

1 Gomjiste otporno na prodiranje i apsorpeiju vode s2 02 Suola con battistrada oppure oppure
(WPA) 838 (inserto non metallico tipo PS) | O3S (inserto non metallico tipo PS)
Kao S21li 02, plus 3 (metalni ulozak vste P) ili 03 (metalni ulozak vrste P) ili Come SB oppure OB, pitt

1 Poulat otporan a probine prema i 531 {nemetain lozak vrsie PL) | 031 (nemetani uloak vrstc PL) Zona del tallone chiusa
Potplat s (nemetalni uloak vrste PS) | ili O3S (nemetalni ulozak vrste PS) | Antistatica (A) S o4
Kao SBili OB, plu; imento di energia nella zona del tallone (E)

o |Zaworeno podruie pete st 04 Come 4 oppure O4, piil S5 (inserto metallico tipo P) oppure | OS (inserto metallico tipo P) oppure
Antistaticna (A) Suola resistente alla perforazione secondo il tipo | SSL (inserto non metallico tipo PL) | OSL (inserto non metallico tipo PL)
Apsorpia energiie u podruju pete (E) " | Suola con battstrada oppure oppure
Kao S41li O4, plus S5 (metalni ulozak vrste P) il 05 (metalni ulozak vrste P) ili $5S (inserto non metallico tipo PS) | OSS (inserto non metallico tipo PS)

11 | Potplat otporan na probijanje prema vrs SSL (nemetalni ulozak vrste PL) | OSL (nemetalni ulozak vrste PL) Come $2 oppure 02, pit
Poiplat s dezenom ili S8 (nemetalni ulozak vrste PS) | ili OSS (nemetalni ulozak vrste PS) 1 2 delle calzature complete (WR) 6 06

1 '(‘);w s2 ": Ezv p{u‘i - o (WR s6 06 Come S3 oppure O3, pit 7 (inserto metallico tipo P) oppure | 07 (inserto metallico tipo P) oppure

pormost kompletne obuce na vodu (WR) ! Impermeabilita delle calzature complete (WR) | S7L (inserto non metallico tipo PL) | O7L (inserto non metallico tipo PL)
Kao S3 ili O3, plus S7 (metalni ulozak viste P) ili 07 (metalni ulozak vrste P) ili oppure oppure
1 Otpornost kompletne abuce na vodu (WR) S7L (nemetalni ulozak vrste PL) | O7L (nemetalni ulozak vste PL) S7S (inserto non metallico tipo PS) | O7S (inserto non metallico tipo PS)

Classe I: Calzature in cuoio e altri materiali, escluse le calzature interamente in gomma o interamente polimeriche.
Classe II: Calzature interamente polimeriche (ovvero sagomate intere), comprese quelle interamente in gomma (ovvero interamente

Klasa II: Obuca od potpunog polimera (tj. oblikovana u cjelini) ukljucujuci potpunu gumu (tj. u cielini

Osnovni zahtjev za otpormost na Klizanje na keramiékim plogicama s natrijevim lauril sulfatom (SLS) - bez simbola,
Dodatni zahtjev za otpornost na klizanje na keramickim plocicama s glicerolom - simbol SR
Ako obuéa nie isprobana na otpornost na klizanie (npr. posebna obuca sa Siljcima, metalnim nitnama i sl.). oznatena je sa 0"

Odrzavanje: Prije i nakon koriStenja obuée molimo proverite npr. kopganje i cjclovitost dona — osteéenu abuu prestanite nositi. Obuéa od
videslojne lakirane koze: prljavitinu perite slabom otopinom sapuna, obridite suhom i koristite bezbojno sredstvo namijenjeno za obradu i
impregnaciju gomjeg materijala. Obuca od viaknaste koZe i tekstila: prijavitinu uklonite gumenom cetkom i proizvodima namijenjenim za
kosu, kozu i tekstil. Vazno je tretirati krzno odgovarajuéom impregnacijom u spreju, Gime se povecava ofpornost na vodu. Nikada ne kremirajte
ove materijale!
Ostalu obucu Gistite vodom, blagim deterdzentom i mekanom Getkom. Nikada nemojte Koristiti tvari kao Sto su alkohol, razrjedivai, benzin
ili bilo koje druge kemijske tvari. Nakon skidanja obuce spremite je na suhom miestu pri sobnoj temperaturi. U zatvorenu, posebice koznu
obucu nakon skidanja je potrebno staviti zatezade - zadrZavaju obiik cipele. Ukoliko je u cipele usla voda ili je unutamji dio postao vlazan
uslijed znojenja nogu, susite je polako na temperaturi koja ne prelazi 30 °C. Temperature iznad 50 °C obucu oStecuju, stoga je nemojte susiti
na izvoru topline ili u neposrednoj blizini. Prije suscnja stavite cipele na zatezace, ili cipele napunite novinskim papirom te tijekom suSenja
‘mokri papir nekoliko puta zamijenite. Prije prve uporabe obucu impregnirajte i njegujte prikladnim sredstvom za njegovanie, kasnije redovito
impregnirajte prikladnom mmom Kkoja je za to namijenjena.

uvanie, prijevoz: U ori m pakiranju, u Gistoj, suhoj i prozragenoj prostorij, bez onetiscenja od vlage, prijavitine, plijesni ili drugih
imbenika Ko smanju mivo zate, Obu ikada nemajtedefats spod eSkihpredmeta 1 dodiru o predmetim. 74 prijvoz korisc
prikladnu zastitnu ambalazu, npr. izvornu kutiju. Kada se sprema pod normalnim uvjetima (temperatura i relativna vlaznost) rok trajanja je
obicno 4 godine)
NoSenje obuée, vijek trajanja: Ova obuéa izradena je od visokokvalitetnih materijala, ali uslijed uvjeta na radnom mjestu i habanja neka
Zzastitna svojstva postupno se gube. Proizvoda& ne moZe predvidjeti rok trajana tijekom uporabe. Mnogi &imbenici mogu utjecati na rok
trajanja, kao $to su UV zracenje, hladnoda, toplina, voda, sol i drugo. U slucaju oteéenja sigurnosnih dijelova obuce, potplata ili gomjista,
Koristite novi par.
Napomena: Na obuci se ne smiju praviti preinake.
Jamstvo: Jamstvo se odnosi na nedostatke iz proizvodnje ili na drugi sukob s ugovorom o kupnji. Jamstvo se ne odnosi na promjene svojstva
abue koje su nasaletjekom vremena sl habanja i prirodih promiena svojstava mateijal, e i nedostatke Kojisu e pojavli bog ne
postivanja pravila i nacela za ispravno koritenje i njegovanje obuce. vrsta, veligina i § razlog za kasniju
reklamaciju.

u skladu s vazecom legislativom.

tage, schade, aanasting as gevole van mlheuwrunlmlmgmg of het overschrijden van de
wloeden.

Perforaticbestendigheid: Als de schoen is voorzien van een perforatichestendige binnenzool, houd er dan rekening mee dat de
perforatiebestendigheid van de schoen in een laboratorium is gemeten met behulp van gestandaardiscerde spijkers en krachten. Spijkers met
cen Kleinere diameter en hogere statische of dynamische belastingen verhogen het risico op perforatie. In dergelijke omstandigheden mocten
aanvullende voorzorgsmaatregelen worden overwogen. Er zijn momenteel drie algemene typen perforatiebestendige inlegzolen in schocnen
beschikbaar, welke kunnen worden onderscheiden in metalen en niet-metalen inlegzolen. Op basis van een inschatting van de risico's die aan
het werk zijn verbonden moet uit deze types en keuze worden gemaakt. Alle typen bieden bescherming tegen het risico van perforatie, maar
elk type heeft ook andere extra voor- of nadelen:

 Metalen type (bijv. SIP, $3): Dit type wordt minder beinvloed door de vorm van het scherpe voorwerp of van het gevaar (bijv. diameter,

geometrie, scherpte), maar bedekt mogelijk niet de hele onderkant van de voet vanwege schoenfabricagetechnieken.

 Niet-metalen type (PS of PL of categorie bijy. SIPS, S3L): Dit type kan lichter en flexibeler zijn en meer dekking bieden, maar de
weerstand tegen perforatie Kan meer variéren, afhankelijk van de vorm van het scherpe voorwerp of van het gevaar (d.w.z. diameter,
geometric van het scherpe voorwerp). Wat betreft de geboden bescherming  zijn er twee typen beschikbaar: het PS-type kan een betere
bescherming bieden tegen objecten met een kleinere diameter dan het PL-type.

ELEKTRISCHE EIGENSCHAPPEN - NIET VAN TOEPASSING OP ELEKTRISCH GEISOLEERDE SCHOENEN VOLGENS EN
50321-1:2018.

OPMERKING BLJ ANTISTATISCH SCHOEISEL

Antistatisch schocisel zou daar gebruikt moeten worden waar de accumulatie van statische elekiriciteit tot cen minimum beperkt dient te
worden door de elektrostatische lading af te voeren om het risico van ontsteking door vonken te elimineren, b.v. bij brandbare stoffen en
dampen, en als op de werkplaats het risico van cen letsel door clekirische stroom uit elektrische apparatuur niet geheel uitgesloten kan worden.
Antistatisch schoeisel creét weerstand tussen de voet en de grond, maar hoeft geen volledige bescherming te bieden. Antistatisch schocisel is
niet geschikt voor werkzaamheden aan onder spanning staande elekirische installaties. De elekirische weerstand van antistatisch schoeisel kan
aanzienlijk wizigen als gevolg van buigen, vervuiling of onder invloed van vocht. Dit schoeisel hoeft niet de beoogde functie te vervullen
wanneer het i cen vochtige omgeving word gedragen. Schocisel van de Klasse I kan in cen vochtige en natte omgeving de vocht absorberen
en geleidend worden. Schocisel van de klasse Il is bestand tegen vocht en nattigheid en zou gebruikt mocten worden wanneer er cen risico op
dergelijke omstandigheden bestaat

Als de schoenen worden gedragen in omstandigheden waarbij verontreiniging van de zool optreedt, moeten gebruikers altijd de

Otpornost na klizanje: umu, da je i stupanj

te od klizanja odreden prema vrsti obuce, tipu podne obloge i onegiscenju. Vasa
obuéa ne moze Vas zasitit ili Ge zatita biti znatajno smanjena u sluaju Klizanja uzrokovanog na vilo skliskoj podnoj oblogi (primjerice,
onegiscenje kuhinjskim ili mineralnim uljem i sL.). U takvim okolnostima Gesto je jedino rjesenje ili sprijecit oneciscenje ili necistoéu odmah
ukloniti. Takoder, hodanje vani po teskom i blatnjavom terenu moze zaepiti dezen cipele raznim ostacima, poput blata il sljunka. Necistoca
Koja se nakupila u uzorku potplata, troSenje, oteéenje, degradacija zbog nekih onetiséenja iz okolisa ili prekoratenje roka trajanja znacajno
mogu utjecati na otpornost na klizanje.
Otpornost na probijanje: Ako je cipela opremljena uloskom protiv probijanja, imajte na um, da je otporost cipele na probijanje izmjerena
u laboratoriju pomocu standardiziranih Siljaka i sila. Cavli manjeg promjera i veéa staticka ili dinamicka opterecenja povecavaju rizik od
probijanja. Pod tim okolnostima trebalo bi uzeti u obzir druge preventivne mjere opreza. Trenuta&no su u obuéi dostupne tri opéenite vrste
ulozaka otpome na probijane. Radi se o vrsiama od metala i ne metala, koje se moraju odabrati na temelju procjene rizika povezanih s radom.
Sve vste pruZaju zadtitu od rizika od probijanja, ali svaka ima razlicite dodatne prednost ili nedostatke, ukljucujuci ove:
 Metalna vrsta (npr. S1P, 3): Manje je pod utjecajem oblika ostrog predmeta/opasnosti (npr. promjer, geometrija, ostrina), ali zbog tehnike
proizvodnje obuce mozda nece pokriti cijeli doni dio stopala.
« Nemetalna vrsta (PS ili PL ili kategorija npr. SIPS, S3L): Mogu biti laksi, fleksibilniji i Sttiti veée podrucje, naime, otponost na
probijanje u vecoj mjeri moZe ovisiti o obliku oStrog predmeta/opasnosti (tj. promjer, geometrija, odtrina). Sto se tide zastite dostupne su
dvije vrste. Vista PS moZe ponudii bolju zatitu od predmeta manjeg promjera, nego vrsta PL.

ELEKTRICNA SVOJSTVA - NE ODNOSI SE NA ELEKTRICNO IZOLOVANU OBUCU PREMA EN 50321-1:2018.

NAPOMENA ZA ANTISTATICKU OBUCU

Antistatcka obuca treba se koristit tamo gdjc se staticko mora umanjiti naboja. Time bi se
izbjegaori s ih tvari i para, odnosno ako rizik od elekiriénog udara od elekiriéne opreme nije u potpunosti
ickjnten, Antsaticka obda Sars opor iz stopala i . 31 mosda nece pruzi potpun 248t Antistaieka abuca i prkladns 7a ad
na elektricnim instalaciiama pod naponom. Elektricni otpor antistaticke obuce moze se znacaino promijeniti zbog saviiania, prliavitine ili

vlage. Ove cipele mozda nece obavljati svoju predvidenu hmkcuu ako se nose u vlaznom okruzenju. Obuéa prve klase moze apsorbirati viagu
i viazna u mokrim i vlaznim uvjetima. Obuéa II Klase otporna je na vlagu i mokru i treba je koristiti ako postoji rizik od takvih uvjeta.
Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata konlmmnlmn Korisnici bi uvijek trebali provjeriti antistaticka svojstva obuce prije
ulaska u opasno podrucie.

“Tamo gdje se koristi antistaticka obuca, otpomost poda mora biti takva da se zatitna funkeija obuce ne ponisti. Preporuca se nositi antistaticke
carape.

Stoga je potrebno osigurati da je obuéa korisnika u kombinaciji s okruzenjem sposobna ispunjavati potrebnu funkeiju rasprsivanja

résistance du sol ne devrait pas altérer la fonction de protection des chaussures.
Lors de Duilisation des chaussures, aucune piéce isolante ne devrait étre placée entre la premiére pour montage ct la plante du pied de
Putlisateur. En cas d'insertion de ’importe quel insert (premiére de doublure, chaussures) entre la premicre pour montage, il convient de
tester les propriétés électriques de la combinaison chaussurefinsert.

Sil équipées d’une semelle int
ont 1€ réalisés avee cete semelle premiére dans les chaussures. Les chaussures dofvent ére uilsées uniquement avee cetie semele. Cell-ci
peut étre remplacée par une semelle comparable, fournie par le fabricant d @ abricant. répondront
Pachitement avec les chaussures de séeurité (ds travail) aux proprités cxigées par In norme, En cas de chau fournies melle
Inricur, les essais ont 646 rélsés sans cete semelie. 1 ¢ possible utliser uniquement des semellcs ntricurcs qui répondent cn
combinaison avee ces chaussures de sécurité (de travail) aux propriétés exigées par la norme.

N

INSTRUCTIE VOOR GEBRUIKERS - schoenmodel: ROC
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Probeer het schoeiscl uitvoerig voor gebruik. Een onjuist gekozen type schoen, de verkeerde
‘maat, breedte of vorm van de schoen zijn geen redenen voor een latere reclamatie.

Gebruik het schoeisel in een omgeving waarvoor het bedoeld is
- Trek de schoen aan met behulp van een schoenlepel en veterschoenen met losse veters, zodat het hielgedeelte niet breekt.
- Wissel het schoeisel regelmatig, vooral bij regenachtig weer of verhoogd zweten van de voet.
- Bescherm de schoen tegen:

van de schoenen controleren voordat ze cen gevaarljke ruimte betreden.
Bij gebruik van antistatische schoenen dient de voerweerstand zodanig te zijn dat de beschermende functic van de schoenen niet teniet wordt
gedaan, Aanbevolen wordt om antistatische sokken te gebruiken.

Daarom s het noodzakelijk ervoor zorg te dragen dat de schoenen van de gebruiker, in combinatic met de omgeving, in staat zijn om de vereiste
functie van het afvoeren van elektrostatische lading te vervullen en zo tijdens de gehele levensduur bescherming te bieden. Aanbevolen wordt
om zelf vaak en met regelmatige tussenpozen tests van de clekirische weerstand uit te voeren.

‘WAARSCHUWING VOOR DEELS GELEIDEND SCHOEISEL

Deels elekiriciteitgeleidende schoenen moeten worden gebruik als de elekirostatische lading in de kortst mogelijke tid moet worden

‘geminimaliscerd, bijvoorbeeld bij het werken met explosieve stoffen. Deels elekiriciteitgeleidende schoenen mogen uitsluitend worden
ebruikt als het risico van een elektrische schok door elekirische apparatuur of onderdelen daarvan onder wissel- of gelijkspanning volledig is

uitgesloten. Om er zeker van te zijn dat de schoenen deels geleidend zijn, is voor nieuwe schoenen cen elekirische weerstandsgrens van 100

KQ ingesteld.

“Tijdens het gebruik kan de elektrische weerstand van schoenen die gemaakt zjn van geleidend materiaal aanzienlijk veranderen als gevolg van

vervorming en vervuiling, zodat het noodzakelijk is om ervoor te zorgen dat het product tijdens de gehele levensduur de vereiste functie van

het afvoeren van elektrostatische lading vervult. Daarom wordt aanbevolen dat de gebruiker, waar nodig, zelf met regelmatige tussenpozen

elekirische weerstandstesis uitvoert. Dergelijke metingen en de andere hicronder vermelde tests moeten cen vast onderdeel zijn van het

programma om arbeidsongevallen te voorkomen.

Als schoenen worden gedragen in omstandigheden waarbij verontreiniging van de zool optreedt et stoffen die de elektrische weerstand van

de schoenen kunnen verhogen, moeten gebruikers altijd de elekirische cigenschappen van de schoenen controleren voordat ze cen gevaarlijke

naboja i pruzati zastitu tijekom cijelog Zivotnog vijeka. Preporuca se uspostaviti viastito ispitivanje elekiritnog otpora i éesto
ga provoditi u redovitim intervalim
NAPOMENA NA DJEL()MI(JNO VODLJIVU OBUCU
Dielomiéno elekiricki vodljivu obuéu potrebno je koristii tamo gdje je potrebno minimalizirati clekirostaticki naboj u najkracem mogucem
vremenu, primjerice pri rukovanju s eksplozivnim tvarima. Djelomicno elekiri oristiti ako u potpunosti nije
iskljucen ik od Smnog udara od clekiriéne opreme il komponenta pod izmjcnicnim i stosmjernim naponom. Kako b s osigurals
diclomiéna vodjivost obuce, 7a novu obucu odredena je granica elekiritnog otpora 100 k2
Tijekom noenja elekmcm otpor obuée izradene od vodljivog materijala znagajno se moze pmmuemtl zbog uvuan]ﬂ i oneciséenja, stoga je
potrebno osigura izvod ispunjava potrebnu funkeiju raspr3ivanja elektrostatskog naboja po ga se preporuca, da,
Tamo adie je potachno, Korisik tvede viasito ipiivane clekiicnog oipor | da ga provods u redovitim ntervalim. Ovo mjorcne 1 drugh
dolje navedena ispitivanja trebala bi postati redoviti dio programa prevencije ozljeda na radu.
Ako se obuéa nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata kontaminiran tvarima koje mogu pove
uvijek trebali provjeriti elektriéna svojstva obuée prije ulaska u opasno podrugje.
Preporuca se nositi éarape koje raspriuju elekiriéni naboj. Tamo gdie se koristi djelomiéna vodljiva obuéa, otpornost poda trebala b b takva,
da se zastitna funkeija obuce ne pon
Tijekom nosenja izmedu zateznog uloska cipele i stopala korisn ika ne smije postojati nikakva izolacija. Ako se bilo koji ulozak stavi izmedu
zateznog uloska cipele (t. podstavljeni ulosci, carape), trebalo i elektrina svojstva kombinacije obuée/uloska,
Podstavljeni ulosci: Ako je zastitna obuéa opremljena unutamjim uloskom (ergonomska i zatitna svojstva), ispitivanje je izvrieno sa tim
potplatom koji se nalazi unutar cipela. Obuca se mora nositi jedino sa takvim uloskom. Ulozak se moZe zamijeniti samo sa usporedivim
uloskom isporucenim od strane proizvodaca izvome obuée ili isporucenim od strane proizvodaca ulozaka koji ¢e u potpunosti zadovoljiti
Karakteristike norme sa pretpostavljenom zadtitnom (radnom) obucom. Za cipele isporutene bez unutarnjeg ulogka, ispitivanje je obavljeno
bez tog uloska. Mogu se Koristiti samo unutamii ulosci koji u kombinaciji sa ovom zastitnom (radnom) obucom ispunjavaju svojstva

pripadajuce norme.

i elekiricni otpor obuce, korisnici bi

Requisiti di base per la resistenza allo scivolamento su piastrelle di ceramica con sodio lauril solfato (SLS) - senza simbolo,
Requisito aggiuntivo di resistenza allo scivolamento su piastrelle di ceramica con glicerolo — simbolo SR

Se la calzatura non & testata per la resistenza allo scivolamento (ad es. calzature speciali con punte, borchie metalliche ecc.), ¢ contrassegnata
con il marchio “0"

Manutenzione: Prima ¢ dopo Tuso della calzatura si prega di controllare ad es. la chiusura e I'integrita della suola — scartate le calzature
" Calzature in cuoio stratificato, vern Javare lo sporco con una soluzione saponata delicata, strofinare per asciugare e
utilizzare un prodotto incolore per il trattamento ¢ I'impregnazione della tomaia. Calzature in cuoio con pelo ¢ i tessuto: rimuovere lo sporco

Vandens jsiskverbimas ir absorbeija (WPA, 52, 3, S3L, 535) liccia tik virsutines medziagas ir negarantuoja visos avalynés atsparumo|
andeniui
Hibridiné avalyné yra pazyméta  SBH

[DARBO IR APSAUGINES AVALYNES KATEGORIJOS

Klasé Reikalavimai Kategorija pagal EN1SO 20345 | Kategorija pagal EN 1SO 20347
Apsauginé avalyné (SB) Darbo avalyné (OB)
Larba SB arba OB Pagrindiniai saugos imai

Kaip SB arba OB, plius
Uzdara kulno sritis

! Antistatiné (A) st ot
Energijos absorb

kulno srityjer (E)
Kaip ST arba O plius

1 Virsus atsparus vandens is
absorbcjai (WPA)

Kaip 52 arba 02, plius
Pradirimui atsparus padas pagal tipa
Padas su ratu

kverbimui ir vandens s2 02

3 (P tipo metalinis jdcklas) arba | O3 (P lipo metalinis jdeklas) arba
S3L (PL tipo nemetalinis jdéklas) | O3L (PL tipo nemetalinis jdéklas)
arba 38 (PS tipo nemetalinis arba O3S (PS tipo nemetalinis
ideéklas) idéklas)

Kaip SB arba OB, plius
Su uzdaru kulnu

| Antisatiné (A) 4 04
Ei jos absorby kulno srityjer (E)
Kaip S4 arba O4, plius

Pradrimui atsparus padas pagal tipa

S5 (P tipo metalinis déklas) arba | OS (P tipo metalinis jdéklas) arba

" SSL (PL tipo nemetalinis jdéklas) | OSL (PL tipo nemetalinis jdéklas)
Padas su rastu arba S5 (PS tipo nemetalinis | arba OSS (PS tipo nemetalinis
idéklas) idéklas)
Kaip S2 nebo O, plus
1 Visos avalynés atsparumas vandeniui (WR) 6 06
Kaip $3 nebo O3 plius 7 o metlins deke) st | O (P o metalins 8K ar
|| Visos avalynés atsparumas vandeniui (WR) STL (PL tipo nemetalinis jdéklas) | OTL (PL tipo nemetalinis jdéklas)

b $78 (PS tpo nemetalnis . | atba 078 (b8 tio ncme\‘almh
jdeéklas) idéklas)

Tklasé: Avalyné is odos ir kity medllagq, isskyrus visiskai guming arba polimering avalyne.

11 klasé: Visiskai é iskaitant guming (tj. visa

con una spazzola di gomma ¢ prodotti appositi per cuoio con pelo e tessuti. I importante trattare il cuoio con pelo con un spray
apposito per aumentare la resistenza all'acqua. Non trattare mai questi materiali con la cremal

i I alte cazaturecon aequn, un detergente delcao ¢ una spazzols morbid. Non usare i sosanze come aleool, soverts| bcnzma o
altre sostanze cl 0 'uso riponete le calzature in un luogo asciutto a temperatura ambiente. Dopo 'uso nelle calzat

ydimui ant keraminiy plyteliy su natrio laurilsulfatu (SLS) — be Zenklo.

Papildomas reikalavimas deél atsparumo slydimui ant keraminiy plyteliy su gliceroliu — Zenklas SR

Jeigy avalyn né iSbandyta 2l atsparumo sydimu vz specil avalyn su spygiis, mtalinmis s i pan ).y pazyméta
enklu 0"

e
soprattutto in quelle in cuoio, ci vanno le forme per scarpe - mantengono la forma della calzatura. Se ha avuto luogo un’infil elacaus
nella calzature, oppure la parte intera ¢ diventata umida a seguito della sudorazione del piede, asciugatela lentamente, ad un temperatura non
superiore ai 30°C. Le temperature superiori ai 50°C danneggiano le calzature, per questo non asciugatele su una fonte di calore o nelle sue
immediate vicinanze. Prima dell'asciugatura mettete le calzature nelle forme per scarpe, eventualmente riempite le calzature con della carta di
giomale ¢ durante I'asciugatura sostituite pii volte la carta umida. Prima del primo utilizzo impregnate ¢ trattate le calzature con dei prodoti
per la cura, in seguito impregnate periodicamente con una crema adaita allo scopo.
Stoceaggio, trasporto:Nella confezione originale, in un luogo pulito, asciutto ¢ ventilato, al riparo dalla contaminazione con I'umiditd, la
sporcizia, le muffe o rispettivamente gli altri fattori che riducono il grado di protezione. Non riporre mai Ia calzatura sotto oggetti pesanti 0 a
contatto con oggetti appunit s in imballaggio protettivo adatto, ad esempio la scatola originale. Se conservato in
condizioni normali (temperatura ¢ umiditi relativa), la durata di conservazione & di regola di 4 anni)
tilizzo delle ealzature, durata: Queste calzature sono state prodotte con materiali di alta qualita, ma a causa delle condizioni sul luogo di
lavoro ¢ 'usura alcune proprieti protettive vengono gradualmente meno. 1I produttore non pud prevedere la data di scadenza durante I'uso.
Molti fattori possono influenzare la durata di conservazione, come raggi UV, freddo, calore, acqua, sale ¢ altro ancora. In caso di danni alle
parti di sicurezza della calzatura o alla suola o alla tomaia utilizzare un nuovo paio.
Attenzione: La calzatura non devona essere manomessa.
Garanzia: La garanzia copre i difett i fabbricazione, oppure le altre divergenze rispetto al contratto di acquisto. La garanzia non si applica
ai cambiamenti nelle propricta delle calzature veri mpo e causate dall’usura, o dai cambiamenti naturali delle proprieta del
‘materiale, oppure ai difetti ¢ alle carenze derivanti dal mancato rispetto delle regole ¢ dei principi per un uso ¢ una manutenzione correiti delle
calzalure Una tipologia, grandezza ¢ larghezza delle calzature scelte in modo errato non possono essere mofivo valido per successivi reclami.
ento: in conformiti con la legislazione vigente.
Resstensa o scvalamentos Teneresonto e e grado di protezione antiscivolo dipende dal tipo di calzatura, dal tipo di rivestimento
del pavimento ¢ dalla sporcizia. La calzatura potrebbe non proteggervi o la protezione sari significativamente ridotta se scivoli a causa di
rivestimenti del pavimento molio scivolosi (ad es. sporco con olio da cucina o minerale ccc.) In tali circostanze, spesso I'unica mluzmne ¢
prevenire la rimuovere la Inoltre, camminare all’aperto su terreni diffici
pubd ostruire il batistrada delle searpe con var et come fingo o ghii. L sporcvia e si & accumblata e Fimpront dell suo\a‘ ||
0 ad alcuni ambicntali o il della durata del
modo sienificativo sl rsistenza llo eholamento
Resistenza alla perforazione: Se la calzatura ¢ dotata di una soletta antiforatura, si prega di notare che la resistenza alla perforazione della
calzatura é stata misurata in laboratorio utilizzando mandrini ¢ forze standardizzati. Chiodi di diametro pii piccolo ¢ carichi statici o dumm
pitt elevati aumentano il ri forature. In tali circostanze, dovrebbero essere prese razione ulteriori misure
Attualmente, esistono tre tipi generali di solette resistenti alla penetrazione disponibili nella calzatura. Si tratta di tipi in materiali mmu.c. e
non metallici che devono essere :elezmnaﬂ sulla base di una valutazione dei rischi legati al lavoro. Tutti i tipi forniscono protezione contro il
rischio di forature, ma ognuno ha diversi vantaggi o svantaggi aggiuntivi, tra cui
« Tipo di metallo (ad es. SIP, $3): E meno influenzato dalla forma dell’oggetto appuntito/pericolo (ad es. diametro, geometria, affilato), ma
date le tecniche di produzione delle calzature potrebbe non coprire Iintera parte inferiore del piede.
« Tipo non metallico (PS oppure PL o categoria ad esempio SIPS, S3L): Pud essere pii leggera, pitt flessibile e fornire una maggiore
copertura, ma la resistenza alla perforazione puo variare di pil a seconda della forma dell’oggetto appuntito/pericolo (ovvero diametro,

‘geometria, appuntito). In termini di protezione fornita, sono disponibili due tipi. Tl tipo P
di diametro inferiore rispetto al tipo PL.

protezione pi ad

PROPRIETA ELETTRICHE - NON APPLICABILE ALLE CALZATURE ELETTRICAMENTE ISOLANTI SECONDO LA
NORMA EN 50321-1:2018.

AVVISO SULLE CALZATURE ANTISTATICHE

Le calzature antistatiche andrebbero utilizzate in quelle situazioni in cui ¢ necessario minimizzare I'accumulo di elettricita statica scaricando
Ia carica cletrostatica per evitare il pericolo d'ignizione di una scintilla, ad esempio di sostanze ¢ vapori infiammabili, olre che nele situazioni
in cui nel posto di lavoro non & del tutto escluso il rischio di scosse elettriche derivanti da apparecchi elettrici sotto tensione. Le calzature
antistatiche creano una resistenza tra il piede ¢ il suolo ma possono non garantire una protezione completa. Le calzature antistatiche non sono
adatte al lavoro su impianti elettrici sotto tensione. La resistenza elettrica delle calzature antistatiche pud essere significativamente alterata
dalla flessione, dalla sporcizia o dall'umiditd. Queste calzature potrebbero non svolgere la funzione prevista se indossate in ambienti umidi.

Le calzature di classe | possono assorbire I un ambiente umido ¢ bagnato possono diventare conduttive. Le calzature di classe I
sonoresistent alumidit ¢ all umidit  allumidi ¢ devono essere uilzzatein presenza del rischio ditali condizion.
Se le calzature vengono in cui si verifica la . gli utenti d

sempre le proprieti antistatiche delle calzature prima di entrare in una zona pericolos:

L dove véngono uilzzae e calzature antisiarche a resstenza del pavimeno dovrebbe sser tale da non ntrfeie sulla fnzione protettiva
delle calzature. Si consiglia di utilizzare calze antistatiche.

& quindi necessario garantire che le calzature di chi le indossa, in combinazione con Pambiente, siano in grado di svolgere la funzione di
dissipazione statica richiesta ¢ fornire protezione per tutta il suo ciclo di vita. Si consiglia di introdurre delle prove inteme della resistenza
elettrica e di eseguirle frequentemente ad intervalli regolari,

AVVERTENZA SULLE CALZATURE PARZIALMENTE CONDUTTIVE

Le colzaure purzamente condutie cltricamente doviebber esscre uiizzate quindo & necesario ridue al minimo le cariche
eletlmslul\che nel piit breve tempo possibile, ad esemj iando si maneggiano sostanze esplosive. Le calzature parzialmente conduttive non
devono esse utlzate a meno ché non s completaménte escluso i schio di cosse letriche da apparecehiture letiche o componcnti
in tensione alemata o coninua. Al in d garantve I conduttiits parzal delle alzaure, viene fssto un mite i resstenza leirica di 100
K per le nuove calzature.

Durante I'uso, la resistenza elettrica delle calzature in materiale conduttivo pud cambiare in modo significativo a causa della flessione e della
contaminazione, quindi & necessario garantire che il prodotto soddisti Ia funzione di dissipazione della carica statica richiesta per tutto il suo
ciclo di vita. Pertanto si consiglia ove necessario all’utente di ll\(mdune delle prove interne della r'csw(enn elettrica e di csegullle ad intervalli
regolari. Queste misure unit le altre prove di cui sotto d P 1 programma di i infortuni
sul lavoro.

Se le calzature vengono indossate nelle condizioni in cui si verifica la contaminazione del materiale della suola con sostanze che possono
aumentare la resistenza clettrica della calzatura, gli utenti dovrebbero controllare sempre le propricta elettriche delle calzature prima di entrare

Prieita: et naudodan batus i po naudojimo s visada patikrinkite, pvz. baty uzsegimg (uZvarstyma) it pado bukle — apgadinty avalyng
ismeskite. Avalyné nesvarumus p s muiots ipl, nusausinite i audolte bespalve priemone.
skirty virSutinei medziagai priziaréti ir Verstos odos ir tekstiles ava ‘guminiu Sepetéliu ir
Kurios yra skirtos verstai odai ir tekstilei. Versty odg yra svarbu priziaréti lmkamu impregnavimo purskalu. padidinancin odos atsparums
vandeniui. Siy medilagq niekada netepkite kremu!
Kitg avalyng valyl r minkstu Sepetéliu. Nickada nenaudokite tokiy medziagy, kaip alkoholis, skiedik
benvina ar bt Nokias Kias chemines mediagas. Avalyne lakykite Sausoj vietoje, kambario temperattroje. Tam, kad widars avalyné,
ypatingai pagaminta iS odos, islaikyty savo forma, bitina naudoti baty jdéklus formai palaikyt. Jeigu j avalyng pateko vanduo arba jos vidus
Sudréko nuo kojy prakaitavimo, dziovinkite i3 léto, ne aukstesnéje kaip 30°C temperatiroje. Aukstesné nei S0°C temperatiira avalynei kenkia,
todél jos nedziovinkite ant Silumos Saltiniy arba art ju. Pries dziovinant batus uzdekite ant jtempéju, jei reikia, pripildykite batus laikraséiu ir
dziovinimo metu kelis kartus pakeiskite Slapig popieriy. Pries pirmajj naudojima avalyng impregnuokite ir naudokite tinkamas prieziaros
priemones, taip pat regulia gnuokite avalyng specialiai tam skirtu tepalu.
Laikymas, transportavimas: Laikyti originalioje pakuotéje. Svarioje, sausoje ir védinamoje patalpoje, newzterstoje drégme, purvu, pelésiu ar
Kitas apsaugos Iy mazinanciai veiksnias. Nickada nclaikykite avalynés po sunkiais daiktais arba tap, kad liesysi s Stiais daktas.
Gabenimui naudokite tinkams apsauging pakuote, pvz. originalia dézute. Laikant jprast ir santykiné X
tinkamumo naudoti laikas paprastai yra 4 metai.
Avalynés dévéjimas, naudojimo trukmé: $i avalyné buvo pagaminta is aukitos kokybés medziagy, tatiau dél darbo sqlygy ir nusidévéjimo
palaipsniui prarandama dalis apsauginiy savybiy. Gamintojas negali numatyti tamavimo laiko datos naudojimo metu. Tarnavimo laika gali
paveikti daug veiksniv, tokiy kaip UV spinduliuoté, Saltis, karstis, vanduo, druska ir kt. Jei pazeidziamos apsauginés avalynés dalys arba padas
arba virsus dévékite naujg avalynés pora,
jimas: Avalynés negalima modifikuoti,
Garantija: Garantija taikoma gamybos defektams arba kitiems pirkimo sutarties neafitikimams, pavyzdziui. Garantija netaikoma avalynés
sav3bi pokyCiams,susidariusens dél musidéveimo arba del naturalaus medziagy savybiy pasikeitimo, arba defektams, susidariusiems del
taisykliy, teisingo naudojimo ir priezitros principy dydzio ir plotio 1i bt vélesniy
pretenzijy priezastimi
Likyidavimas: pagal galiojanius teisés aktus.
Atsparumas slydimui: [sidémékite, kad apsaugos nuo slydimo laipsnj lemia avalynés risis, grindy dangos rasis ir neSvarumai. Jisy zvnlyl\e
jisy neapsaugos arba apsauga gerokai sumazes, jei paslystuméte dél labai slidzios grindy dangos (pavyzdziui, uZtersimas maistiniu alicjumi
arba minaline alyva ir pan. Tokiomis aplinkybémis daznai vienintelé iScitis yra arba uzkirsti kelig uzterSimui, arba nedelsiant paalint
utersima. Be to, vaikstant lauke sunkiu ar purvinu reljefu, baty protekiorius gal ivairiomis § ar zvyru, U
susikaupes pado raste, susidévéjimas, pazeidimas, degradacija del kai kuriy aplinkos terSaly arba eksploatavimo trukmeés virsijimas, gali lab:
paveikti atsparumg slydimui.
Atsparumas pradiirimui: Jei bate yra vidpadis nuo pradarimo, e, kad baty atsparumas pradarimui buvo isbandytas laboratorijoje,
naudojant standartizuotus smaigalius ir jégas. MaZesnio skersmens vinys ir didesné statiné ar dinaminé apkrova padidina pradiirimo rizika.
Tokiomis aplinkybénis rikéty pagaivli spie papidomas apsaugos priemones Siuo metu yra tys iprast atspariy déKly tipai. Tai tipai,
minti i§ me  medziagy, kurios turi biiti parenkamos jvertinus su darbu um.wq rizik. Visi tipai apsaugo nuo
rdirimo pavajas, oo kickvienas tui skirngus papiidomus pranaSumus arb rkumu, skatan So6:
« Metalinis tipas (pvz. S1P, §3): Jj maziau veikia astraus daikto forma / pavojus (pvz., skersmuo, geomelnja altrumas), tadiau dél avalynés
‘gamybos technikos gali neuzdengti visos pédos apatios.
Nemetalinis tipas (PS arba PL arba kategorija pvz. SIPS, S3L): Gali bii lengvesnis, lankstesnis ir labiau dengiantis, tatiau atsparumas
pradiirimui gali skirts labiau, priklausomai nuo astraus daikto formos/pavojaus (t. y. skersmens, astraus daikto geometrijos). Teikiama
apsauga gali biti dviejy tipy. PS tipas gali pasialyti tinkamesng apsauga nuo mazesnio skersmens objekty nei PL tipas.

jsidemeki

NURODYMAI DEL ANTISTATINES AVALYNES

Antistatiné avalyné turéty bun  naudojama ten, kur biftina sumaZinti statinés elekiros kaupimasi, iSsklaidant elektrostatinj kravi, kad boty
iSvengta uzsidegimo del kibirksciy, pvz. degiujy medziagy ir gary, ir kai darbo vietoje néra visiskai pasalintas elektros smigio dél elekiros
itampos pavojus, Antisating avalyné sukuris pasipricinimd arp pados i Zemds,tcio negall Sucil visiSKos 3psaugos. Antiiting avalyn
netinka elektros instaliacijos darbams veikiant jtampai. Antistatinés avalinés elektros varzg gali zymiai pakeisti jos sulenkimas, purvas ar
drégmé. $i avalyné gali neatlikti numatytos funkeijos, jei avima drégnoje aplinkoje. I klass avalyné gali sugerti drégme ir tapti laidi drégnoje
ir Slapioje aplinkoje. 11 klasés avalyné yra atspari drégmei ir vandeniui i turéty biti naudojama, jeigu kyla tokie pavojai

Jeiavalyné devima tokiomissalygomis utersiama, periamasjo pads, naudooji prisfedum | pavoingy zom, visad tr i
avalynés antistatines savybes.

T dovima antstatind avalynt.grindy atsparumas tur b oks, kad nebity panaikinia apsaging aalynés funkefj. Rekomenduojama mivet
antistatines kojines.
‘Todél batina uztikrinti, kad naudotojo avalyné, kartu su aplinka, galéty atlikti reikiams clekirostatinio krivio issklaidymo funkeijq ir teikty
apsaugy visy savo eksploatavimo laikg. Rekomenduojama patiems atlikti elektrinés varzos bandymy ir atlikti jj daznai reguliariais intervalais.
PASTABOS DEL DALINAI L. AID7IOS AVALYNES

avalyng reikia dévéti ten, kur biitina kuo trumpesnj laiky sumazinti elekirostatin kriivi, pavyzdziui, dirbant su
sprogiosiomis medziagomis. Nereikéty déveti dalinai elekirai laidzios avalynés, jeigu nebuvo visiskai pasalintas elektros smigio pavojus dél
elektros jrangos arba daliy, veikianciy kintamg arba nuolating jtampa. Siekiant uztikrinti dalinj avalynés laiduma, naujai avalynei nustatyta 100
KQ elektros varzos riba.

1§ laidzios medziagos pagamintos avalynés dévéjimo metu elekiriné varza gali labai pasikeisti dél lenkimo ir utersimo, todél biitina uikrinti,
kad Taika atlikty Kkrivio iSsklaidymo funkcija. Todeél rekomenduojama, kad vartotojas,
jei reikia, pats atlikty elektrinés varzos bandyma ir atlikty jj reguliariais intervalais. Sis bandymas ir kit Zemiau iSvardyti tyrimai turéty tapti
‘nuolatine traumy darbe prevencijos programos dalimi.

Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kai pado medZiaga yra uztersiama medziagomis, kurios gali padidinti avalynés elektring varz,
naudotojai, prie§ jeidami | pavojings zona, visada turi patikrinti avalynés elekirines savybes.




Rekomenduiojama miveti Kojines, kurios iSsklaido elektros krivj. Jef naudojama pusiau laidzioji avalyné, grindy atsparumas turi bt toks, kad
nebity panaikinta apsauginé avalynés funkeija.

Dévéjimo metu tarp avalynés jtempimo vidpadzio ir naudotojo pédos neturi bati jokios izoliacijos. Tuo atveju, jei tarp naudotojo jtempiamojo
vidpadzio yra jdedamas bet koks jdéklas (t. y. pamuSaliniai Klotai, kojinés), turi biti pakartofinai tikrinamos baty ir vidpadziy derinio clekirinés
savybés.

PamuSaliniai iklotai: Jei apsauginéje avalynéje yra pamusalinis jKlotas, bandymai (ergonomins ir apsaugins savybés) buvo atliki su Siuo i
nvnlyne ,dem iklotu. Avalyne galima naudoti tik su "un [klom Iklotas gali b pakeistas ik | amalogita orginalios avalynés gamintojo
vidpadziy gamintojo tiekiama jklotg, rto charakteristikas su saugos (darbo) avalyne. Avalynés, kuri
tikiama be fo Kloo, bandyma: buvo atiki be Sio kloto. Galima naudot i tokius klotus, urie kart 1 Sia apsaugine (darbing) avalyne
atitinka atitinkamo standarto charakeristikas.

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA - apavu sé CK.
aipigi izlasiet So pamacibu. Pirms lictoSanas apavi i pienacigi jaizmégina. Nepiem@roti izvelts apavu veids, nepareizs izmérs, platums vai
forma nevar biit par iemeslu vélakim sidzibam.
- Apavus apau ar apavu I lidzibu, Snorgjamus apavus ar atsietam auklam, lai nesalauztu papéza dalu.
Apavi biczi jamaina, fpaSi lctaind laiki vai puaugstindtas kiju siSanas gadijum.

o mehaniskiem bojajumicm,
no izmirkSanas, ja apavi razoti no jebkida veida adas, un tiem nav specil
ares ar Kimikalijam (ja apaviem nav testéta izturiba pret ki
skidinatajiem utt.

Starigs nordjums: parcizaiapav izl jibalti u sk novGrjumu 1 drba ide un no nepiciesas izardbas paklpes, P So
@li atbild darba devéjs, tam ir pienakums noteikt un izveleties parcizu apavu veidu vél pirms to izmantosanas. Ir svarigi, lai valkaSana

el apavi Snicgta nepiccietamo aizsardzTou un aibilst vider Kur 105 valk, J nav zindima valkifanas vido, i o varigi, . pirdevejs
un pirccis apspncslos un izems, ki apav i picnérot. Db apsAklim un sgaidAmajam iskam jpicligo e Jisu apgcrbs un it IAL

apstrades pret izmirkSan
jam), koncentrétiem mazgaanas lidzekliem,

Lictosanas laik starp apavu saistzoli un lietotgja pedu nevajadzetu atrasties nekadam izolacijas sastavdalam. Gadijuma, ja starp saistzoli un
h:lola]z pédu tiktu novictots jebkds ielikinis (t.i, iclickamis starpzoles, zekes), bitu japarbauda apavu un iclikina kombindcijas clekiriskas

elickams sarpzoles: Ja aizsargapavi i aprikoti ar izyemamy smrpzoh testeSana (ergonomiskAs un aizsardzibas Tpasibas) tika veikta ar So
mrpml kas iclikia apava. Apavus atlauts ol Starpzoli atlauts aizstat tikai ar salidzinamu starpzoli, ko picgadjis

orig i i ilda attiecrgas
normas prasibas to Tpasbam. Apaviem, kas picgidati bez elickami sarprole, tst veikt oy 1 starpzoles. Atlats Emantot ki icickamds
starpzoles, kas kombindcija ar Siem drosibas (darba) apaviem pilnba izpilda attiecigis normas prasibas to fpasibam.

HU - FELHASZNALOI UTMUTATO - libbeli esalid: ROCK.
Keérjik, figyelmesen olvassa el a Felhasznaloi utmutatdt. A hasznalatba vétel elott megfelelden problja ki a libbelit. A cipd nem megfeleld
tipusinak, méretének, szélességének vagy alakjanak kivilasztasa nem lehet a késdbbi reklamacio oka.
- Alabbelit a rendeltetésének megfelel kiryezetben hasznlja.
- Asarokrész kimélése érdekében a libbelit cipokandl segitségével hiizza fel, a fiizos libbelit kikotott fiizokkel.
- Alibbeliket gyakran viltogassa, killondsen esds iddjards vagy izzadisra fokozottan hajlamos lib esetén.
- Ovjaalabbelit:

a mechanikai sériilésekidl,
az dtnedvesedéstdl, ha a libbeli birmilyen tipus
zerekkel (ha nem vizsgiltik a 6
Fontos figyelmertetés: a megfeldd ibbeli kindlaszisa & munkakomyczcl Vit kockasatainak, volamint a2 i vedelmi osatily
flggvénye, Eaér  vilasaotr » munkélia let, kdicle a helyes ibbel tpus mé hasmilat el megiloni & Kivalaszun, Fontos
szempont, hogy a viseléshez kivilasztott libbeli m s védelemnek és annak a amelyben viselik. Ha a visclé
komyezet nem ismert, nagyon fontos, hogy az eladd és a vevé kuzull konzulticiora keriiljon sor annak érdekében, hogy lehetdség szerint a
megfeleld libbelit biztositsik. Az On ruhizatinak és egyéh cgyéni véddeszkizeinek is igazodniuk kell a munkakérilményekhez és a vérhato

bérbil ké:zhh kivéve, ha specilis vizillo kezeléwel van cllitva,

e, . ka Sic apavi atbilst Regulas (ES) 2016/425 prasibam par individual
Lictokanas merkis: Darba vai alzmrgapa»u gadijum produkts pieder individualo aizsardzibas lidzeklu Il kategorijai, kuru galvena ﬁmkcua
i ks aizsardatpret sovainojuic, ks var astes negados s dar jois. Kam i i paredat, M nosaa zmantora matrila
veids, konstrukeija, izpildjums un kopSanas veids. Izvéloties apavus, janem véra tas, kadam Velaties apavus
30345:2022, EN 150 20345:2032/A112024 aprimé droSibas apavus 7 droSibas purmgalu, kas fzur pat 200 ) reciens un vismaz 15 KN
saspieSanu. leteicams_profesijas: tur, kur pastay draudi, ka Kads priekmets varétu nokrist uz kijas. Bavnieciba, metalurgija, dazi
lauksaimniecibas darbi u.tml. EN ISO 20347:2022, EN ISO 20347: (DZZIAI 2ﬂ24 xpzlme darba apavus.
tar, kur listotdjs nav paklauts mehniskiem draudiem (trecienam v s rba
veicot darbu. leteicams profesijas: viegla ripniciba,
atrodas dzeltena piktogramma “ESD”, tie |1p||dn arf sadu ||(|rmu prasibas: EN 61340~
specidliem gadijumiem - Apavi. EN 61340-5-1 - Elektrostatika. 5-1.dala: Elektronisko iericu ai
Vispirigas prasibas.  ESD” apavi reizi ma i jatesie o BSD e palidzibu.
Bridindjums lietotajam: Apavus var izmantot tikai epricks aprakstitajam lictosanas mérkim. Apavu defektu ga
neproporcionils materiala biezuma zudums, argjas zoles plisums, nolictosans vai deformécija, Suvju irsana u.tml.) samazinds aizsardzibas
Iimenis, un produkis vairs neatbilst minétajiem tiesibu aktiem un tehniskajam normam. Papildus normas EN ISO 20347 vai EN ISO 20345
pamatprasibam apaviem var nkt izvirzitas ar citas pmﬂwas S.s papildu prasibas, kas attiecas uz konkrEtu apavu izmantosanu, ir apzimétas ar

apkopes darbi, logistika, transports u.tml. Ja uz apaviem
-3 - Elektrostatika - 4-3.dala: Standarttestés:
sardziba pret elekirostatiskim paradibam.

édelmi osztly, jelolés: A QF jelolés azt elenti, h gy alibbeli megfelel a 2016/425/EU rendele( 7eme|y| védelemre vonatkozo
ii hasznalat: A termé eszkizok II. osztilydba tartozik. Legf b funkcidjaa

esetlegesen el6fordul sériilésekkel emben védeme, A rendelitésszer hasmilat jellemzdita felhaumllmyug upm a libbeli kialakitisa,

Kivitele és polasinak modja hatdrozza meg. A libbeli Kivlasztisakor mindig tartsa szem elit, hogy mire szeretné a labbelit haszndlni. Az

EN IS0 20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 szabvny olyan biztonsigi libbeliket jelol, amelyeknek az ormmerevitsje legalibb 200 J

iitésnek és legalabb 15 kN & asnak képes ellendllni. Javasolt munkakor: ott ahol a libra hullo (mgy;\k esésének veszélye all fenn.

®

hatirértéket imak cld.

A haszni & anyagbl készilt ibbelik elekt llendllisa a hajlitds és a ‘miatt jelent6sen megvi ezért

biztositani kell, hogy a termék teljes élettartama alatt teljesitse az elektrosztatikus tltés elvezetésének eldirt funkcidjat. Ezért ajanlott, hogy

sziikség esetén a felhasznlo maga végezze el az elektromos ellendllds vizsgilatit, és rendszeres idskozonként ismételje meg. Ezeknek a

méréseknek és az alibb felsorolt egyéb vizsgilatoknak a munkabaleset megelzési program rutinszerii részévé kell vilniuk

Ha a libbelit olyan korillmények kozott viselik, ahol a talp anyaga olyan anyagokkal szennyezett, amelyek novelhetik a libbeli clektromos

cliendllisit, a felhaszndloknak mindig ellendrizniiik kell a libbeli elektromos tulajdonsigait, mieldtt veszélyes teriiletre Iépnek

Ajanlott olyan zoknikat haszndlni, amelyek elvezetik az elektromos toltést. A szabilyozottan vezetSképes libbeli hasznilata esetén a padlo

llenillisinak olyannak kell lennie, hogy a libbeli véddfunkeidja ne semmisiljn meg.

Haszndlat kozben a cipd merevitdbetétie és a viseldjének libtalpa kozott nem lehetnek szigeteld elemek. Abban az esetben, ha birmilyen

talpbetétet (pl. bélést, zoknit) helyeznek a felhaszndld merevitd talpbetétje koze, a cipd-betét kombindcio elekiromos tulajdonségait meg kell
alni.

Bélésanyagok: Ha a véddlabbeli talpbetéticl van elltva, a vizsgdlatokat (ergonmiai és védelmi tulajdonsigok) a libbelibe helyezett

talpbetéttel végezték cl. A libbelit csak czzel a talpbetéttcl Iehet hasznilni. A talpbetétet csak az eredeti cipd gyaridja vagy cgy olyan

talpbetétgyirto dltal szillitott hasonlé talpbetétre lehet cserélni, amely a tervezett biztonsigi (munka)ldbbelivel teljes mértékben megfelel a

szabviny jellemzdinek. A talpbetét nélkiil szallitott libbelik esetében a vizsgdlatokat talpbetét nélkiil végezték el. Csak olyan talpbetétek

hasznalhatdk a biztonsigi (munka)ldbbelivel egyiitt, amelyek megfelelnek a vonatkozo szabvany jellemzdinek

- INSTRUCTIONS FOR USERS - footwear line: ROCK.
Please read these instructions carefully. Try the footwear properly before use. Unsuitably selected type of footwear, improper size or widih or
shape of otwear can' b anargument for Lt clais.
Use the footwear in an environment for the purpose it is meant for.

-~ Puton the footwear using the shochor and laced footwear with unlaced shoelaces to prevent breaking the heel part,
- Change the footwear often, particularly in rainy weather or at increased sweating of fect.
- Protect the footwear against:

Mechanical damage;

Getting wet if the footwear is made of any type of leather, unless it has a special waterproof treatment;

Contact with chemicals (unless tested for chemical resistance), concentrated detergents, solvents, etc
Important notice: The choice of correct footwear should be based on the assessment of the hazards in your working environment and the
required level of protection. The employer is responsible for the choice and is also required to determine and to choose correet footwear type
before its use. It is important that the footwear selected for use is suitable for the protection required and the environment in which it is used.

Epitkezés, fémipar, némelyik mezbgazdasigi munkik, stb. Az EN 1SO 20347:2022, EN ISO 12024 szabviiny
nélkili munkalibbeliket jeloli. Ezt a Iahbeln ott alkalmas hasznilni, ahol a folhaszndlo nincs kitéve mechanikus riziknak (itkozés é
@morités), ltal 5 ven maradva ks lvégadsektaben.Javsolt munkakdek ez guadasi
munkik, konnyiiipar, szervizek, arbantarti. logisztika, forgalom, stb. Ha a libbeli sirga . pikiogrammal rendelkezik, a kovetk
saabvinyoknak i megfelel: EN 61340-43 - I:Ieklm:zlat a- standard vmgalau ‘modszerek specidlis alkalmazisok esetére — libbeli.

EN 61340-5- katré: tinetekkel szembeni védelme. Altalinos kovetelmények. ESD*
libbelik esetében mil ént egyszer ESD'\ tenes cliend ziks

Tijékoztatis a felhasznilok részére: a libbeli kizarslag a fent Fametetet rendelctsszers hasznlatl Gsszhangban viselhets. Ha a libbeli
megsérill (kilyukadas, az anyag talzott elvékonyodiisa, torés, a talp, a varratok stb. kopisa vagy deformilodisa), a védelem szintje csokken, és
atermék a fent emlitett jogi és miiszaki eldirdsok értelmében nem felel meg a kovetelményeknek. Az EN ISO 20347 vagy az EN ISO 20345
szabviny alapkdvetelményei mellett a libbelivel szemben tovibbi kovetelmények is timaszthatk. Ezek a libbeli konkrét alkalmazisira

If the in which the footwear is going to be used is unknown, it is very important that the buyer consults the purchase with the
seller to ensure that preferably a correct footwear is bought. It is also necessary to adapt your clothing and other PPE to the working conditions
and anticipated risk. Level of protection, marking: CE mark means that the footwear meets the requirements of the Regulation (EU) 2016/425
regarding personal protection. Purpose of use: The product comes under the Category Il of personal protective equipment, the basic function
of which is protection of feet against injury, which may occur at accidents in work areas and spaces, for which it is meant. For cach purpose of
use, another type of footwear is suitable. Purpose s the type of material used, design, implementation, and maintenance method. When choosing
footwear, it is important to be sure for what purpose you use the footwear. EN 1SO 20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 ind|cnte= safety
footwear with a safety toe cap capable to withstand an impact of at least 200J and a of at least 15kN. reas of

professional use: building industry, metal industry, some agricultural work, ete. EN 1SO 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 indicaes
work footwear. This footwear is designed for use where the user is not exposed to mechanical hazards (impact or compression) in normal
working conditions while maintaining the sensitivity of the feet while working. Recommended arcas of professional use: agriculture, light

an electrical resistance limit of 100k is specified for new footwear.
During use, the electrical resistance of footwear made of conductive material can change significantly due to bending and soiling, so it is
necessary o ensure that the footwear performs the required function of dissipating electrostatic charge throughout its service lfe. It s therefore
recommended that where necessary, the user should introduce their own electrical resistance testing and carry it out at regular intervals. These
measurements and the other tests listed below should become a routine part of an occupational aceident prevention programme.

If footwear is used in conditions where the sole material is contaminated with substances that may increase the electrical resistance of the
footwear, users should always check the electrical properties of the footwear before entering a hazardous arca.

‘The use of socks that dissipate electrical charge conductive footwear is used, the resistance of the floor should
be such that the protective function of the footwear is not nullified.

In use, there should be no insulating components between the tension insocks of the footwear and the wearer’s feet. If any inserts (ic. lining
insocks, socks) are placed between the user’s tension insocks, the electrical properties of the footwear/insert combination should be tested.
Lining insocks: If the protective footwear is equipped with insocks, testing (crgonomic and protective propertics) has been performed with
these insocks placed in the footwear. The footwear may only be used with these insocks. The insocks may only be replaced by a comparable
insocks supplied by the manufacturer of the ori
will fully meet the characteristics of the standard. For footwear supplied without insocks, testing was carried out without the insocks.
allowed to use the inserting insocks which, in combination with the safety (work) footwear, meet the characteristics of the relevant standard

PL - INSTRUKCJE DLA UZYTKOWNIKOW - rodzaj obuwia: ROC]
Prosimy uwaznic przeczytac tg instrukcje. Przed uzyciem obuwic nalez led j
wielkoit, szerokosé albo ksatalt obuwia nie moze by¢ preyczyna pozniejszej reklamacii
Obuwie nalezy uzywaé w Srodowisku zgodnic  jego przeznaczeniem.
- Obu\vle nalezy zakladaé przy pomocy lyzki do butéw, buty sznurowane z rozwiazang sznuréwka, aby nie doszlo do zlamania czgéci
pictow:
~ Ohuwies nalezy casso: zmieniat, zwlaszeza podezas deszezowe] pogody, czy tez w czasie nadmiemego pocena sig nog
- Obuwie nalezy chroni
przed uszkodzeniami ‘mechanicznymi,
preed przemoczeniem, jezeli obuwie jest wykonane z jakiegokolwick rodzaju skéry i nie ma specjalnego,
nicprzemakalnego wykofczenia,
przed kontaktem z chemikaliami (jezeli jego odpomosé na chemikalia nie byla testowana), skoncentrowanymi rodkami
pioracymi, rozpuszczalnikani tp.
‘Waine ostrzezenie: wybor wlasciwego obuwia powinien by¢ oparty na oszacowaniu ryzyka w Panstwa srodowisku pracy i od wymagxncgn
stopnia ochrony. Za ten wybér ponosi odpowiedzialnosé pracodawc: on okredlié | wybraé prawidiowy e przed
oo uiyeiem, Wane jet. by obunwic wybrane do noszénia bylo whsciwe dia wymaganego Sopnia ochrony 1 érodowiska, w Kigrym jest
uzytkowane. Jezeli rodzaj $rodowiska, w kiorym bedzie noszone nie jest znany, 10 bardzo wazne jest przeprowadzenie konsultacji micdzy
sprzedawea, a kupujacym, ktorej celem jest dobor wlasciwego obuwia. Do spodziewanych warunkéw pracy i zakladanego ryzyka trzeba
rownie? praystosowaé Paistwa odzied ochronnd i inne Srodki ochrony indywidualnej. Stopiei ochrony, znakowanie: Oznaczenie CE

potwierdza, z¢ to obuwie spelnia wymagania (UE) 201 osobistej. C wyrob nalczy
do I1. kategorii roboczych srodkéw ochrony mdywmua!n:J, klorych podslawowq funkej jst ochrona ndg prred poraniriami, mogacych
wystapic w razie wypadku w tych sferach pracy, do kié elem jest rodzaj hu,

" Spost Konserwaci. Prey wyborsé obuvia. st m memdne dla zapewnienia celow, dla kidrych cheesz uzywac butow. EN ISO

iedy istnicje ryzyko wystgpienia takich warunkéw:
Jezeli obuwie Jes\ noszone w takich warunkach, ze dochodzi d materialu podeszwy, to p jiciem do przestrzen
jego wlasciwosci obuwia.
Tam, gdzl: Korzystasi¢ 7 obuwia antyelektrostatycznego, rezystancia podlogi powinia by taka, aby nie naruszala funkcji ochronnej obuwia
2 antyelektrostatycznych skarpet.
Diatego trzeba zapewnié, aby obuwie uzytkownika w polaczeniu ze Srodowiskiem bylo zdolne do spelnienia wymagancj funkeji, ktor jest
i aby ono ochrong przez caly czas swojej Zywotnosci. Zaleca si¢ wprowadzié
‘whasciwe badanic rezystancji clekiryczne] i czgsto wykonywaé je w systematycznych okresach czasu.
OSTRZEZE\HA DOTYCZACE OBUWIA PRZEWODZACEGO CZESCIOWO
mabyé . edzie trzeba fadunek jak

mozllwym czasie, na przyklad przy operowaniu materiafami wybuchowymi. Obuwie czesciowo przewadzace elekirycznic nie powinna byé
uzytkowane, jezeli nie jest calkowicie wykluczone ryzyko porazenia pradem elekirycznym z urzgdzenia elektrycznego albo czgsci bedaeych
pod napigecm stalym albo praeminnym. Ay bylo zapevnione cagiciove preewodrictvo obuvis, st dianoviego obuvia stlon grarica
rezystancji clekiryeznej o wartosc
Podezas uzytkowania rezystancja eleklryczm obuwia wykonanego z materialu przewodzqcego moze si¢ znacznic zmieniaé pod wplywem
giceia i zanieczyszezenia i dlatego trzeba zapewnic, aby wyrob spehnial wymagang funkeje odprowadzania ladunku elektrostatycznego przez
caly czas swojej zywotnosci. Dlatego zaleca sig, jezeli to konieczne, aby uzytkownik wprowadzil wlasciwe badanie rezystancii elektrycznej i
czgsto wykonywal je w systematycznych okresach czasu. Te pomiary i inne, nizej wymicnione badania powinny si¢ staé biczaca czgicia
programu zapobiegania wypadkom przy pracy.
Jeteli obuvie st noszone w alkieh warunkach, 2 dochodsi do znicaysacaenia matera podeszwy subsaneami, ke moga awigiaryt
rezystancje e]eklrycznq obuwia, to zawsze przed wejsciem do przestrzeni powi kiryczne
whasciwosci obuw
Zaleca sig oraystaé e skarpet ocpraszajgych ldunek clcklryczny Tom, e korzysta sig 2 obuiaprzedagecgo casicovo, rezysancio
podlogi powinna by taka, aby nie naruszala funkcji ochronnej obe
Przy korzystaniu z obuwia pomiedzy wkladky napinajaca pnduw e buts, o stopa uzytkownika nie powinny wysiepowaé zadne clementy
izolacyjne. W przypadku, gdy miedzy wkiadka napinajacq podszewke, uzytkownik umiesci jakakolwick inng przekiadke (4. futrowke albo
skarpete), to powinny zosta¢ sprawdzone wlasciwosci elektryczne tej kombinacji obuwie/wkladka.
Wkiadki podszewkowe (futrowka): Jezeli obuwie ochronne jest wyposazone w wyjmowang wkladke napinajaca podszewke, to badania
(whasciwosci ergonomicznych i ochronnych) powinny by wykonane razem z ty wkiadka wlozong do obuwia. Obuwie wolno uzytkowaé
wyleznie z g wkladka. Wkladke mozna zastapié tylko porownywalng wkladka dostarczong przez producenta oryginalnego obuwia albo
dostarczong przez producenta wkiadek, kiora bedzie z wymaganym poziomem bezpieczeistwa obuwia (roboczego) zapewniaé w pelni

fasciwosci wymagane wedlug normy. Dla obuwia dostarczanego bez wyjmowanej wkladki badania byly wykonane bez tej wkiadki. Mozna

whasciwor
zastosowac tylko takie wyjmowane wkladki, kidre w kombinacji ztym obuwiem bezpieczeristwa (roboczym) zapewniaja whasciwosci
wymagane wedlug normy.

SK - INSTRUKCIE PRE UZIVATEL:OV - rad obuvi: ROCK.
te. Nevhodne zvoleny typ obuvi, nespravna velkost

ka alebo tvar

- Obuv pouzivajte v danom prosiredi podra tielu, na kiory je uréens.
- Obuv obiivajte pomocou obuvika, nurovaciu obuy s rozviazangmi Snirkami, aby sa nepolmala pitova Gast.
- Obuv casto striedajte, hlavne v dazdivom pocasi, alebo pri zv§3enej potivosti noh.

am (2. tabula) ftak kas aptver gan pamata, gan papildu
prastbas. )5 PIYET AN pama. gan pap vonatkozo kiegészitd kovetelményeket szimblumok (lisd az tiblézator) ésvagy osztilyok (2. tiblizat) jelolik. Ezck az osziilyok a industry, workshops, maintenance, logistics, transport, etc. If the footwear s equipy Vellow pictogram ~ESD™ it conforms to the 12022, EN IS0 20345:2022/A1:2024 oznacza obuwie bezpicczne 2 podnoskiem ochronnym odporym na uderzenic o energii do 200 J - Obuv chriite: - pred mechanickym poskodenim,
legelierjedtebb, alap és kiegészit kovetelménycket magukba foglald kombindciokat jelentik Tollowing standards: EN 61340-4-3 — Flectrostatics-standard test methods for specific applications - Footwear. EN 61340-5-1  Electrostatics i co Y\ﬁJmY\LC‘N 15 kN, ZaIIecxnc ?“Eo:um::';mgf u;;;mg; ::%;n;;;e’ ;;-g;;i/vxmm;vz;padxmyct a nog Budsﬁn\g‘w&’- pred ak je obuy vyrobend z vek druhu usne, ak nemé Specidlinu nepremokavis Gprav )
IMBOLS [PAPILDU PRASIBAS/RAKSTUROJUMS _ S _ _ - Pmlccnon of electronic devices from electrostatic phenomena. — General requirements. “ESD™ footwear must be once per shift tested for st metalurgiczny, nicktére prace rolniczs it - i2024 oznacza obuwie "’k‘;“: “"‘;“ ‘: pred stykom s chemikiliou (ak nie je testovand na odolnost” proti chemikilidm), koncentrovanymi sapondtmi,
- — - - —— - SZIMBOLUM KIEGESZITO KOVETELMENYEK/ JELLEMZOK Wy chych Warunkac rozpistadiami atd"
3 a zole izturiga pret caurdursanu (min. 1100 N) — metala ielikinis, estéts ar asmeni @ 4,5mm b Hlptenir llent videlem (s, 1100 ) - apbotét 45 s @ Fskivelsamaive R to users: The footwear may be used exclusively in accordance with the above described purpose of se. I the footwear gets damaged pracy 2 ]«.dnaczcsnyml zacho:amcm wmzhwﬁsc; s;opy podesas »\ykonywarxa pracy Zalc"c}‘:a;zr:) zavody: r;lmclwo. przemysl ekki, :sevisy, Dileité upozornenies voTba sprivn obuvi by mala by zalozen na posidens iz vo Vasom pracovnom prostredi a na poZadovanom stupri
pLe a z0le izturfga pret caurdurSanu (min. 1100 N) ~ nemetla iclikinis, testts ar asmeni @ 4,5mm 2 (itis womn through, shows excessive thinning of material, it is cracked, wom, or has a deformed sole, bursting seams etc.) the level of protection prace konserwacyjne, logistyka, transport tp. JeSli but jest wyposazony w 26ty pikiogram - jest zgodny 2 nastepujacymi normami: ochrany. Za tito voTbu je zodpovedn zamestnvatel. je povinng urcit a zvolit spravny typ obuvi este pred jej pouzitim. Je ddleZité, aby obuv
pL® [Talpétsziiris clleni védelem (min. 1100 N) - nem fém talpbetét, 4,5 mm @ tiiskével tesztelve is decreasing and the product becomes unsuitable according to the legal and technical regulations specified above. In addition fo basic 61340-4-3 - Elektrostatyka-standardowe metody bada dla konkretnych zastosowaii - Obuwie. EN 61340-5-1 - Elektrostatyka - Ochrona vybrani na noscnic bola vhodni na pozadovanii ochranu a prostrdic, v kiorom sa nosi. AK nic je znime prostredic nosena je velmi ddlezié,
= - . - - . p p 2 P 2 g o D TESD
S 2 zole izturiga pret caurdurSanu (min. 1100 N) - nemetala ieliktnis, testéts ar asmeni @ 3mm = Halpitsrirés ellent védelem (min. 1100 N) - nem fém talpbetét, 3 mim O tiskével tesziclve requirements of the standard EN 150 20347 (EN 1SO 20345) other requirements may be imposed on footwear. Those additional requirements urzadzen elektronicznych od zjawisk elektrostatycznych. Wymagania ogolne. "ESD" obuwie musi by¢ raz na zmiang badane testerem ESD. aby medzi predmjucm' akupujicim prebehla konzulticia, kiora zaist, Ze bude pouzité, ak je to mozmé, sprivna obuv. Pracovngm
[Elektriskas ipasibas P ot that may relate to a concrete use of the footwear are marked with symbols and/or categories (see the table below). The categories show the Ostrzezenie dia ulytkownikéw: obuwie moze by¢ wykorzystywane wylacznie w rozumieniu wyzej Przy riziku je taktieZ nutné prispdsobit’ Vas odev a ostatné OOP.
— E——— [Elektromos most widespread combinations including basic and additional requirements as well. naruszeniu konstrukeji obuwia (rozdarcie, nadmieme zmnicjszenie Em"m‘ materialu, peknigeie, zuzycic albo defor'"aqa podeszwy, Stupeii aehnny, znaenie: Oznacenie CE znamena, Ze tito obuv spiia poziadavky Nariadenia (EU7 2016/425 tykajuc: sa osobnej ochrany.
[Dalgji elektrovadosi apavi (maks. 100 k&) T ———TT rozprucie szwow itp.) dochodzi do obnizenia poziomu ochrony i wyrdb st ciwym w znaczeniu wyzej wymienionych przepisow Gl powsitia: Vrobok spad do 1. Kategtri osobngh ochrannch pracovngch prostidkov, Ko nkeiou je ochrana noh
fezetoképes talp (max. cllenillds
I [Antistatiski apav (retetbas diapazons no 100 k€2 7 1000 MeY) pes alp nillis 100 K . SYABOL DDITIONAL REQUIREMENTS CHARACTERISTICS prawnych i technicznych. Oprécz podstawowych wymagas normy EN lso 20347 (EN S0 20345) na buty mog byé makiadane dalsze e e ot oyt i i - pracoen o, e Ko o b, ottty poss i
lztartba prot nelabveligs vidi A lAnusmukus Iabbeli (ellendllds tartomdny 100 kQ - akdr 1000 MQ) wymagania. Te 4 i/lub kategoriami (patrz tabelka). Kontrukciu, prevedenie a spdsob drzby. Pri vybere obuvi treba dba na to, na aky wcel cheete obuv pouzivat. EN 1SO 20345:2022, EN ISO
g [rturiba pret nelabveligu vidi = [Ellendllis a zord kornyezetekkel szemben P ole resistant to perforation (min. 1100N) — metal insert, tested with @4.5mm spike ‘Te kategorie stanowig najbardzicj Zawicrajace zarowno . jak réwniez dodatkowe wymagania. uv s Spickou odoldvajicou nérazu najmencj 200 I a sﬂacemu najmenej 15 kN.
s Apavu apakSdajas izoldcija pret karstumu Elm Meleg elleni szigetelés pL® Sole resistant to perforation (min. 1100N) - non-metal insert, tested with @4.5mm spike Odporiané profese: tam, kde hrozi riziko padajicich predmetov na noh i price
El IApava apakdalas zolicia prt aukotumu El eleg elleni szigetelés bs 0 - 100 ; o ” [symBoL YMAGANIA DODATKOWE/CHARAKTERYSTYKA apod EN 150 20347:2023, EN 150 20347:2022/A1-2024 ozmacuje pracovni dbuv. Tito obuy 16 urten pe pmmue tam, kde uzivate nie jo
g P . z ole resistant to perforation (min. — non-metal insert, tested with @3mm spike b i o ’
2k encrgijs absorbssan papsza daf min 201) £ 0 fideg len sgetelés oo = - ke Spod obuvia odporma a prrcklcia (nin. 1100 N) — wladka metalows estowano grotem 0 S ;fﬁé?‘é%{,.Tn:f‘Qiﬂ‘;ﬁifé’ﬂ‘iﬁéﬁiiiﬁ%ifiﬁis';‘f.’ﬁi?'ﬁl:!ﬁ;i"ﬁi‘;fi?&"n‘? ke pice. otk dpravi aped AKJe s ybavend
¥ - = - - . . tr It ), 3
W Iopava = E [Energia elnyel sarok (min. 20 J) cctrical propertics ‘P o - ; o L ISpod obuwia odporna na przekhucia (min. 1100 N) - wkiadka niemetalowa, testowano grotem @ 4,5mm| 3 ENG61340-4-3-
p illo artially conductive footwear (max. resistance h p
v e ——— WR [Teljes Tibbeli vizdllo Ty confuely . feiane P [Spod obuwia odporna na przeklucia (min. 1100 N) - wkiadka niemetalowa, testowarno grotem @ 3mm plikicie - obuy. EN [ pred Javmi. VScobeené pozadavky. "ESD
3 pace i v lLébfejvedelem A JAntistatic footwear (resistance range 100k 10 1000M©) P obuy musf byt raz za pracovni zmenu otestovand na ESD testeru.
AN [Potites aizsardziba ) 5 [Resisance al " [Wlasciwosei elektryczne iiuul’ Obuv smie byt' pouzivand vyhradne v zmy<1= vyssie popisaného icelu pe\\zm Pri naruseni obuvi (m:drenie.
"R [Vagassal s llenalli cat d clel . ‘ " ; @
sc [Parkizjosa pumgala izturiba pret noberSanu (Scuff cap) dgdssal szembent cllendllés = Cold msulation of outsole compiox s A obuwic antyelektrostatycane (zakes rezystancii 100 k&2 do 1000 M) 1SO 20347 & EN IS0 20345 mozu byt na obuy kladen lodatogné pnzladkav |yk ey nkrétneho pouzitia
SR lzturiba pret paslidésanu uz keramikas gridas flizem ar glicerinu B¢ r kopdsvédelem (Scuff cap) z - - e 2 0dpomosé na nickorzystne warunki Srodowiskowe obuvi sii oznacené symbolmi a/alcbo kategoriami (vid' mbulk‘n) o Kategtrie smameni narosSirenese kombindcie zahafice jednak
Vi 5 SR [Cstiszasgitlds glicerines keramia padlolapokon = E [Encrgy absorption of seat region (min. 20J) 2 I lzolacia spodu obuwia od ciepta zikladné, jednak dodatotné poZiadavky.
Irspus ypap INoturiba pret adens iesikSanos un absorbciju Fersores WR ater resistance g 13 5o ol
£ PA® [Felsrész ellendll a viz behatolsinak s abszorpeionak (WPA) ” ; T Izolacja spodu oburwia od zimna YMBOL [DOPLNKOVE POZIADAVKY/CHARAKTERISTIKA
HRO llzturiba pret saskares karstumu etatarsal protection N " -
= L |A talp kontakt hével szembeni ellendllisa EE {Absorpcja energii w strefie picty (min. 20 J) P |Spodok obuvi odolny proti prepichnutiu (min 1100 N) — kovova vlozka, testované hrotom @ 4,5 mm
272 [Fo lizturiba pret degvielas eflam — elfas un ogJadenrazi AN fAnkle protection 2R 5 ¢ i ¢
R —— — Olajéllotalprész R Cut revistance dpornosé na wodg pL [Spodok obuvi odolng (min 1100 N) - nekovova vlozka, testované hrotom @ 4,5 mm
u nem sis
Taizvlas viena no G & [Létrin tart6 képesség e culf cap abrasion M chrona podbicia ps |Spodok obuvi odolny prepichnutiu (min 1100 N) — nekovova vozka, testované hrotom @ 3 mm
_ *Ahi Gséght dlastani AN chrona kostki ev
Tdens Testkianas un absorbeija (WPA, 52, 53, S3L, 535) attiecas fikat uz virsgjiem materialiem un negarant@ pilnigu visu apave) Ahirom lehet6séghSl egyet kell kivilasztani Sk Stip resistance — on cerantc il floor with glycerine v L i [Elekirické vlastnosti
ladensizturtbu, A VIZreszi & VIZAIG Kepesség (WPA, 52, 53 53, S3L, 535) sak a [es3 anyagokts vonalozik, 6 i garatdl a teles ip (e - R dpomos¢ na przecigeie 3 [Ciastoene vodiva obuv (max. odpor 100 ke2)
e izillosied pper[WPA' Resistance to water penetration and absorption -
Hibridapavus apzimé ar “SBH’ _ SC )dpornosé nasadki noska na przetarcie (Scuff cap) N \Am,smckﬁ obuv (rozsah odporu 100 k€2 az 1000 MQ)
A hlbnd Hibberr ot Jeloléssel van ellitva. [HRO Resistance to hot contact =~ S — yiach " 3
o omosé na signa acl 2 gliceryng z " Saznivgm pros
IDARBA UN DROSIBAS APAVU KATEGORIJAS 2 ko [Resistance to fuel oils — oils and hydrocarbons pormone - r - = £ [Odolnost proti nepriaznivym prostrediam
- - e Ladder grip )dpornosé na przenikanie i absorpcje wody s |HI lizolicia spodku obuvi proti teplu
Klase Kategorija atbilstosi EN ISO Kategorija atbilstosi EN 1SO - - N HRO Odpornosé na kontakt 7 goracym podiozem % o) lzolicia spodku obuvi proti chladu
Drosih sB) Db 20347 o8 [A MUNKA- ES BIZTONSAGI LABBELIK KATEGORIAT One of the three shall be chosen Eelo dpormosé na oleje napedowe — ol | weglowodory E L s R ———
rostbas apavi arba apavi 3 sorpeia encrgie v oblasti pilty (min.
SBvai OB Drosibas Osstily | Kovetelmények "AzEN IS0 20345 szerinti AZENTED: 20347 szerinti and absorption (WPA, 52, $3, S3L, S35) only applics to the upper d does not £ 2 g & PRy
Ka SB vai OB, pios > oridk ridk f(he whole footwear. LG Utrzymywanie si¢ na drabinie WR dolnd proti vode
! o papafzom o o Biztonsigi tibbeli (SB) Mu"ka Mbm (©0B) Hybrid footwear shall be marked “SBH Nalezy wybraé jedng z trzech mozliwosci chrana prichlavk
Anstaika (4) - S TvagyIl_[SB vagy OB _ Alapvetd biztons ORI AND SATETY FOOTWEAR CATEGORY I’uemknm: Tabsorcja wody (WPA, S2, S3, S3L, S3) dotyc: i pelnc caleg AN Sehrana clenka
Energrijas ﬂh:crbe>ana papéza dala (E) Mint SB vagy OB, plusz .
Ka S vai Ol plu 1 Zirt sarokrész st o1 Class Requirements Category aceording to EN ISO 20345 | Category according to EN 1SO 20347 Obuie hybrydowe jest oznaczone , SBH™ R dolnost proti prerezaniu
1 Virspuses nomr‘bn pret iidens iesiiksanos un s2 02 Antisztatikus labbeli (A) Safety footwear (SB) Work footwear (OB) ddolnost’ krycej Spicky proti odieraniu 1scu" cap)
usmemtanu (WPA) a boka teriletén (E) Torll__|SBorOB Basic safety SR domost prot pos " ” Pa—
Ka 52 vai 02, plus S3 (P tipa metala ieliktnis) vai 03 (P tipa metala ieliktnis) vai Mint S1 vagy OI, plusz o Like SB or OB, plus. [KATEGORIE OBUWIA ROBOCZEGO I BEZPIECZENSTWA onost proti e s glycerinom
1 zoles ai :xnizﬂm pret caurdursanu (P) S3L (PL tipa nemetala ieliktnis) vai | O3L (PL tipa nemetala ieliktnis) vai 1 Felsbrész =11=num ;"z behatoldsénak & 82 02 1 Closed heel part s1 o1 Kiasa | Wymagania Kategorie wedug EN 150 20345 | Kate g oric wedlug EN 1S0 20347 rch  WPA® dolnost’ proti prieniku a absorpeii vody
S38 (PS tipa nemetila ieliktnis) 038 (PS tipa nemetila ieliktnis) (WPA) Antistatic (A) p " -
— g - g Obuwie SB) buvie robocze (OB) = HRO dolnost proti teplu
K55 v OB, plus Mint $2 vagy O2, plusz S3 (P tipusii fém betét) vagy O3 (P tipusi fém betét) vagy Energy absorption in the heel part (E) Taibo T | SB albo OB Podstam 2
Aizverta papéa zona . 1 Atszirdssal szembeni ellendllé talp tipusonként | S3L (PL tipusii nem fém betét) vagy | O3L (PL tipust nem fém betét) Like ST or OI, plus. albo T k“SB 1o OB 1 odstawowe wymagania 2 Fo [0dolnost proti palivovym olejom — oleje a uhfovodiky
L Antistatiska (A’ s4 04 Mintizott jarofeliilet S3S (PS tipust nem fém betét) | vagy O3S (PS tipust nem fém betét) 1 Upper resistant to water penetration and s2 02 ;n:’kme; s:’m % ‘;‘l;“;‘ £ G drzanic na rebriku
Enerkijas absorbana papésa dala (E) Mini S5 it OB, plusz absorption (WPA) I | Anyelektrostatyezne (A) st ot * e nutné vybrat jednu z troch moznostt
Ka §4 vai O4, plus S5 (P tipa metala iclikinis) vai 05 (P tipa metala I irt sarokrész s o4 Like S2 or 02, plus g g R Aby trefie piety (E - 3 - —
I | Arcjas zoles aizsardziba pret caurdurianu (P) | SSL (PL tipa nemetala iclikinis) vai | OSL (PL tipa nemetala ieliktnis) vai Antisztatikus {nhbil! l:A) e | Footwear sole with perforation resistance, S;?éiy‘;fi;',““‘,:u;‘ﬁ,‘;‘s)c‘r’:) o 03'?S,(L‘:‘y’p":"";‘:‘r““:;““"“l:;) o hki‘"s"f':”f;‘gf"p‘;: refie picty () Prenikanic a absorpeia vody (WPA, 52, 3, S3L., 535) sa tyka iba zvrskovych materidlov a nezarutuje apind vodovzdomost celej obuvi,
Reljefa apavu argja zole S5S (PS tipa nemetla iclikinis) | 0SS (PS tipa nemetal iclikinis) a boka teriletén (E) depending on type Sy " S metel oPus . Tiybridna ob Seni SBIF
| Ka 52 vai 02, plus s 0 Mint S4 vagy O4, plus 'S5 (P tipusts fém betét) vagy 05 (P tipusi fém betét) vagy Footwear sole with pattern $38 (PS-type non-metal insert) O3S (PS-type non-metal insert) 1 m]c;:h odporny na przenikanie i absorpejg wody s2 02 iybridna obuv je oznagend .,
Visu apavu izturiba pret adeni (WR) 1 szunssnl Lembent slenllo talp tipusonként | SSL (PL tipusi nem fém betét) vagy | OSL (PL tipusi nem fém betét) Like SB or OB, plus Jako 52 b 3
is _ _ oot inaelilet 58 (PS st nem fm betét 055 (PS tinusts mem T botét r ako S2 albo O2, plus $3 (wkladka metalowa typu P) albo | O3 (wklndka melalnwa typu p) albo 5 : v
Ka S3 vai O3, plus §7 (P tipa metala icliktnis) vai | _O7 (P tipa metala efikinis) vai \4 e lumozu el S5 (PS tipust nem fém betét) | vagy OSS (PS tipust nem fém betét) o | Closed el part s o4 | | poteszva oapors o prasktucie g SSL (wiktacks niemetaiowa ey | 031, (wki [KATEGORIE PRACOVNEJ A BEZPECNOSTNEJ OBUVI
1 Visu apavu izturiba pret ideni (WR) S7L (PL tipa nemetila ieliktnis) vai | O7L (PL tipa nemetila ieliktnis) vai 1 Mint 52 vagy lusz, S6 06 Antistatic (A) Podeszwa z bieznikiem PL) albo S3S (wkladka niemetalowa PL) anw 035 (Wk‘adk‘, Trieda Poziadavky Kategbria podra EN ISO 20345 Kncgnn podT'a EN IS0 20347
S7S (PS tipa nemetla ielikinis) 7S (PS tipa nemetila ielikinis) A teljes ldbbeli vizdllo (WR) i _ - Energy absorption in the heel part (E) typu Enostnd (SB) Pracovna obuy (OB)
T klase: Apavi, kas raZoti no adas un citiem materialiem, iznemot apavus, as izgatavoti pilniba no gumijas vai pilaiba no polimériem. Mint $3 vagy 03, plusz. S7 (P tipusi fém beté) vagy O7 (P tipusi fém betér) vagy Like S or O4, plus 85 (P-type metal insert) or 05 (P-type metal insert) or Jako SB albo OB, plus Talebo I_| SB alebo OB Zikladné potiadavky
11 klase: Pilniba no polimériem izgatavoti apavi (t.i., vienoti veidoti), tostarp pilniba no gumijas izgatavoti apavi (t.i. pilniba vulkanizzti) 1 A teljes labbeli méxllo (WR) S7L (PL tipusii nem fém betéy) vagy | OTL (PL tipust nem fém betét) it Footwear sole with perforation resistance, | g5y (p 4y e non-metal insert) or OSL (PL-type non-metal insert) or o |zamknicta strefa picty st o4 Ako SB alebo OB, plus
Pamatprasibas izturibai pret pasidesan z keramikas flizem ar na | — S7S (PS tipusi nem fém betén) _| vagy O7S (PS tipusi nem fém betét) epending o P $55 (PS-type non-metal insert) 0SS (PS-type non-metal insert) Antyelektrostatyczne (A) | Uzavreté oblast piity - o
Papildu prasiba izturibai pret paslidésanu uz keramikas flizém ar glicerinu — SR 1. osztély BSrbSl és mds anyagokbol készilt labbelik, kivéve a teljesen gumibél vagy polimerbdl késziilt libbeliket. ComnSar so'e WL paliemn Absorpcja energii w strefic pigty (E) Antistatickd (A)
Ja apaviem nav esteta iztutba pret pashddanu (plcm special apavi ar radzem. metla ke . e i apzimtia 2m 11 osztély Teljesen polimer libbeli (azaz. Cgeszbeﬂ Gntit Iabbeli. beloérve a teljesen gumilibbeliket (azaz cgészben vulkanizlt 1dbbeli). 1 Like S2 or 02, plus 6 06 Tako 4 albo O4, plus 'S5 (wkladka metalowa typu P) albo | 05 (wkladka metalowa typu P) albo Absorpeia energie v oblasti pity (E)
KopSana: Pirms un pec un zoles veselumu Tzmetict. Apavi no parklatas, lakotas SLS) tartalmaz égére vonatkozd alapvet kdveiclmény - nincs szimbolum. Whole footwear water resistance (WR) § 1| podeszwa odpoma na przeklucie wedhug typu SSL (wkladka niemetalowa typu | OSL (wkladka nicmetalowa typu Ako S1 alebo OI, plus
adas: nefirumus nomazgjiet ar vicglu ziepju i, noslaukietsausus un imantol e Tidzekli, kas paredzZts virsmas materiala A glicerines keramialapokon valo csuszasallosagara vonatkozo kiegészitd kovetelmény - SR szimi Like S3 or O3, plus 7 (P-type metal insert) or 07 (P-type metal insert) or Podeszwa z bieznikiem PL) albo S5 (wkladka niemetalowa PL) albo 0SS (wkiadka 1 Zvriok odolng prot prieniku a absorpeii s2 02
Kopsaai un mpregneSani. Raupio (pltksmaine) i wn (ekstla apavi- nofvid nedrumus ar suijas suku un idskiem, s paredzi Haa ubbem nem vizsgiljik csiiszismentesség szempontjdbol (pl. specidlis libbelik tiskékkel, fémszegecsekkel stb.), akkor "0 jeloléssel 1 Whole footwear water resistance (WR) S7L (P-type non-metal insert) or O7L (PL-type non-metal insert) or typu PS) typu PS) Vody (WPA)
laupjsjam (pliksnainajam) adam un tekstilam. Ir svarigi piemerotu Tidzekli, kas paliclina to izturibu van ellit S$7S (PS-type non-metal insert) 0TS (PS-type non-metal insert) f Tako S2 albo 02, plus 6 06 Ako 82 alebo 02, plus 3 (kovovi viozka typu P) alcbo 03 (kovovi viozka typu P) alebo
‘ideni. Sos materialus nekad neiczicdict ar krému! Apolis: Hoszmiltor et & szt Kovetden, kérjik, ellendrizze le példaul a lbbelt bekdiését s a talp scmucnscgu ~a sérilt libbelit selejtezze Class I: Footwear made of leather and other materials, excluding solid-rubber or sold-polymer footwear. odpomosé buwia na wodg (WR) L Podosva odolni prot prepichnutiu podia | B3 N0 MO s B e revart slesta s DLy sebo

Pargjos apavus tiietar deni, saudzigu tiiSanas Iidzekli un saudzigu suku. Nekad neizmantojict tadas vielas ka alkohols, Skidindtji, benzins

vai citas Kimisks vielas. Pec novilk labajiet avie ra. Slegtos, ipasi adas apavos pec noausanas jaievieto

apavu stiepéji - saglab apavu formu. Ja apavos ickluy vai ari kiju svisanas rezultita Kluvusi mitra to iekSpuse, laujict it

Lemperains. kis nepirsnieds 30°C. Temperaira, kas pirsnieds 50° C. apavus boj, FpEe tos neZivjiet uz siltuma avota vai 3 1 tuvum.

Pirms 72 3l

Pirms pirmas lietosanas apav

keem,

nghbasana, transpars: Orginl 1cpa.kojuma, sausd un VEdindd vid, bez mitruma, neifrumicm, pel&uma un cit Fidzek]u, kas mazina
ak avus zem smagiem priekSmetiem vai saskaré ar asiem prickSm

Ptz izmantojiet pl:memlu alzmrgwpukujumu piem, onginilo Kirbu, Uzelabsjo normlos apsiklos (iemperai un rlaivas

‘mitrums), lietderfgas izmantoSanas laiks parasti ir 4 gadi.

Apavu valliSana, darbmiis: Sic apavi it azoti no augstas kvaltites materialiem, bet darbavietas nosactjumu un nolctogants ezl e

pakapeniski zaude dazas aizsardzibas paibas. RaZotijs nevar paredzét lietderigas izmantosanas beigu datumu lictosanas laika. Lietders

izmantosanas laiku var ietekmet virkne faktoru, pieméram, UV starojums, aukstums, karstums, idens, sals un citi. Apavu drosibas dalu vai

s zols b virsmas bojjum gdjumd zmantojict jaun i

Bridintjums: Apavus d|z||sg!s

Garantija: G i 2 s defektiem vai citam im ar pirksanas — pard ligumu. Garantija

Tpasibu mainu, Yas adusies mletosnds Ik va rezultitd, ka arf uz materidla TpaSibu dabiskajam izmainam, vai arf uz defektiem un

trikumiem, kas radusies parcizas a intosanas un kopanas noteikumu un principu neievérosanas dél. Nepareizi izvlets apavu veids,

izmérs vai platums nevar biit par velaku sidzibu pamat.

LikvideSana: saskaa ar speka esoso likumdosanu.

Izturiba pret paslideSanu: Nemiet véra, ka aizsardzibas pret paslidésanu paképi nosaka apavu veids, gridas seguma veids un nefiriba. Jisu

apavi Jis nevarcs aizsargdt, vai art aizsardziba bit ievrojami samazinita, paslidot uz seviski slidena gridas seguma (pieméram, ja grida

piesamota ar virtuves vai mineralelu u.tml.). $ados apstaklos biezi vienigais risindjums ir vai nu noverst piesarposanu, vai nckavqnucs

netirumus likvidet. Ari staigaSana arpus telpam pa smagu vai dublainu apvidu var parklat apavu reljefu ar dazadiem netirumiem, pieméram,

dubliem vai granti. Netirumi, kas sakrdjusies argjas zoles reljefs, nolietosands, nodilums, degradicija daZadu vides piesimotdju iedarbibas

reoulits, kAot etderigs zmantosanas Lk psnegians, var s espaidot izuprt paslidSans.

Lzturiba pret caurdur caurdursan nai, ne: ka apavu izturiba pret caurdursanu tika

mérita Iaborator ar standartizéty asmenu un spcku palidibu. Mazika diametr naglas un 1.e|m statiska vai dinamiska slodze paaugstina

caurdurSanas iespgju. $ada situdcija biitu jaapsver papildu profilaktiski pasakumi. Sobrid apaviem ir piejami trs veidu parastie ielikini, kas

Sanas iclicciet apavos stiepGjus, eventuali picbaziet apavus ar avizu laika mitro papiru vairaka
pregnéjiet un apstradajiet ar kopanas lidzekliem, pec tam reguldri impregngjiet ar piemérotu, tam paredzetu

le. Rétegelt, lakkozott brbdl késziilt cipdk: a szennyezddéseket mossa le enyhe szappanos oldattal, trolje szirazra, és haszndljon a felsd
anyag kezelésére és impregnilisira készilt szintelen cipdipolo terméket. Szilas bérbdl és extilbal kel lbbels sivolisa  a

val

szennyezddéscket gumikefével és a szilas bérre és textilidkra tervezett termékekkel. Fontos, hogy a szlas bt megfeleld spray impregnilov
kezelje a vizillosig novelése érdekében. Ezcket az anyagokat soha ne krémezze be!

t, benzint vagy o

s s sziil libbelikbe a levételiiket
Kovetden helyezzen simiit - a segitségiikkel tartosan megdrizhets a libbeli eredeti formdja. Ha viz kerilt a libbelibe, vagy a belsd része
izzadist kbveten megnedvesedett, lassan és 30°C-t meg nem halado homérsckleten sziritsa. Az 50°C feletti homérsékletek kirosan hatnak a
labbelire, czért soha ne sziritsa héforrisra helyezve, sem annak kozvetlen kizelben. Sziritds cléit helyezze a ibbelit a feszitre, vagy tolise
meg a cipdket ijsigpapimal, éa st sorin (60bszOr cseélc K a nedves papit. Hasanlat el impregnla a liboelit, majd kezelie e
impregnilja megfeleld, e célra szint védokrémmel.
'rmus. it Eredeticsomagolisban, tissa,sziraz & o1 szels kimyesetben. nedvességtol. Seennyezdésckitl, penésztl,eseleg a
védelem szintjét esokkentd mas tényezktol mentes dllapotban. Soha ne tarolja a libbelit nehéz targyak alatt vagy éles targyakkal rintkezve.
Szillitashoz mindig megfeleld védé csomagolist, pld. az eredeti dobozt hasznalja. Normdl kérilmények kozott (hémérséklet és relativ
piiratartalom) toriénd tarolds esetén az cltarthatosigi
Alibbeli viselése, élettartama: Ez a libbeli kivilo mindségi anyagokbol készill, de a munkahelyi komlmenyek s az lhasandiodis miat
véd6 tulajdonsigok cgy része fokozatosan esikken. E miatt a gydrto nem tudja megjosolni az l hasznilat sorin.
tényezd befolyasolhatja, pl. a UV-sugirzds, hideg, meleg, viz s6 és dalok. Ha a libbeli biztonsagi részei vagy a talp vagy felsd része seruu
haszniljon ij part.
Figyelmeztetés: A libbelit nem szabad javitani
Jotillas: A jotllis gyirtasi hibdkra vagy az addsvételi szerzbdésnek ellentmondd korilmények esetére. A jotallds nem vonatkozik a libbeli
tulajdonsigainak olyan véltozisaira, amelyekre nem az anyag kopdsa vagy tulajdonsigai természetes viltozdsa, tovibbd a ldbbeli
rendeltetésszerii hasznilatira és kezelésére vonatkozo szabilyok és alapelvek figyelmen kiviil hagydsa kovetkeziében kerilt sor. A rosszul
Kivilasztott tipus, méret és szélesstg nem képezheti késdbbi reklanvicid tirgyit.

avonatkozo

Csiiszisallisig: Vegye figyclembe, hogy a csiszasillosig mértékét a libbeli tipusa, a padioburkolat tipusa és a szennyezodés hatirozza meg.
Alibbeli nem tudja megvédeni Ont, vagy a védelem jelentsen csokken a nagyon csiszés padioburkolat okozta csiszis esetén (pl. fizd- vagy
svinyi olajjal valo szennyezddés stb.) Ilyen koriilmények kozott gyakran az egyetlen megoldis vagy a szennyezddés megeldzése, vagy a
szennyezidés azonnali cltivolitisa. A nehéz vagy siros terepen valo szabadiéri gyaloglis is cltomitheti a cipd jrofelileiének mintijét
Kiilonbiz0 tormelckkel, példiul sirral vagy kaviecsal. A talpmintiban felhalmozodort szennyezodés, kopds, sérilés, bizonyos komyezeti

x

urigi pret caurdursanu. Runa ir par metla un nemetdla materialu uz to risku . kas

saistit ar darbu. Visu veidu ielikini sniedz aizsardzibu pret caurdursanu, taéu katram no tiem ir savas prickSrocibas un tritkummi, proti

« Metala ieliktni (piem., SIP, $3): Tos mazik ictekm as prickimeta forma/bistamiba (piem., diametrs, gcometrija, asums), tacu, nemot
vera apavu raZodanas tehniku, tie var neparklat visu pédas apakidalu.

« Nemetala ieliktni (PS vai PL, vai tadas kategorijas ka, piem., SIPS, S3L): Tie var bit vieglaki, clastigaki un parklat lielaku laukumu,
tadu izturiba pret caurdurSanu var vairak atikirties atkariba no asa priek§meta formas/bistamibas (t.i., diametra, geometrijas, asuma). No
sniegtds aizsardzibas skatupunkta ir picejami divi veidi. PS veida iclikinis var piedavit piemérotiku aizsardzibu pret mazika diametra
pricksmetiem neka PL veida ielikinis.

ELEKTRISKAS IPASTBAS - NEATTIECAS UZ DIELEKTRISKAJIEM APAVIEM ATBILSTOSI EN 50321-1:2018.
INFORMACLIA PAR ANTISTATISKAJIEM APAVIEM
Antistatiskie apavi bitu jaizmanto tur, kur nepiccieams mazinit statiskas elekiribas akumuliciju, aizvadot elektrostatisko adinu, lai novérstu
dzirksteles izraisitu, piem., uzliesmojosu vielu un izgarojumu aizdegSanos, ka ari tad, ja darbavieta nav pilniba novérsts elektrotraumas giSanas
risks no elektroierictm zem sprieguma. Antistatiskic apavi rada pretestibu starp pedu un zemi, tadu var nesniegt pilnigu aizsardzibu.

Anistatisie apavina piemror dasbamar etk zem spieguma. Atisaisko apav Iekirskd preesia var erojami miinics
nosanas vai mitruma iedarbibas rezultata. Sadi apavi var nepildit savu funkciju, ja tos valka mitra vide. T Klases apavi var

Absorbet i, un il vide e var Kot lekirovados. I Klases apa i urig pret mitrumu un slapjuma, un ic bt iizmants gadfume,

ja pastav adu apstak]u varbatiba.

Ja apavi tiek valkti apstaklos, kuros tick piesamots aréjas zoles material

pirms dosands a telpa.

Tur, kur tiek izmantoti antistatiskie apavi, gridas pretestibai jabat tadai, lai netiktu apdraudéta apavu aizsardzibas funkcija. Teteicams izmantot

antistatiskas zekes.

“Tade] ir svarigi nodrosinat, lai lietotgja apavi kombincija ar vidi spétu pildit nepieciesamo funkeiju — izkliedet elektrostatisko ladinu, un lai

i snicgtu aizsardzibu visa savas lietderigas izmantoSanas laika. lesakam lietotIjam ieviest pasam savu elekirisks pretestibas testeSanu un

veikt o biezi regularos intervalos.

BRIDINAJUMS PAR DALEJI ELEKTROVADOSIEM APAVIEM

Dalgji clekirovadosi apavi jaizmanto tur, kur nepicciesams samazinat elekirostatisko ladinu, cik vien iespsjams 7sa laika sprici, pieméram,

oo : ;

lietotajiem batu jakontrolé apavu antistatiskas Tpasibas ik reizes

ai nodrosinatu apavu dalgju

elektrovadamibu, jauniem apaviem tiek noteikta 100 kQ elek\mkas prelesl‘ba> robevertha

Izmantosanas laika apavu, kas izgatavoti no elektrovadosa materi Sanas un nefifibas d€] var ievErojami mainfties elekiriskd pretestiba,

tade| nepieciesams nodrogindt, lai produkts visa lietderigas i laika pilditu 4 ladina izkliedes

funkeiju. Tade] tur, kur tas nepiccicSams, ir ieteicams, lai letotdjs uzsiktu pas savu clokiriskds pretestibas test@anu un veikiu to reguliros

intervalos Siem merfjumiem un citiem, zemak nordc i par parastu darba traumu profilakses programmas sastavdalu.
stakl rials tiek piesamots ar vielam, kas var paaugstinat apavu elektrisko pretestibu, pirms katras

dosanas bistama telpd lietotzjiem bitu jakontrol€ apavu elekiriskas ipasibas.

Teteicams valkat zekes, kas izKliede elektrisko ladinu. Tur, kur tiek zmantot dalgi elektrovadosi apavi, gridas pretestibai jabiit tadai, lai apavu

aizsardzibas funkcija netiktu apdraudeta,

kozta romlés vagy az élettartam tillépése jelentsen befolysolhatja a esiszisillésgot.
Atszirédissal szembeni ellenillis: Ha a cipd sitzirisgitl talpbetétiel van ellitva, kéxjik, vegye figyelembe, hogy a cipd szirdsillosigit
itott tiskék és erok mének A kisebb dtmérdjii :zege@k a nagyobb statikus vagy dinamikus

terhelés noveli rodis Kockizatit.

Tlyen koriilmények kozott tovibbi megel6zs intézkedéseket kell ontolira veni. A lbbelikben Jelenleg hérom dltaldnos tipusi dtszirodis

biztos talpbetét all rendelkezésre. Ezek fémbil és nem fémbal késziit tipusok, amelyeket a munkéval kapesolatos kockézatok értékelése alapjin

kell kivlasztani. Minden tipus védelmet nyjt az tszirédis veszélye ellen, de mindegyiknek tovbbi elonyei vagy hitrinyai vannak, 16bbek

kizott a kvetkezok

« Fém tipusii (pld. S1P, $3): Kevésbé befolysolja az dles targy/ veszély alakja (pl. dtmérd, geometria, élesség). de a cipigyrtisi technikik
‘miatt el6fordulhat, hogy nem fedi le a labfej teljes also részét

« Nem fém tipusii (PS vagy PL vagy a pld. S1PS, S3L kategéridk): Konnyebbek, rugalmasabbak és nagyobb fedettséget biztosithatnak, de
az dtsziirodas elleni védelem az éles targy/ veszély alakjdtol (pl. dtmérs, geometria élessége) fliggben jobban eltérd lehet. A nygitott védelem
tekintetében keétféle tipus ll rendelkezésre. A PS tipus megfelelébb védelmet nytijthat a kisebb dtmérji tirgyak cllen, mint a PL tipus.

ELEKTROMOS TULAJDONSAGOK - NEM ALKALMAZHATO AZ EN 50321-1:2018 SZABVANY SZERINTI

ELEKTROMOSAN SZIGETELO LABBELIKRE.

FIGYELMEZTETES ANTISZTATIKUS LABBELIK HASZNALATAHOZ.

Antisztatikus libbelit ott kell hasznalni, ahol a obolése érdekében az wltés

minimilisra kell esokkenteni a statikus clektromossig felhalmozédisit, pl. gydlékony anyagok és gézok esetében, és ahol a munkahelyen nem

lehet teljesen kizmi a fesziiltség alatt 4116 elektromos berendezésck okozta dramiltés kockizatit. Az antisztatikus libbeli ellendllist hoz létre

a lib és a talaj kozot, de nem bmos. hogv telies védelmet nylit. Az antisztatikus libbeli nem alkalmas fesziltség alatt 4ll6 elektromos
vl libbelik elektromos ellendlldsa jelentosen megvaltozhat hajlitis, szennyezidés vagy

nedvesség hatdsira. Bzck a cipok et Kmyezethen vislvenem foltidenil ik ol rendeletésser funkcm]ukal Az 1L osztilyba tartozd

magukba, és nedves & AIL osztilyba tartozo libbelik cllenlinak
 ndvessignek é a vizes komyeseinck, s skkor kell hasenéln kel ha el az lyen komlmenyek kockmm
Ha a libbelit olyan korillmények kozott viselik, ahol a talp mindig ellend kella
libbeli antisztatikus tulajdonsagait, ml:lol( belépnek a veszdlyes erete
bbeli haszndl olyannak kell lennie, hogy a libbeli véddfunkeioja ne semmisiljon meg. Ajanlott

az antisztatikus zoknik viselete.
Ezért biztositani kell, hogy a viseld libbelije a kimyezettel egyitt képes legyen llitni az elektrosztatikus t61tés elvezetésénck és a védelemnek
a sziikséges funkcidjit az egész élettartama alatt. Ajanlott az elektromos ellenllds onellendrzésének bevezetése és rendszeres idoko:
torténs gyakori elvégzes
ASZABALYOZOTTAN VEZETOKEPES LABBELIKRE VONATKOZO FIGYELMEZTETES

A szabilyozottan elektromosan vezetképes libbelit olyan komyezetben kcll haszndlni, ahol a lehets legrdvidebb idn belil minimalizalni kell
az elektrosztatikus feltdltddést, példaul ok k A vezetdképes libbelit csak
akkor szabad hasznilni, ha a vilto- vagy alatt illo elek\remm Vagy alkatrészek dltal okozott dramiltés veszélye
teljesen A libbeli biztositisa érdekében az Gj libbelikre 100 ke elektromos ellenallisi

Class II: Solid-polymer footwear (i.c. moulded in the whole), including solid-rubber footwear (i.¢. vulcanised in the whole).

Basic requirement for slip resistance on ceramic floor with sodium lauryl sulphate (SLS) — no symbol.
Additional requirement for slip resistance on ceramic floor with glycerol — SR symbol

I the footwear is not tested for slip resistance (e.g. special footwear with spikes, metal studs, ete.). it is marked with the symbol “0”

Maintenance: Before and after use, please check the fastening and the integrity of the sole — discard damaged footwear. Footwear made of
coated, lacquered leather: Clean dirt with a mild soap solution, wipe dry, and use a colorless product designed for the care and impregnation
of the upper material. Footwear made of napped leather and textile: Remove dirt with a rubber brush and products specifically designed for
napped leather and textiles. It is essential to treat napped leather with a suitable spray impregnation to increase water resistance. Never apply
creams to these materials!
Clean other footwear with water, a gentle cleaning agent, and a soft brush. Never use substances such as alcohol, thinners, petrol, or any other
chemical substances. After you take the footwear off, store it in a dry place at the room temperature. Shoe trees should be put in closed footwear,
in particular leather footwear, after taking it off — they keep the shape of the footwear. If water gets into the footwear, dry it slowly at the
temperature not exceeding 30°C. Temperatures above 50°C damage footwear therefore do not dry it directly on a heat source or in its close
proximity. Before drying, place the footwear on the tensioners or fill the footwear with newsprint and the wet paper replace several times
during the drying process. Before first use, impregnate and treat the footwear with suitable care products and periodically impregnate with a
suitable cream (spray) designed for this purpose.
Storage, transport: In original package, in clean, dry and ventilated area, without contamination by damp, dirt, moulds or other agents
decreasing quality of protection. Never store footwear under heavy abjects or in contact with sharp objects. Use suitable protective packaging
for transport, e.g. the original box. The shelf life is usually 4 years, provided the footwear is stored under normal conditions (temperature and
relative humidity).
Using your footwear, service life: This footwear has been manufactured from high quality materials, but due to workplace conditions and
wear and tear, some of the protective properties are gradually lost. The manufacturer cannot predict the expiry date during use. The expiry date
can be affected by many factors such as UV radiation, cold, heat, water, salt, and others. If the safety parts of the footwear or the sole or upper
are damaged, use a new pair.
‘Warning: The footwear must not be modified.
Warranty: The warranty applies to manufacturing defects or other contradictions with the purchasing contract. The warranty does not apply
o changes i he footwcar roperi that risc ove i asaresult o wear, ntural changes in mateial propertcs or defects nd s caused
by not observing for correct us the footwear. An incorrectly selected type, size or width of footwear
are insufficient gm\mds for later claims.
Disposal: In adherence to current legislation.
Resistance against slipping: Take into account that the anti-skid protection degree is determined by the type of the footwear, type of the floor
covering, and extent of dirt. Your footwear cannot protect you, or the protection is significantly reduced in the event of a slip caused by a very
slippery loor coverin (¢ contaminated with caoking or mincral ol tc.). In such circumsiances, th only solution s often cther to prevent
remove the Iso, outdoor walking on heavy or muddy terrain can fill the tread
arthe footwear with various contaminants such as mud o gravel Slip resistance can be affected by
in the tread of the outsole, wear, damage, degradation due to certain environmental contaminants, or exceeded expiry date.
Perforation resistance: If the footwear is equipped with an anti-perforation insole, please note that the perforation resistance of the footwear
has been measured in a laboratory using standardized spikes and forces. Studs of smaller diameter and higher static or dynamic load increa
the risk of perforation. In such circumstances, additional precautions should be considered. Currently, three general types of perforation.
resistant insoles are available for the footwear. These are metal and non-metal types, which must be selected on the basis of an assessment of
work-related hazards. All types provide protection against the hazard of perforation, but cach has other additional advantages or disadvantages,
including the following:
« Metal type (e.g. SIP, S3): Is less affected by the shape of the sharp objechazard (c.g. diameter, geometry, sharpness), but may not cover
the entire bottom of the foot due to footwear manufacuring techniques.
« Non-metal type (PS or PL or a category, e.g. SIPS, S3L): May be lighter, more flexible and provide more coverage, but perforation
resistance may vary dependi the shape of the (i.e. diameter, geometry, and sharpness). Two types are available
in terms of the protection provided. The PS type may offer more suitable protection against smaller diameter objects than the PL type.

ELECTRICAL PROPERTIES — DOES NOT APPLY TO ELECTRICALLY INSULATING FOOTWEAR ACCORDING TO

EN 50321-1:2018.

ADVICE CONCERNING ANTISTATIC FOOTWEAR

Antistatic footwear should be used where it is necessary to minimize the accumulation of static electricity by dissipating electrostatic charge

ition from a spark, such as in the presence of flammable substances and vapors, and where the risk of electric shock

equipment cannot be fully eliminated. Antistatic footwear creates resistance between the foot and the ground but may not

provide complete protection. Antistatic footwear is not suitable for work on live electrical installations. The electrical resistance of antistatic

footwear can be significantly altered by bending, contamination, or moisture. This footwear may not perform it intended function if worn in

a damp environment. Class I footwear can absorb moisture and may become conductive in wet and damp conditions. Class 11 footwear is

resistant to moisture and wet conditions and should be used where the risk of such conditions exists

If footwear is worn in conditions where contamination of the sole material oceurs, users should always check the anti-static properties of the

footwear before entering a hazardous area.

In places where antistatic footwear is used, the resistance of the floor should achieve a value which allows preservation of the protection

function of the footwear, It is recommended to use antistatic socks.

Itis therefore necessary to ensure that the wearer's footwear, in combination with the environment, is capable of performing the required

ﬁmcuon of dissipating electrostatic charge and providing protection throughout ts service lfe. It recommended that self-testing for electrical
nce is introduced and carried out at frequent intervals.

NOTICE ON PARTIALLY CONDUCTIVE FOOTWEAR

Partially electrically conductive footwear should be used, where it is necessary to minimise electrostatic charge in the shortest possible time,

for example when handling explosive substances. Partially electrically conductive footwear should not be used unless the risk of clectric shock

from electrical equipment or components under AC or DC voliage is completely eliminated. To ensure that footwear is partially conductive,

®

Jako S3 albo O3, plus S7 (wkladka metalowa typu P) albo | 07 (wkladka mclalowa typu P) albo

typu X 835 (nekovovi viozka typu PS)

o osva s dezénom 038 (nekovovi viozka typu PS)

|| odpomosé kompletnego obuwia na wodg (WR) STL (wkladka niemetalowa typu | O7L (wkl typu
PL) albo S7S (wkladka niemetalowa PL) o 078 (wkladka
typu PS) typuPS)

Klasa I: Obuwic wykonane ze skory i innych materialow z wyjatkiem obuwia w calosci gumowego albo polimerowego.
Klasa IT: Obuwie w calosci polimerowe (tj. formowane jako calos¢) lacznie z wykonanym w calosci z gumy (tj. wulkanizowane jako
calosé)

Podstawowy warunck dotyczacy odpornosei na pos signa plytkach Z siarczanem

(SLS)  bez symbol

Dodatkowy iy dotyczacy odpom mbol SR.

na plytka 7 gliceryng —
Jezeli abuwie nie jest badane na odpornosé na poslizeniccie sic (na przyklad obuwie spocjalm. 2 kolcami, éwickami mclalowyml itp). to
fest oznaczone znakiem 0"

Konserwacja: przed i po uzyciu obuwia prosimy o sprawdzenic zapigeia i szezelnosci zelowki — uszkodzone obuwie nalezy wycofaé z
uzytkowania. Obuwie z powiekanej, lakierowane] skory naturalnej: zanieczyszezenia zmywa sig slabym roztworem mydlanym, wyciera do
sueh  plikue besbarwny Srode pacanaczony do piclggnac impregnaci ‘materialu, z ktorego jest wykonany wierzeh. Obuwie ze skory
krbtkim wlosiem i materialw tekstylnych: zanicczyszezenia usuws zoteczka gumowa i preparatami, ktore sa przeznaczone do skory
7 krttkim wlosiem i d matriaw tekstylnych. Watnd e ielgnacia kbry 2 Keérkim wlodiom 4 pomoca mpregnati w spre. o 2vieksza
jei odpomosé na wodg. Tych materialow nigdy nie konserwujemy kremem!
Pasosiale rodznje obuwia cryiimy wody | delkanym srodkiem do ezyaczenia 7 pomocy migkij sczotcri Nigdy i koraystamy
2 takich substancji jak alkohol, rozci benzyna lu
wsuchym micjseu, w . Dy whaszeza sko buwia po zdjeuu nalezy wlozyé ravadia. zachowsia
Kesalt obuwia, Jesel dospo do prrenikniccia wods do obuwi, b wilZa sie wewnetrzny G#GE 2¢ weeledu na nadmicme pocenie si¢ stop.
nalezy je suszyé powoli w temperaturze m:plzekmczajch 30°C. Temperatury ponad 50-C sg szkodliwe dla obuwia, dlatego nic nalezy go
suszyé na zrodlach ciepla lub w ich bezposrednim poblizu. Przed suszeniem buty zakladamy na napinacze, ewentualnic wypelniamy papierem
gazetowym i wtrakeie suszenia kilka razy wymlenmmy mokry papier. Obuwie przed pierwszym uzyciem oraz impregnacji z odpowiedniego
produktu do pielegnac, take nale?y regulamie impregnowac stosownym kremem przeznaczonym do tego celu.
Przechowywanie, transport: w oryginalnym opakowaniu, w czystym, suchym i wentylowanym micjscu, bez skazenia przez wilgot,
nicezystosci, pleénie, ewent. dalsze czynniki obnizajace poziom ochrony. Obuwia nigdy nie przechowujemy pod ciezkimi przedmiotami albo
w kontakcie 7 ostrymi Do transportu ‘opakowanie ochronne, na przyklad oryginalne pudelka.
Przy skladowaniu w normalnych warunkach (temperatura i wilgotno&¢ wzgledna) czas plzydnmm do uzycia wynosi z reguly 4 lata)
Noszenie obuwia, zywotnosé: To obuwic zostalo wyprodukowane z materialéw o cj jal na skutek warunkow na stanowisku
pracy i zuzywania sig, niekidre z jego wlasciwosci ochronnych ulegaja pogorszeniu. Producent nie moze przewidzie¢ daty korica przydatnosci
do utylkowanin w caasc korzysiana z obuwia. Na caas praydatnoi do ueytkowatia mote wpkywac wicle czynnikow, na przyklad
promieniowanie UV, zimno, gorgco, woda, sol i W razie buwia jego Ibo podeszwy
Tub wierzchu, nalezy skorzystaé z nowej pary butw.
Ostrzezenie: Obuwie nie moze byé przerabiane.
Gwarancja: gwarancja obejmuje wady produkeyjne oraz inng niezgodnos¢ z umowa kupna. Gwarancja nie obejmuje 7mmny wiasciwosci
obuwia, kidre powstaly w przeciqgu czasu w wyniki zuzycia czy te naturalngj zmiany whaSciwosci materiatu lub na wady i

‘Ako SB alcbo OB, plus
Uzavreté oblast pity
| Antistatick (A) s o4
rpeia energie v oblasti pity (E)
"Ako S4 alebo O4, plus
Podosva odolni proti prepichnutiu podTa

S5 (kovovi vlozka typu P) alebo 05 (kovovi vlozka typu P) alebo

1 SSL (nekovovi vlozka typu PL) alebo | OSL (nekovovi vlozka typu PL) alebo
Podosva s dezénom $58 (nckovovi vlozka typu PS) 058 (nckovova viozka typu PS)
‘Ako S2 alebo 02, plus
1 Odolnost kompletnej obuvi proti vode 6 06
(WR)
Ako 3 alebo 03, plus S7 (kovova vlozka typu P) alebo 07 (kovova viozka typu P) alebo
1 Odolnost kompletnej obuvi proti vode STL (nekovovi vlozka typu PL) alebo | O7L (nekovovi vlozka typu PL) alebo
(WR) S7S (nekovova viozka typu PS) 078 (nekovova viozka typu PS)
‘Trieda I: Obuv vyrobend z usne a ineh materidlov, s vynimkou celogumovej alebo celopolymérnej obuvi
‘Trieda 11: Obuy (.. tvimeni veelku) vrétane celogumovej (t. j. vulkanizovanej veelku

Zakladn poziadavka na odolnost proti posmyknutiu na keramickej dlazbe s laurylsulfitom sodnym (SLS) — bez symbolu

Doplnkovi poziadavka na odolnost proti posmyknutiu na keramickej dlazbe s glycerolom — symbol SR

Ak nie je obuv skisand na odolnost’proti posmyknutiu (napr. Specidlna obuy s hrotmi, kovovymi cvotkami a pod.), je oznacend znatkou

o

Udrzba pred a po pouZiti obuvi prosim skontrolujte zapinanie a celistvost podrizky — poskodent obuv vyradie. Obuv z povrstvencj,
lakovancj. usne: nedistoty umyvajte slabym mydlovm roztokom, utite dosucha a pouzite bezfarcbny prostriedok urceny na osctrenic
a impregniciu zviskového materidlu. Obuv 7 viasovej usne a textilu: nedistoty odstréfite gumovou kefkou a pripravkami, kioré si uréené na
vlasové usne a textil. Dolezité je oSetrenie viasovych usni vhodnou impregniciou v spreji, zvyujiicou odolnost proti vode. Tieto materidly
nikdy nekrémujte!
Ostatni obuy Gistite vodou, Setmym Gistiacim prostriedkom a jemnou kefkou. Nikdy nepouzivajte litky ako alkohol, riedidla, benzin ¢i
akeékolvek iné chemické Litky. Po vyzuti obuy skladujte na suchom mieste pri izbovej teplote. Do uzavretej, hlavne usitovej obuvi po vyzuti
patria napinaky - udrzia tvar obuvi. Pokial doslo k preniknutiu vody do obuvi, alebo zvlhla vnitomi ast’ vplyvom potenie noh, suste ju
v pr tploe nepresahuicej 30°C. Teplon nad 50°C o poskodzn pret ju nsuste na tepenom zdryialeo v jeo bezproscdie
blizkosti. Pred susenim dajtc obuv na napinace, popripade vyplite obuy novinovym papicrom a v pricbehu susenia vihk§ papier nickofkokrit
ymette, O pred pryfm poutitim naimpregiute  oSeri vhocngim oSelnjicint prouidkan, dale) pravideine mprégnite shodnjm,
K tomu uréengm krémon (sprejom)

Skladovanie, preprava: V origindlnom baleni, v Sistom, suchom a vyvetranom prostredi, bez kontamindcie vihkom, necistotami, plesitami,
prip. dal3imi & elm| mizujicimi troven ochrany. Nikdy neskladujte obuv pod fazkymi predmetmi alebo v kontakie s ostrymi predmetmi.
Na prepravu pouzivajte vhodny ochranng obal, napr. povodnii Skatufu. Pri skladovani za normlnych podmienok (teplota a relativna vikost)
Je leota pouitnosispravidi 4 roky)

nieprzestrzegania regul i zasad wiasciwego uz raz piclegnacji obuwia. brany rodzaj, rozmiar i szerokoS¢ obuwia nie

mogg byé powodem poznicjszej eklamaci.

Ut nie 7 obowigzujgeym ustawodawstwvem.
Trzeba

topiefi ochrony przed poslizgnigciem si¢ jest zalezny od typu obuwia, rodzaju
wykladziny podiogowe] i mdzaju zanicczyszezen. Obuwie nic ¢ 200l Paistwa ochronié albo ochrona bedzie duzo mnicj skutcezna przy
podiogi (na przyklad itp.) Czgsto
W takie) Sytuacisjodymym rozwizaniem jest albo zapobicc amiccryszezenin, albo aatychmias jo uSumat. Rownics proemicszezanie 56 po
cigzkim albo blotnistym terenie moze wypelnic bieznik obuwia réznymi nieczystosciami, jak bloto albo Zwir, 6

C: Tito obuv bola vyrobend z vysokoakostngeh materidlov, ale v dosledku podmienok na pracovisku a opotrebovania
nicktoré cu:hmnne Vasos postupne stricaji. Vyrobca nemoze predvidat’ ditum pouZitelnosti pocas pouzivar otu pouzitelnosti
‘moze ovplyvit'veTa faktorov, napriklad UV Ziarenie, chlad, teplo, voda, so a dalsie. V' pripade poskodenia bezpecnostngich asti obuvi alebo
podosvy &i zvisku pouzite novy pir.

Upozornenie: Obuv je zakizané upravovat.

Ziruka: Ziruka sa vztahuje na vyrobn chyby alebo in rozpor s kipnou zmluvou. Ziruka sa nevzahuje na zmeny vlastnosti obuvi, kioré
vanikli v pribehu Casu v désledku opotrebovania, prirodzencj zmeny viastnosti materidlu alcbo na chyby a nedostatky vzniknuté
pravidiel a mad spravneho pouZivania a oSetrovania obuvi. Nevhodne zvoleny druh, velkost' a Sirka obuvi nemozu byt

nagromadzily si¢ w biezniku podeszwy, jej zuzycie, uszkodzenie, degradacja na skutek nicktorych skazen $rodowiska naturalnego, lub.
preckroczenic okresu zywotnosci moga w zasadniczy sposob ograniczy odpornosé na poslizgniecie si.
Odpornosé na przeklucie: Jezeli obuwic jest wypasazone we wkladke zabezpieezajacy przed jego przekluciem, to prosimy pamictac, 7e ta
odpomos¢ obuwia na przeklucie byla sprawdzana w laboratorium za pomoca standaryzowanych trzpieni i sil. Groty o mnicjszej Srednicy i o
wigkszym obcigzeniu statycznym albo dynamicznym znacznie zwickszaja ryzyko przebicia. W takiej sytuacji powinny byé rozwazone
dodatkowe $rodki zapobiegawcze. Aktualnie w obuwiu s do dyspozycji trzy ogélne typy wkiadek odpomych na przeklucic. Chodzi tu o typy
2 materialow metalowych i niemetalowych, kiore musza byé dobrane na podstawie oceny ryzyka zwigzanego z praca. Wszystie typy
Zapewniajq ochrong przed ryzykiem przeklucia, ale kazdy z nich ma jeszeze inne zalety albo niedoskonalosci, lacznie 2 nastepujaeymi:
 Typ metalowy (na przyklad S1P, $3): Jest mniej zalezny od ksztaltu ostrego przedmiotu/zagrozenia (na przyklad Srednicy, geometrii,
ostrosci). ale ze wzeledu na technologie nrodukeii moze nie nokrvwac calei dolnei nowierzehni stonv.

« Typ niemetalowy (PS albo PL, albo kategoria na przyklad SIPS, S3L): Moze byé lzejszy, bardziej elastyczny i zapewniaé wicksze
pokrycie, ale odpomosé na przeklucic moze si¢ bardzo roznié w zaleznosci od ksztaltu ostrego przedmiotu/zagrozenia (g. Srednicy,
‘geometrii, ostrosci). Z punktu widzenia swmdczunej ochrony do dyspozycji sa dwa typy. Typ PS moze zapewni¢ lepsza ochrong przed

przedmiotami o mnicjszej $rednicy niz typ

WLASCIWOSCI ELEKTRYCZNE — NIE DOTYCZY OBUWIA IZOLUJACEGO ELEKTRYCZNIE WEDLUG 50321-1:2018.

OSTRZEZENIA DO OBUWIA ANTYELEKTROSTATYCZNEGO

Obuwie antyelekirostatyczne powinno byé uzywane tam, gdzie konicezne jest mozliwosei

statycznej przez odprowadzenie ladunku elekirostatycznego tak, aby wykluczyé zagrozenie zapalenia spowodowanego iskrg, na przyklad

substancji palnych i par  jezeli na stanowisku pracy nie jest calkowicie porazeniem pradem Zurzadzenia
pod napigciem. Obuwi rezystancje migdzy stopa, a ziemia, ale nie musi zapewnié pelnej ochrony.

Obunwic anyelekrostatycznenie ot prscemaczons do pracy prey insilaciach clekirycznyh pod mapcciem. Rezystancia cekiycana obunis

antyelektrostatycznego moze si¢ znacznie zmieniaé podczas jego zginania oraz przy zanieczyszezeniu albo wilgoci. To obuwie moze nic

spehnia¢ swojej okreslonej funkcji, jezeli nosi si¢ je w Srodowisku wilgotnym. Obuwie Klasy I moze absorbowaé wilgo¢ i moze stac si¢

przewodzaeym w érodowisku wilgofnym i mokrym. Obuwie klasy 11 jest odpome na wilgoé i dzialanic wody. Powinno byé stosowane wiedy,

Likvidicia: V' stlade s plinou logistatvon
Odolnose prot posmyknuti: Vezmitc i edomic, 72 stupeh protimykove ochrany je urten typom obuvi typom podiahove kryting
net s nemdZe ochrnit alebo bude ochrana podstatne znizens pri posm; obenom vel'mi kizkou podiahovou
Keytinou (napriklad snecistenic Kuchynskim alebo mincrdinym olejom a pod.). Za takfhio okolnost ¢ &t jedingim icsnim bud zabrinit
Kontamindescbo okamiite adinit mctistni. Ajchoza vonku po {azkom aebo bltvons teréne mze wehat ezt obuvi roznymi
neéistotami, ako je blato alebo Sirk. Zneistenic, kioré sa nahromadilo vo vzorke podrazky, opotrebovanie, poskodenie, degradicia v dosledku
nicktorjch kontaminantov Zivotného prostredia & prekrogenia ditumu Zivotnosti moZu podstatne ovplyvait odolnost proti posmyknutiu.
Odolnost’ proti prepichnutiu: Ak je obuv vybaveni vlozkou proti prepichnutiu, vezmite, prosim, na vedomie, Ze odolnost” obuvi proti
prepichnutiu sa merala v laboratoriu pomocou Standardizovanjch tifiov a sil. Klince mensieho priemeru a vyssie statické alebo dynamické
zatajenie iziko prepichmuta zvySuji. Za akych nknlnmu by ste mali zvizit dalSic preventivne opatrenia. V siGasnosti si v obuvi k dispor
i vieobeené typy vlozick odo o typy z kovovich a z nekovovych materidlov, kioré je nutné vybrat na ziklade
posidenta ik soisiacich s pricou. Ay (ypy poskytut ochranu prot riziku prepichnuti, ale kazds.  nich i iné Galde vyhody alcbo
nevjhody vritane tjchto:
 Kovovy typ (napr. SIP, $3): Je menej ovplyvneny tvarom ostrého predmetu/nebezpecenstvom (napr. priemer, geometria, ostrost), ale
2 dovodu technik v§roby obuvi nemusi pokryvat celi spodni éast’ chodidla.
« Nekovovy typ (PS alebo PL alebo kategdrie napr. SIPS, S3L): Moze byt Tahsi, pruznejsi a poskytovat viicsie pokrytie, ale odolnost proti
prepichnutiu sa mze viae JiiC v zivislost od tvaru ostrého predmetu/ncbezpetensiva (L. j. priemer, geomeria, ostros?). Z hladiska
ypPS ‘poniiknut’ vhodnejsiu ochranu pred predmetmi mensicho priemeru, nez typ PL.
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ELEKTRICKE VLASTNOSTI - NEVZTAHUJE SA NA ELEKTRICKY IZOLACNU OBUV PODEA EN 50321-1:2018.
UPOZORNENIE K ANTISTATICKEJ OBU
Anistaticki obuv by sa mala pouZivat tam, kde je nutné minimalizovat akumulics

statickej elektriny odvadzanim elektrostatického ndboja,
iko trazu clekirickym pridom
2 elektrického zariadenia pod napitim. Antistaticki obuv vytvira odpor medzi chodidiom a zemou, ale nemusi poskylovat tplni ochranu.




Antistatickd obuy nie je vhodn na pricu na elektrickjch instaliciach pod napitim. Elektricky odpor antistatickej obuvi sa moze vyrazne
Zmenit ohybanim, znegistenim alebo vihkostou. Tato obuv nemusi plnit svoju uréend funkciu, pokial’ sa nosi vo vihkom prostredi. Obuv triedy
I méze absorbovat’ vihkost'a vo vihkom a mokrom prostredi sa moze staf vodivou. Obuv triedy II je odolni proti vihku a mokru a mala by
byt pouzita, ak riziko takgch podmienok existuje.

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde dochddza ku kontamindcii materidlu podosvy, mali by pouzivatelia kontrolovat antistatické vlastnosti
obuvi vidy pred vstupom do nebezpeéného priestoru.

Tam, kde sa pouziva antistaticki obuv, by mal byt odpor podiahy taky, aby sa nezrusila ochrannd funkeia obuvi. Odporica sa pouzivat
antistatické ponozky.

Je preto nutné zaistit, aby obuv pouZivatela v kombindcii s prostredim bola schopni plnit pozadovanti funkeiu odvidzat § niboj

PROPRIETATI ELECTRICE - NUSE APLICA INCALTAMINTEI IZOLANTE ELECTRICE IN CONFORMITATE CU EN 50321~

1:2018.

ATENTI()I\ARE PRIVIND IN(_ALTAMII\TEAANTISTATI(_A

in i i tunci cind acumularea de electricitate statica trebuie reducd la minimum prin disiparea sarcini

clectrostatice, in scopul de a elimina riscul de aprindere prin scanteie, de exemplu a substanielor si vaporilor inflamabili i atunci cand riscul
ectrocutare de Ia echipamente elecrice sub tensiune nu este complet climinat Ia locul de munci. Incaliamintea antistatica creeazi o

rezistentd intre talpa piciorului si sol, dar este posibil si nu ofere protecfic completa. Incalfimintea antistatic nu este adecvati pentru lucrul la

instalafi clectrice sub tensiune. Rezistenta clectricd a incélamintei antisatice poate fi modificatd semnificativ prin indoire, murdiire sau

aaby poskytovala ochranu po cely as svojej Zivotnosti. Odporita sa zaviest vlastné skisanie elektrického odporu a vykondvatho asto

v pravidelngch intervaloch

UPOZORNENIE TYKAJUCE SA CIASTOCNE VODIVEJ OBUVI

Ciastocne clekiricky vodivi obuv sa m pouzivat tam, kde je nutné minimalizovat elekirostatick§ niboj v najkratSom moznom gase, napriklad

pri manipulicii s vybusnymi litkami. Ciastogne elekiricky vodivi obuv by sa nemala pouzivat, ak nie je dpine vyligené riziko Grazu

elektrickjm pridom z elektrického zariadenia alebo sicastami pod striedavym alebo jednosmernym napiitim. Aby bola zaistend Siastocni

vodivost obuvi, je pre novii obuy stanovend medza elekrického odporu 100 k€

Pogas pouzivania sa clekrick§ odpor obuvi vyrobenej z vodivého materidlu moZe znacne zmenit vplyvom ohybania a zneéistenia, preto je

nutné zaisti, aby vyrobok plnil poZadovani funkeiu odvidzat elekirostaticky niboj po cel§ as Zivotnosti. Preto sa odporca, kde je o nutné,

aby pouzivate zaviedol dporua ykonivalho v intervaloch. T dalsie nizsic uvedené

skiisky by sa mali stat beznou siiéastou programu prevencie pracovnjch trazov.

Ak s o nos v podimicnkach, ke doehidza K Komtaminel materl pododvy itkami, ioré mo2u zvySovat elekircky odpor obuvi, mali

by pouzivatelia skontrolovat elektrické vlastnosti obuvi vzdy pred vstupom do nebezpecného priestoru.

Odporica sa pouzivat’ ponozky rozptyTujiice elektrick§ niboj. Tam, kde sa pouziva Giastotne vodiva obuy, mal by byt odpor podlahy taky,

aby sa nezrusila ochrannd funkcia obuvi.

Pri pouzivani by sa nemali medzi napinacou sticlkou obuvi a chodidlom pouzivatela vyskytovaf Ziadne izolainé sidasti. V pripade, 7e sa

medzi napinaciu stielku pouZivatela umiestni akikol'vek viozka (t. j. podsivkové sielky, ponozky), mali by sa preskisat clekiricke viastnosti

Kombinicie obuv/vlozka.

Podsivkové stielky: Ak je ochranni obuv vybaveni vKladacou stielkou, skisanie (ergonomické a ochranné viastnosti) bolo vykonané s touto

stielkou umiestnenou v obuvi. Obuy sa smie pouzivat iba s touto stielkou. Sticlku je mozné nahr rovnatelou sticfkou dodivanou
Vrobcom povodnd] obusi alébo dodanou virabeom sielok kiort budt  predpokladanon bezpetnostaon (pracovnon) buvou pine Splfar

Vasnost podTa normy. V pripade obuvi dodivan bes vkiadace tielky polo skianic vokonané be iejo Sielky. Je moznc poust iba

vkladacie stielky, ktoré v kombindicii s touto bezpecnostnou (pracovnou) obuvou spifaji vlastnosti prislusnej normy.

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU UTILIZATORI - linia de inciltiminte: ROCK.
Citifi cu atentie aceste instructiuni. Probati bine incaltamintea inainte de a o cumpara. Tipul de incaltiminte ales in mod neadecvat, marimea
rsi, iimea s forma nclamintenu po fun mliv pentsu o eclamaic uleioars

Folositi o inciliaminte destinatd in mod expres pentru mediul in care activafi
- Incaltafi incalfamintea folosind o limb, avind sireturile desficute cit mai mult, astfel inct clcaiul sd intre cat mai usor.
- Schimbafi frecvent incliamintea, mai ales pe vreme pl i picioarele transpird abundent,
- Pm(eja\nmél\ﬂmmleﬂ
mpotriva deteriordrilor mecanice,

mpomva imbibrii cu ap, dacd incaltamintea este fabricatd din orice tip de picle, cu exceptia cazului in care are un

tratament special impotriva apei,

decontctl cu subsiane chimice (daci fost et esienfy chimied), detcrgeni concentf, solen .
Avertizare importanta: alegerca corect a incil{mintei ar trebui S se bazeze pe aprecierea riscurilor din mediul de lucru al dvs. i pe gradul
de a alege tipul corect al
inclfmine nc inaite de flosra cescia. e mportant a nediminte aleas pentr purat i fe potrvid penteprotei ecesard
pentru mediul i . in cazul are va fi purtat, este foarte important ca vinzitorul si cumparétorul
e consule peni a a6 asigura . dach este posiil, 8¢ lege meilfimini corects. Condifilor de eru i iscurilor presupuse rebuic
adapad 5t imbricminia, precum i cellalte EPP ale dvs. Gradul de protecie, marcarea:Marcajl CE inscamn <A acei pantof
indeplinesc cerintele Regulamentului UE 2016/425 privind protectia personali. Scopul uti est produs se incadreaza in categoria a Il
de echipamente individuale de protectie, a cdror functie de bazi este de a proteja picioarele i 1mpomvd ranirilor care pot aprea in timpul unor
aceidente din onele de I pentr are sunt destinate. Scopuluilizri detrmind pul de material uilzat, d constnefc, de confconsre
si de modul de intrefinere. La alegerea incaltamintei trebuic w se t si de scopul pentru care accasta va fi intrebuiniati. EN ISO
20345:2022, EN ISO 1:2024 indica i s e bombe resten aun impactde 200§ resiend I presare
de cel putin 15 kN. Profesii recomandate: acolo unde exist riscul de cidere a obiectelor pe picior. Construcfii, industria grea, unele activitati
agricole 5.a.m.d. EN ISO 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 indica incaltamintea de lucru. Aceasta inciltaminte este recomandati
acolo unde utilizatorul nu este expus  riscuri mecanice (socuri sau presiune), in condifii normale de lucru cu asigurarea sensibilitai talpilor
in timpul lucrului. Profesii recomandate: agriculturd, industrie usoard, activitati de intrefinere, logistica, transport, s.a.m.d. - In cazul in care
cilimintea este previzuta cu pictograma ,,E§D" atunci corespunde si urmitoarelor norme: EN 61340-4-3 - Electrostatica — metode
standard de testare pentru aplicati specifice — incilfaminte. EN 61340-5-1 - Electrostatica - protectia dispozitivelor electronice impotriv

Cerinje generalc. ESD" rbuie i estat o dut e schi cu esterul ES

Atentioniri pentru utili poate fi i 4 exclusiv in sensul I sus. in caz d
a incalfimintei (zgirieturi, subfiere neplicutd a materialului, cripare, uzurd sau deformare a talpii, rupturi pe cusituri ete.) scade gradul de
protectic 5i produsul devine neconform in sensul reglementarilor legale si tehnice specificate mai sus. Pe lingd crinfele de bazd impuse de

previzutd dac este purtatd in medi umede. ncéltimintea
e. Inclfimintea din L-a este rezistentd la umiditate

nusi
din clasa I poate absorbi umezeala si poate deveni conductiva in medii umede
§i umezeald si ar trebui sa fie utilizatd atunci cand exista riscul unor astfel de condif

In cazul in care incélfmintea este purtatd in condifii de contaminare a materialului talpii, utlizatorii trebuie sa verifice intotdeauna proprietafile
antistatice ale incilyamintei inainte de a intra intr-o zond periculoasi.

Acolo unde se utilizeazi incltiminte antistatica, rezistenta podelei ar trebui si fie astfel incét functia de protectic a inciltimintei si nu fie
anulata. Se recomands utilizarea de sosete antistatice.

®

® c
VeTO=MBOCT K ex0mbAenHIO: [IpIMITE K CRCACHHIO, HTO CTEIICHS ALUITAI OT CKOILACHIS OIPEACIACTCA THIION OOYEH, THIION HATOTLHOTO
TOKDBITHS 1 3ArpASHCHHCM, Balia 0GyYBh He CMOACT BAC SALITITS I AT GYICT SHASHTEPHO CHICKCIA TIDH COTHACHHM 1 ONCHS

KOMHALHOM TEMHCPHTYPE. ROAOAKH CIIGAYE1 HOMEILELD 1 SIKDbI1YIO OUYib,  HACTHOCIH, KUAGHYH) OUYHb, HOCAE CE CHATIN — ORI COXPAIOL
(bopy ofymi. B cyuae momazam b o0yan BT N MPIL NANOKMIINN BUYTPEINIC ACTI OF NOTA MEUIEHNO MpOCYIITE e mpi

ne ii 30° C. s 50 °C NOBPEAACT 00YBb, HOMTOMY H CYILITE €& 1 HCTONHHKE TeILIA Wi B
i GasocTh ot Hero. TomecTiTe nnyxb Ha KOTIOIKH WIH ANOTHATE € raseTami nepE;\ CYUIKOTi 1 HECKOTIBKO Pa3 BO BpEMS

CKOTB3KOM TOTTy (HampivEp, W MacTo i 7. 1). B Takix

pelliekHeM HepEAKo FBNRETCA TGO mabo /crpastere. Kpowe Toro, x016a 110 Take0M 1 ey cvensiite MOKpYIO Gywary. Iepei i oGy, cpeeTsav
IPA3HOI MECTHOCTIE MOET 3aCODHTS NPOTCKTOPHI Baricii oéybu pa}nmnbmh SAPASHEHHANH, TAKHNIH KaK TPASh Wi TDabiil. 3arpssiieiis, YXOIA, 2 TAKKE NEPHOMMICCKI “P"""T““aﬁ" TIOAXOIALIIM KPEMOM ‘““P““) TIPCIASHASCHHLIM JU1A STO e, .

HaKoOMIBIICGA B yETyGACHIAY. MOTOMH,  W3HO on i Xpanerne, TpancnopTHpoBKa: B OPHTHHATEHOI YTIAKOBKE, B HHCTOM, CYXOM 1 nowemeni, Ge3 Baaroit,
OKPYKAIOICi CPEILI I IPEBHILIEHHE CPOKa C:1YKGEI MOTYT BATS Ha Yoo K IPAILIO, ILICCEHEIO WIH DY THMI (iaKTOpaH, 1. Hukora ne no TAELINN

CompaTHIeINE IDOROY it o6y GG bTabRl 4 LT 01 T0R0IO: DRI IDHIET & COIEI 10 Sorponivcne B KOHTaKTe ¢ oeTpLIMIM o o oy, PN OpUTIATYO
obysH nporony O 1y, LT MCHBIICTo AaNETpa i G0ee BHCOK xopoGiy: lpu xpanent s yeronuix n BIUKHOCTS) CPOK FOHOCTH OBLIMHO COCTARTACT 4 T07a).

CTATHHECKHE WM JMHAMMYECKIE HATPY3KH NOBBILIAIOT picK npokona. [pi Takix o6 enenyer Bawieii oGysu, : Ora DGbe G w3 HO BCIEAICTBE YCIOBHiT

OO MEp IPEAOCTORCTI. B NICTORILEE mpes CYLECTEYET T OCIOMI T ETIBOK YCTOUILL K 1poroia. Pt
uAeT o BeTamkax w3 KOTOpIC AOAHS! GhITh BHOPANb A OCHOBE ONCHKH PHCKOR,

Ha paGOUEM MECTE H HSHOCA HEKOTOPbIE SAILTHHIE CBOTICTBA HIOCTENICHHO YTPauHBaioTc. TIpOHSBOMMTEIE HE MOKCT HIPOTHOSHPOBATS JATY
HCTeUeHIS CPOKA TOHOCTH B IIPOLECCE HETIOb30BaHs. Ha CPOK MOAHOCTH MOJKET BISTE MHOKECTBO (akTopoB, Hanpimep YO-irunyuenite,
X010, TeIL10, BO1a, Coit  1potee. T1pH NOBPEAIeHHI JAMTHBIX HaCTeli 0GyBH, IOIOWIBA W BePXHeil HACTH HCTIOML3YTiTe HOBYIO Tapy.

comannny ¢ paGoroi. Bee THIM OGCCTCUMBAIOT JULTY OT PHCKA NPOKONA, MO KIAAGI W3 HIX HMCET APYTHC
HPEHMYMICCTE IWIH HEAOCTATKH, B HACTHOCTIE

Prin urmare, ese necesar s s asigure e incalamintea purtitorului, in combinatie cu mediul inconjurtor, 3 fe capabili si

functia necesard de disiparc a de viata a acesteia. asi

autotestarea rezisteniei electrice, care si se efectucze frecvent si la intervale regulate.

ATENTIONARI PRIVIND INCALTAMINTEA PARTIAL CONDUCTOARE

incaltimintea pamal conductoare de electricitate ar trebui sa fie utilizatd atunci cind este necesar ca incarcitura electrostatica s fie redusa la

minimum in cel mai scur timp posibil de excmplu, atunci crmd e manipuleazi substane explozive. Incilimintea partal conductoare de
ca este complet tensiune

e curent altemaiy s continu. Pentrs  asipurs conductitaten parfal a ineiimintei sc ecifc o imitde rerstents eletricd de 100

K pentru incélfimintea nous.

In timpul utilizari, rezistenta electrici  incalfimintei fabricate din material conductor se poate modifica semnificativ din cauza indoiri i a

murdaririi, astfel incat este necesar sa se asigure ¢ produsul indeplineste functia necesar de disipare a incarciturii electrostatice pe toatd

durata de viatd a lui. De aceea, se recomanda ca, atunci cind este necesar, utilizatorul si implementeze propriile teste de rezistenta clectricd si

si le efectueze la intervale regulate. Aceasti misuritoare, precum si celelalte teste enumerate mai jos, ar trebui s fie componente firesti ale

unui program de prevenire a accidentelor de munca

In cazul in care inciliamintea este purtatd in condifi de contaminare a materialului talpii cu mbmme care pot creste rezistena clectricd a

s

incaliaminte

SIP, $3): Ha nero membiie maiser opya 0CTPOrO NPEAMETAONACHOCTH (HATDHNED, AaMeTp,
TCOMETPIIA, 0CTPOTA), HO I3-32 TEXHOOTHIH HSTOTOBTEHI OGYBH Off MOAET HE TIOKDHIBATS BCIO HIDKHIOIO HaCTh CTOTIS.

 Hemeranmmueckuii Tn (PS wan PL, wim kateropusi, wanp., S1PS, S3L): Moser Gurrs G i, FHGKIN 00 ’
noKpHITIE, HO K IPOKOIAM MOKeET » ot opw octporo (1. ¢. amaverpa,
reoMeTpItH, 0CTPOTH). C TOMKH 3peHis OGeCTIeHHBACNO JAULHTH CyilieeTayeT 18a THna. Tt PS MOAET 00CCHesiTh MyHIyIo 3Ty 0T
NIPEANETOB HCGOTIIIONO AHANETPA 110 CPaBIEHINO ¢ THIoN PL.

'iJIIZKTPMl-lECKME CBOJCTBA — HE PACIPOCTPAHSIETCSI HA IMDEKTPUYECKYIO OBYBb COFIACHO EN 50321-

nl’EIlynPE)KL(EHvIE wm AHTVICTATWIECKOM OBYBH
Te)

OGyss nebsn
Tapantus: laparmis e)eKTEI IITH HHbIe PACXOMIEHIS € IOTOBOPOM KYIUTH-TIPOJKH, HATIPHMEP.
TapairTis 1ie PACTPOCTDAISCTCA 1A HIMEIICHHS B CBOHCTBAX ODYBH, KOTODHIE BOSIMKAIOT C TCHCHHEM BEMEUH B PEIyIBTATE M3HOC,
CCTECTBEHHBIX HIMCHEHHi| XaPAKTEpHCTIIK MATEpHATa 1t A(DEKTOB W HEHCTPABHOCTEIL, BIIBANHbIX HECOOTIONEHIEN NDABIT H NPHHINTIOB
NPABIIILHONO HCTOTHIORANIA 1 YXOZA 31 OOYRbIO. Ml He NPHMIMACM NPETCHIMH BBIAY HENPABILIGHO BHODANHOTO THIA OOYRH,
HENOIXOAALETO PASMEpa W WPIHbI OBYB
N e

VeroiinBocts i exoanaenio: [IPIMIITE K CREICHIO, 41O CTeNCHb JAUUTH 0T CKOTACHHS ONPEACACTES THIIOM 06y BH, THIIOM HATIOHOTD
OKPBITHS 1 SAIp3HCHIeN. BAILIA 00YBh HC CMOACT BAC SAUIATHTS WM SALLUITA GYIET SHAHTELHO CHIKCHA IDH CKOTWACHINH Ha ONCH:
CKOTB3KOM 10Ty (HanpiNED, e Mac7oM i T. 21). B TaKIX 0GCTORTEbCTBAX CUHCTBCHHBIM
OMe TO0, X02602 110 TAKEOH Wk
FPAOR MCCTHORTH MOKET 33COpHTS MUTCKTUpH! BAMICH OBy PEaTITTNT DT, TAKINI KK TpAS W Tpasii. Sarpastiena,
B YrIYGNEHHSX MOTOWIBHI, W3HOC,

X cysasx, Kot naxonere
||y|e|\| 50AQ JUIA YCTPANEHHA PUCKA BOCIUIAMCHEHNA OT HCKDbI, HATIDHMED TOPIOUHX.

BEIICCTS W NaPOB, @ TAKKe CCI Ha PABOUCM MECTe HEBOIMOAKHO NOTHOCTBIO HCKIIOUATS PHCK NOPAKCHHA YISKTPHUCCKHM TOKOM OT
no; oGysh costaet MeK7y CTONON W 3emel, HO MOKET He

dtura electricd. Acolo unde se uuh7ea73
rezistenta podelei ar trebui s fic astfel incat functia de protectie a incalEmintei sa nu fie anulati.
In timpul utilizarii, nu ar trebui s& existe componente izolatoare intre branul de tensiune al incalfimintei si piciorul purtitorului. In cazul in
care orice fel insertie (de exemplu, branturi, sosete) este plasati intre brantul de tensiune al utilizatorului, trebuie testate proprietitile electrice
ale combinafi i
Branurile: Daci mcauam.mea de protectic a fost previzutd cu un brant detasabil, probele (vizind caracteristicile de protectie §i ergonomic)
au fost executate cu acest brant aflat in inc incaltimintea poate fi intrebuintat numai cu acest brant. Brantul poate fi inlocuit numai
cu un branf comparabil, fumizat de producatorul original al incalfimintei sau de un productor e branfuri, care i indeplineasca pe deplin
carauensumle standardului privind incalfimintea de siguranfa (de lucru). La incalfimintea fumizati fird brant detasabil, testarea a fost
fectuati fard acest brat. In combinatie cu aceasta incaltiminte de sigurangd (de lucru) pot fi utilizate numai branturi care indeplinesc
Caracteristiile standardului relevant

RU - MHCTPYKLUMH JUISl TOJIb3OBATENE — numns o6ysu: ROCK.
BHINATCIBHO MPOUTHTE JAHHYIO HHCTDYKLIO. TIDHMEPKTE 0GYBb 110 Ha4aia HCMOAb30BAHHA. HEnpasiibo nofoGpantbiil T oGysi,
Necnm‘ne’rcmmmuu PpasMep, LIHPHHA Wi (HOpMa OGYBH HE MOTYT GBITH NPHYIHOI MOCACAYIOUICH PKIaMALHIL
Menonayiire 0GyBh B cpe/ie 0 HA3HAICHHIO.

- Hazenaiire 06yBh C MOMOUILI0 OKEHKH, 2 0BYBH CO IUHYPKAMH — PACHIIYPOBANHON — B IIEASX NPEYNPEA/ICHHS HATOM JAHIHKA.
- Yacto MensiiTe 05yBh, 0COGEHHO B YCIOBHSX J0A/UTHBOI OFO/BI HIH MPH NOBBINICHROM MOTEHHH HOT.
- 3amumaiire oGyss or:

MEXaHHHECKITX HOBpEAEHHIL,

MOMOKAHIS, €CTH OGYBh H3TOTOR/IEHA W3 MIOGOTO BHAA KO i HE HMEET CrIeHaTb Ol BOXOOTTATKIBAIOMIEl 0GpaGOTKH,

KOHTAKTa ¢ (ecan He Ha cToiiKoCTB), MotouLMH

CPEACTBAMMH, PACTBOPHTEIAMI 1 T
Banoe npH BrIGOpE it 0GyBH OEHHTL PHCKH B Baliteii paGoveii cpene i TpeGyeMBblii YpoBelth 3alTEL
34 570T BLIGOP OTHNAET PABOTORATEINh, KOTOPBili OBH3al ONPEEHTh H BHGPATH COOTBETCTRYIOULIIi THII OBYBH €LLE TIEE €€ MPHMEHEHHEN.
B0, HTOGb 0GYBb. BHIOPAINIA 1A HOLICHIM, COOTRETCTHOLIA TPEBYENOi Jauurre epete,n meoii ce nenomayior. et iie inecrita

cpena OueHb BIKHO ¢ nposaBIoM /uw obyem. K
yeaosuam padorst 1 pHcky aomsHa Koxe s ocxss . apyrne. CH. Ypons sautrn,
apsuponka: Mapiponka CE Ouitier, o saiin o6y coormererayer CF TpcGonain Perravionta (EC) 2016425 o cpeicrman

et e TIpotyKT OTHOCHTCS! K KaTeropii 1T CPEZICTB HHMBIIYATHHOI 3T, H €10 OCHOBHOI
{pyNKLUICI] FBIACTCS HALTA HOT OT TPABM, KOTOPHIC MOFYT BOWHMKHYTS TIDH 4BAPISX B PACOSIX J0HIX H HOMCUICHIX, ATA KOTODHIX O
B ot e ‘BHIOHACTC THI MaTEpHATa, Aur3alii OGyBi, CTIOCOD HETOMHEHIS H YX0a 3a Heil

Tlpu BEIGOpe OOYBH BAXHO TOHHMATh, JUIA Kakoii tean ona Oyzet nenonbsopatkes. EN 1SO 20345:2022, EN 1SO 20345:2022/A1:2024
cosepaiT HHQOPMALLIIO 0 FAULMTHON ODYBH C NOAHOCKOM, CHIOCOBHOF BhACAATS yAap e meee 200 Jbx i caamne ne menee 15 kH.

inte de a intra in zona periculoa G nOMHOM ST GyBb He TIOIXOHT 115 PAGOTH B o1
parfial i Gy bt MowkeT MCHATLCH DI HSTHGe, SarpASHHM 1 BOSICHCTIN AT, DT 0Gyb woker
He BHINOTHATH CBOH (yHKIUTH NPH HOWIEHHH BO BIakHOl cpese. OGysh knacca | Bal

ry
Bo muwKHON 1 cuipoli cpene. OGys kaacca 11 yerofivnBa K BIATe W CHPOCTI M JONAIA HETOTKIOBATRCS, CCIM CYIICCTBYET PHCK
BOSHHKHOBEHINS TAKIX YCTOBHIL

Tpit HOWICHHH OGYBU B YCTIOBHAX, KOTAA MPOHCXOTHT 3ArPA3HCHIC MATCPHATA TIOOMIBEL, NIOMB30BATCIIH JOTKHbI OBA3ATCILHO POBCPATH
ANTHCTATHICCKIE CBOVICTEA OBYBH 1IEPEA BXOON B OIACHYIO 30K
B e 0GyBb, nona

“TaiM, TGk SauTias ki OGyBH He

Tlos108y HEOONOMINO HOMGOTITLCS © 10, 4100 Gy, HOMSOBITEI B CONCTAMIN ¢ OKDYKBIOWUIN YCAOBINI Ghtta ClocoBHa
BHTONHATH TP paza sautty wa BCEro CPOKA YA
NIPOBOJUITS c@ HACTO ¢ MIOCTORHHBIM HITCPBATON.

TPEAVHPEAERIE 0 SACTIMRO ATEKTPONPOBOLIEN OBYBH
YacTin omkHa X VIO, OIS THEEHETER MININIHPORATS S1EKTPOCTATI Kl apat
8 KpaTalite cpoiH, HANPINGP NP pagore co ofyss he somiHa

HCTIOTL30BATLCA, €CTH HE HCKITIONEN TIOTHOCTEIO PHCK TIOPWAEHHS YIeKTp 10K0M o7 wan
nox wa HroGH obecneunth 1% HOBOIT 0GYBH

YCTaHORIIEH IPEE MIEKTPHHECKOO conpoTiBieritt 100 KO,

B npouecce e MaTepHaa MoKeT HO USMEHHTECA BCCICTBHE

W3THGOR i 5arPASHEHIIA, 1109TOMY HYAHO CHCIATh 32 TEM, ot Honeme mmOMAO TPEByeNyIO (PYHKLLIIO OTBOA FICKTPOCTATHICCKOTO
3apAa B TCUCHHC BCCTO CPOKa CHYKObI. [OTOMY KCIATCABHO, HTOGH P
MHTEPBATIOM. DTO WIMEPCHHE 1 YTHE HCTIBITANHS, HIEPCTHCICHHHIC HITKE,

OKHb CTATh OGHIHOT HACTBIO TPOTPANMH
Ec/mm yenois HoMeHHs 0GYBH TAKOBHI, WTO MATEPHAT MOJIOUIBH! 3ATPA3HACTCA BOIIECTBAMH, KOTOPHIE MOTYT YBETHWHTS YEKTPHIECKOE
COPOTHBIICHIC OBYBI, NOTB30BATEAN OIS BECTIA POBCPATS JICKTPIECKIIC COFCTSA OGYBII IEPEL BYOLOM B OIACHYIO 01y

HOCKI, P sapst. B ycrommsx, me HCTIONB3YETCS YACTIIHO HICKTPONPORO/AILAA
0GYBb, CONPOTHATIEHHE 110712 JOIHO GHITH TAKHM, 4TO0H He HAPYITACH JAILNITH
Moy winRtioh CTewolloBya n YOO Mok 0RTGT HE A G111 HKAKI HIOMHDYIOUI KOMTONETOB, et Mrkay ol
crenskoii oGysi i cronoil nomenaeT BRIAIKY (T. €. 1] CTENIbKI, HOCKH), CHIEAYET MpOBEPHTH

THonKTaNOMLE CTeALKM: ECIH Saumias 0GyBl, CHAGKeHa BRILION CresKofi, T0 HCTITaNiA (SproNOMYCCKYe i sauiTibe Caoficrsa)
TIPOBOLIIICh ¢ TOfi CTETHOTL, MONIEHIIOfi B 00ysb. OBYBH MOKIO HCNOTHIORATH TOTSKD € TOfi CTEAbKOF. BOMOAKIIA 3AMEHa TOTHKD

KO, it oGy CTelIeK, KOTOpEIE ¢ Mpe/monaraemoit
GesonacHoli (pasoqcm 0GyBbI0 GyIyT HOTHOCTBIO COOTBCTCTROBATS TPeGOBANMAM CTaiiapra. JUis o0yBi, IOCTABIACNOH Ges BRIAINON
CTEIIBKH, MCTIBITAHMSA NPOBOULIHCE 063 FTOi CTEMbKH. MOKHO HCTIONB30BATE TOMBKO CTEBKH, KOTOPHIC B KOMGHHAIIN C STOHi 3aluTHOI
(paGoricii) 00YBBIO OTBEHAIOT TPCGOBAHIAM COOTBETCTBYIOIETO CTAHAAPTA,

ii cpest win cpora cy#GH MoOryT BaATh Ha x
Conpormienne npoko:ry: Eciii oGysh cHaGAeHa BCTBKOTI U1 ST OT IPOKO/IOB, IPOCHM IPHKATS K CAEACHHIO, HTO CONPOTHRICHHE
oBysH npokosy 0 i yewnit. LIS MEHbIErO HaVETa 1 GOlee BHCOKIHE
CTATHMECKHE 1T AMHAMHHECKHE HATPY3KH NOBLILIAOT PrCK npokona. Tpi Taix caeayer
OO MEp IpEAOCTOparicri. B IACTOMLES Bt CYEETRYET TP OCIONIIX T BETAROK YCTf L K TpOROAaN. P

T 0 BeTaBKax KOTOpHIE ZOXAHSI GHT BMOPAHB Ha OCHOBE OUCHKH PHCKOR,

comannn ¢ paGoroii. Bee Tlhi OGCCHCMBOT AUMTY OT PHCKA NPOKOM, HO KRS M3 HIX MMECT APYIHC JONOMHHTEAbHBIC

DIpCHMYLICCTBA I HEAOCTATICH, B HACTHOCTH:

© Meramamueckmit Tun (wanpumep, SIP, $3): Ha nero memsie samser (opya 0CTpOro MPEAMET/oNacHoCT (HATPHMED, HAMETD,
TCOMETPIIA, OCTPOT), HO W3-3a TEXHOJOTHI H3TOTOBICHIS OGYBH OH MOACT He TIOKDBIBATS BCIO HITKHIOIO 4CTh CTOMH.

 Hemerazameeekuii Tun (PS win PL, wam kateropusi, wanp., S1PS, S3L): Moxer Gurrs Goree nerkinn, rmGkinn i ofecneaipars Gomsice
TIOKDHITI, HO YCTOMMHBOCTS K IPOKOIAM MOAKET or (opwt ocTporo (1. ¢. amanierpa,
reoMeTpItH, 0¢TpOTH). C TOMKH 3penis OGecTIeHBAENOi JAULTH cyiLecTayer s Tuna. Tt PS MOKET 00CCTeNHTh NyAILI0 3aLLHTY OT
TIPEANETOB HEGOIBIIOTO AWANETDA 10 CPaBHEIHIO ¢ THION PL.

IEKTPUYECKUE CBOMCTBA — HE PACTIPOCTPAHSIETCSI HA JIMJIEKTPHYECKYIO OBYBb COIIACHO EN 50321-

1:201;
TPEIVIPESKIEHHE U151 AHTHCTATHYECKOI OBYBH

oGymb omAHA B Tex crywasx, Koria nakonneime
nyrem 5aPALA U1 YCTPAHEHIA PHCKG BOCIUIAMEHEHHS OT HCKDB, HATDUMED TOPIOUHX
BEINCCTB W MAPOB, A TAKKE CCTH HA PAGOIEM MECTE HEROIMOKHO MOTHOCTBIO MCKIIONHTS PHCK NOPIACHIS MIEKTPHIECKIM TOKOM OT

obysb colaer MEKLy CTONOM M 3eMieii, HO MOKET He

Gysi He TOXOIHT U1 paéo'm B
oy MEHSTHCS DM H3rHGE, 3ArPA3HEHMH IWIH BOYCTCTRIN BAArH, DTa oﬁyxs Moer

He BBITIONHATE CBOH (Y HKLUTH IIPH HOMICHNH BO BIAKHOI cpeste. OByBb kiacca | MOKeT BIIHTBIBATS BATY i CTAHOBHTECA YIEKTPONPOBOIAIIEi
BO BIAKHOI W Chpoii cpexe. OGyB Kiacca 11 yCTOiidnBa K BIATe W CHPOCTH W JOTAHA HCHOTHSOBATHCA, CCTH CYIIECTRYET PHCK
BOSHHKHOBCHHA TAKHX YCTIOBHi
Tpi HoweRHI OGyBM B YCIOBHSX, KOTAA MPOHCXOZHT
AHTHCTATHYCCKHE CROTICTBA OGYBH TIECA BXOZOM B OTACHYIO S0HY.
B me oGy,

ool SanHTH.

NaTepHaTa nozomBLL, somKHb nposepas

11012 20RO GHITh TaKITM, MTOGH! 3ALUITHA (hyHKIUIA OOYBH He

I'loarmMy HEOGROTING MO%GOTHTECH 0 TOW, 00 oﬁyk» NOTHIOBATENS B COICTARMI C OKPYAAIONUIMI YCAOBHAMH OBt criocoGHa
BHITOARSTH TP sapaza n aututy Ha Beero cpoka cyKGhL
H IPOBOITS €€ HACTO C HOCTORHHEIM HHTEPBATION.
NPEAVIPEAIENIE O ‘lACTl/l‘IHO SAEKTPONPOBOTIIIER OBYBH
b A0MKHA B Tex cayuasx, iy ii sapa
B Kparaaiiune CpoKH, HanpiMep N padote co Hactnao oGynb e nomAHa
HCTIOTB30BATECS, €CTH HE HCKTIOUEH MOTHOCTBIO PHCK NOPAKEHHS ToKoM OT G W

Onwg S2 1 02, ovv
Avio o0 vepd tov mhijpovs vrobiipatos (WR)
Onw 31 03, ovv

S6 06

§7 (nstarhicd £vero tomov P)1j | O7 (uetadduxd évdeto tomov P)

| AVI0] 00 vepd Tov Thiipovs vrobiipatog (WR) | S7L (i petaiad évieto tomov | OTL (n petaiaxd évleto tomon
PL) 878 (jn pexaddaxd évdezo | PL) i OTS (i petaldund éviezo
ciov PS) chrov PS)

Kanyopie 1: Y R0BAU0T0 KATAOKEVAOEVL 00 SEppot Kt (A UAIKG, e £ETIpEOT T VAOSTHGTE GT9 KUOUTOODK 1 TORVRET
Karnyopic I: Yroduata and rokvpepés (5. mhipes ouamiopive) oopmepiapBavopévoy aro kaovtooix (6. mhipog

Buowa anaimnon yi avroi o oAG0MON GE KENUHIKE TAGKIONG it AdupukoDEuKd vaTpio (SLS) - opic GOHBoRo.
Tpéofem axaimon i aveox e ohiolnon ot Kepapukd: Thaxidia pe yhokepivi - oduPoko SR

Edv 1 vrodiata ev é0vv eheyyDe oG Tpog TV aveoy oty okiofnon (1, etk VIOSUET pe ayiés, etk AR Kopow: KAL),
épovy ™ o1avon "0,

Zovripnon:Tpw Kt petém 7pAon 100 VTodAEET0S EAEYETE TUpPEKTAG, 71, T0 KAEIGHO Ki TV GKEPUGTITA T00 TEMIUTOS - GROPPIVEE 0
KTEaTpUppEva VoSt YrodfuaTa ax srevBupiva, PepViKopiiva Sipuata: ThIVETE T0VS pIOVS s {0 oUOIM, GTEVGOT K
XPTGIOTONOTE it 1§ OISV OLEDGTUERD Y1 Y TEURDINC Kl T0V GUIOTIGNS 00 v VKDY Yo ey uotopt ks
oiopaTe: apuipiot Tovg P 6 xaotop K vpdopara, Eivar onuaviwd
Vo mspom Osice To 3éppa KaoTOPI s KT qzo EUTOTIONG GE HOpQT] OTPE Yk Vi AENDE N AVTox OO Vepd. AuTd To vkt Sev Tpmel
oté va Amaivovio!

Kabapioe: ko vmoaca s vep, v o mmppunkvm(é xat pa padai Booproa. Tloré v gpnotorotsire ovoies 6xos
owbmvevy, SiavTukd, Peviivn i e v agaipeon tov VoS TS Vi

Sopariov. Tru KAOTA, TPOTAVTOS SepATIVe UTOBHHITA HETE TV (paipEoT) Vo uTaive: o POV T0 G T0 VOB HITOS.
Edy umdpyet Sicioduon vepob ot vmodiata, i vypaviKe T EGOTEPIXG iEpog AbYe BpOREVEY TOBIGY, Vit T0 CTEVGVETE apyd, oF
Oeppoxpacia mov 8ev vrepPaive tovg 30°C.Oeppokpasies o v S0°C T VOV T KETUGTPEPOLY, Y1’ VT 1] T0 OTEYVGVETE oY Ty
Gsppomes  oto Gpeco mepiidiov me. Tpy omd To oTEVONE, ToTODETHETE T TUTODTNN GTOVS TEVILTAPES, 1 TEHIOTE T TAT0DTONG HE
P SpTEPIBY Kat aVAIKTUGTAGTE 20 VPO ZapTt GpREEs QOpES Katd m SidpKei e Suadikaoius oreyvbparos. To vabdnpa mp axd v
PO £prion v 0 SROTIOTS Kot vt T e Katdhknio péou TEpatépo Vit o kTR e Kot
péamov 761 0pIoTE TpOS TOUTO.

Amobiikzvan, peragopd: Senv apyk cvoKevusia, Gt Kadaps, OTETVG Kt uepiCoEvO TepBikkov. OpiS KORUVOT amb uypusia. Ppoid,
OB i 100G RGPEFOVEES RO Hs1GVOY T0 Erineso mpooTasis. My amolnkeies moté Ta vrodiuc Kitw anb Papid avasiusva i oz
smapi e ayunpd avaeisva, Ta m pstapopd, fiote kaidain 7. 70 apyd wouri. Kavé Ty
arobiikeuon v Kavovikés Guvies (Beppokpusia Kat oy vypasia). n dtdpKeta s eivar cuvifoc 4 émn.)

Xpiian Tov viosnpdTov, Suipisia Coig: Avti 10 VROSHGTT KUTGOKFVAGTIRGY (5 VARG VYIS TOIGTTGS, Gk 2570 To oVnKGY
0 po epyacias kTG olopds, HEPIKES AT TIS TPOGTATEVTIKES BIGTTES VoVt GTadIaKt. O KATHOKEVUGTIG eV jmopsi vi Tpoféyel
v npsponvia AiEng Katé m Sidpe e gpions. Tlokhoi xapiyovees pmopoty va exnpedcouy m Subpwewa Coric, dmog n UV axavoPokia,
0 Kpoo, 1 Lo, T0 Veps, o whimt K WAa. T TEPITTOON GIGS TOV PEpOV GOPEAEAS TV VROSTATO ] TS 06MAS ] TOV £ pépovS,
YPnoomOoTE va vio Cevyipt.

Tiposidoroinen: Ta vodiputa Sev mpéne: va tporomotobvaL

Eypinon:Hzyyinon wybet 1 ta shatropara o au in avribeon e o opOAmO apopaTwnGias, 7 wm Cevylpt vrodpaTos,
avomapéia TpipaTos Tov vroBipatos, KATH syyinan dev v donitey v \mo&wm:mv Tov :;mw Tpoxdyet oay
opeit o ptvou 3610 pB0PAE f ok, i o oY Tov U0, | ya ta
6 TOVG KVOVES Kl TS 0pyEC T KAVOVIKTIS £pioTs Kat v aspimoino T

A0S 70V VROBNATOSOEY pmopsi va amoTshEaE! AdYo Tia pETayeviaTepn Sapaprupia.
Arbppryn: OupoVa e TV 160000 vopolesia.

Aveoi oTny oicfnan: Snpstoors, o1 o fuduos aveiohodaic apootasias l«l()op\{sml anb 10V Thm0 0V T0diTOY, ToV TOT0 TG
smévdvong damédou ki m Ppoyue. Ta v pmopoiy v i m poaTasia b psdsi onpaviike o TEpiTTwon
oRicbors mou mpoKwksitat uxb éva moky oo xéupcs SaxéBon (i Tap AT, HEMVON HE pETEPKS oputiano i) L sios
RSPUETOGEIS, N oV Mo sivat GV it ) APORIYY TS PORVVOS, st 1 Gpson amopdkpuvon S Bpupds. Emions, o msprdmy o
sEotspucd 70po o Papd | ALomSes E5upog JTopEl Vi pPAZE! TO TELHG TOV TATOVTONOD i B1igopE ummwm, 6o Aom 1 zaix. H
pimava, 7ov ée1 GvosEPEVTE o0 Seiya TS o6Aus, 1 Glopd by s, n vroPdduen A6y opiopivay pokivazY Tov TepiBliovios,
11 vépfaon e nuspojvias Lorls gmopoty va smpsacoVY oTaveIka My avriotaon oy oliclnor,

Avtoyi o Sudmpmon: Edv to vdonya sivat cGomhiopévo s rapéifinia Katd g Sitpons, onsihots mapakaib, ot 1 aviiotaon oo
modiiparog ot Sidwpnon éxt perpnOel i exc. Ta Kapgu ixpoTepI Staiézpon
Ka 10 DYATERA OTUTIKL ] SOV GOpTiG GUERVOUY Tov KivGUVO Bitprions, T TET0S REPUTTOGEIS, 0t i VU EEETUOTON RpatTépo
TpohnaTicd: pétpa. Exi 100 TOpPOVIOS VIApKOLY 6TA VTOSHATY TPELS YEVIKOE TomOL évBETwY avioyikey o Stitpnon. TIpdkertal yio Torovg
6 T Ak K PETAAKG VMK, T0 0ROt RETE Vot ETEYOVIaL e BT TV GEWAGYON TV KIVSOVOY 70V GUVBE0VTU iz TV EpYasic.

un
evdubvo ibog o hbribos a0

Ot o1 Témo1 mapiowY mpooTasin and Tov KivBuvo Sidtprons, Wk o Kadivag éxet 6 xpocBeTa i

oupmepiiapPavopivey tov eic:

* Metabhakig Tomog (n.7. S1P, $3): Exnpedleron AydTepo oo to ool T0v arynpob avaeysévou/kiviuvon (. owtusrpos, ymwpm.
npOTIT), ki BIOPE VoL Y KAXDTTE GAGKMIPO T KT PEPOS TS RATODOUG AOY) TOV TERVIKGY KUTUGKEVTS T0U V0

© M peraidawis Tomog (PS i PL i kuriyopia my. SIPS, S3L): Mropi vor efvat £haopotepo, mo £0KupTeo K va mapée: m eepn
Koy, 6k 0 avioz & SiTpIIoN HROPEL VA SlpEpE TEPIOOGTEPO GVIAOYL JE TO GG TOV EIIPOD uw\xtlpmnu/K\vbu\nn (%
Subpuetpog, yeopetpu oZbmira). Ooov apopd T apexdev Apoctaci, Sirtifevia dbo toror. O throg PS propei va mpocpépe
KT AnASTEpN TPOGTUGHGL GG OVTIKEREVE: JUKPOTEPS BéTpoD b Tov 670 PL.

HAEKTPIKEX IAIOTHTEX - AEN IEXYOYN FIA MONQTIKA YHOAHMATA [IA HAEKTPIKH IPOXTAEIA XYMOONA ME

a e ipod 3 . 3
ora B 190 20347 sou N 150 20545, st positl e soupra ciifimintes o oe b s st corot, Acote cernte saplientare sre 56 PesoueiAVeNbE IPOGCCCII Be3Ie TaM, Tie BOSMOKCH ICK. maierina memeron e tory 512???1?3‘20‘3“’0'":;‘:/??401;11: XIS TSI 1A TOETOMN KPR UroGs1 OBCCIEHITS SACTIFIIYI0 EKTPOTPOOINOCTS, AT HOBOI OOy
referd la utilizarea concretd a incalgimintei, sunt desemnate prin simboluri sau prin categorii (a se vedea tabelul). Acese categorii reprezinti - EL - OAHTIEY. I'IA TOYY XPHETEY. - 6£1pd vrodnpiarev: ROC! A P L por
e o L G D et cosepirT niopNaIIO 0 paGoeit oGy lariiax oGyb TP Bewe Taw, re oot rpoosKkai aviés Tic oBMyies Ao Tpw M Ko i s o, O oxi) )a s s B npoucece obysi 3 varepiaa MIMEHHTHCH BOICICTBHE
cele mai frecvente combinayi, care includ atat categoriile de baza cdt si pe cele suplimentare. Wk PACKaM (RAACHIS W XIS, MW CTARLAPTULIX YerOBHAX pAGOTH 1P coxpancin moBdion 0 Jaiaoning 1erene o e T 20 St T v o o thivos HSTHGOB 1 AL, TO3TOMY YO CTCAITE 1 TeM, FTOGH HFICTHE BRTOTAIO TPEBYEMYIo (o ooz
- - TOTOWBH TDH NDOW3BCTEHIN PAGOT. PEKOMEILIYeMBIE MPOECCHI: Cenbekoe XOMICTBO, Nerkas MpOMMIIIEHHOCTS, OGCTyAMBaNIe, il i e S 1 w0 opiua Hropo apsTa B TeveHME BCErO cpoka cyAGH. Toromy 10681 npoBoxn B cnysanx
IMBOL CERINTE / CARACTERISTICI SUPLIMENTARE CepBiCHbC PAGOTS, JOTHCTHKA, TPAHCHIOPT 1 T. 1. Ecii 06yss 0Go3marena Aerofi ii «ESD», ot I e —— we IT0 IIMEPEHIE 1 APYTHE HCTITAHITA, TEpCTICICHHHE HITA,
" - " — TT— 43 - “c - - .
LY [Talpd rezistenta la intepituri (min. 1100 N) - insertie nemetalicd, testatd cu un virf de 04,5 mm npeozITs TposepRy 5a Tecrepe ESD omm pia Kb i e va e evadAosers b o2 Bpogep b, ¢ avEnpv cpiSptnon <o ToBubY componmcie oGy, nosbosarei AomKHA Boera monepm, epnecote CBoTiCIBa OGYBH 1CPE BXOIOM B ONACHYI0 30HY.
P Talpa rezistenta la inepaturi (min. 1100 N) - inserfic nemetalicd, testata cu un varf de © 3mm HCKIIOUHTEBHO B COOTBETCTBHH C ONHCARHOH BHIIIIE UETHIO HCTOB30BANHA. Eum ooysL noBpekzeHa (paprm, 4PEIMEPHOC HCTOMMCHIE T e m‘(‘r‘m“m pibia o poxepd kupd, fi AV Eplopoen YCTIOBIAX, TA€ HCMOMB3YETCA HACTHHHO HICKTPONPOBOALIAS
- — . MarTepHaa, TpeuHa, mﬂca neq;opmaum TMO/IOMIBHI, PACXOAKJICHHE TIROB H T. L), YPOREHb JAUUATE CHIDKACTCA, W H3TETHE TIEpecTaeT P 0GyBb, CONPOTHRICHHE [10/13 JIOIKHO 6un TAKHM, 4TOGH! He HapyIanack sauTHAs QYHKIM 00yBit.
Conductibilitate clectricé fr— ‘Hopwav. B K OCHOBHbIM cranmapra EN IS0 20347 and ks frdfec, Meky TTAOTt CTETROft 0GB i TORO T030RITET HE AOTATO GHT FKIKIR JEOTIPYIOIIT KOMTOHEHTOn. Ecayt My Hazof
c Fncahammlc partial conductibila (rezistenta max. 100 kQ) S EN IS0 20345 00yt ory IDIMGI s 1 APy He TpeGoRaIA. 1t OO TGRS KITOHE NOTY' ot o ¢ 7po Suumbrion, £ Ta VIOBHAT VU KUTGOKFVACHEVG GRO OTOISTOTE TR0 épiatos, sV S5V Erow Eidw Crenkkoil obysn  ctonoii noveusaer By (r. e T, HOCKI), CICAYET NPOBEPHT:
adiifipop ereEepracia, mpo MV ERg aR6 kS ovGie (26 Sev GOV EASrBE Tia QVEOZ EVAVTL UGV QVGIGY), b 0 N
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(temperaturi si umiditate relativa), termenul de valabilitate este de obicei ‘TpeGoBate K ycToit X na i ke © ~ cimvpon SR Omag S2 1 02, plus . 83 (uarmddah &vflero timov B) i | O3 (eraklucd &vbewo chmo P) i T i e e st
Purtarea incaltimintei, durata de viai: Aceasti incalaminte a fost confw,mnm din materiale de inalta calitate, insd, datorita wmimnor Ecitit 0GyBb He IPOIILIA HCIIBITAHNA Ha YCTON K (mpmep, ¢ 0BYBb C IIHTAMH, MCTALTHICCKMH 1 Z6ha avbexuix o¢ Sidrpnion avé tomo S3L (un perariicd évero tomov | O3L (un petaddaxd évbeto timou pémen va miertel pia and Tig Tpeg emhoyic
de la locul de munc si datoritd uzurii, unele proprietiti de protectie se pierd in timp. Producitorul nu poate prevedea termenul de v: HT.L), 0Ha 3HaKoM «@» Zoha pe oxdio PL) 1) S35 (0 petadhikd évleto | PL) 1) O3S (un petarhasd évbeto H dizicdvom ket aroppognon vepod (WPA, S2, S3, S3L, S3S) apopd povo Ta exdve vAIKd Kut dev EyyvaTar My whipn adPpoyoroinor
pe parcursul utilizirii. Termenul de valabilitate poate fi influentat de mulfi factori, cum ar fi radiafiile UV, frigul, caldura, apa, sarea e ele X0tz [0 H 110G/ HCTIOR30BANHS NPOBEPKTE 00y B, HANPIMEP KPEIUICHIE 1 ICAOCTHOCTE TIOAOIIBLL; BHIOPOCKTE NOBPEACHIYIO OGYBE. _ tonov PS) oy dhnpov Tov vodraTos,
In cazul in de siguranta ale incl talpa sau ciputa sunt deteriorate, folositi o pereche nous. OGyBl 13 KOKH C TIOKPBITHEM, JIAKHPOBAHHON KOKI: JArPAIHEHIS CMOIITE CTaGhIM MBLTBHBIM PACTBOPOM, BHITPHTE HACYXO H HCTIOMb3yiiTe Onws SB | OB, owv To uPPIBIKG VIGONHE GEPEL TV ETioTpaven . SBH
guran(i p p o py o G QEpEL TV TGV
Atentie: Se interzice modificarea incaltamintei. GeciBeTHOE CPEACTBO 115 0GPAGOTKH H IPOIITKH MATEpHaTa Bepxa. OBYBh H3 BOPCOBOI KUH H TEKCTIIIA: JATPASHEHI YIAIHTE C IONOLIbIO
1 S4 04

Garantia: Garaniia se raporteaz la defectele din fabricatie, sau la alte contradici cu contractul de cumpiirare Garantia nu se raporteazi la
i ae propritlor nedliminte apirue in decurs iz, I modificir naturale ale propictor matriallor au . defacte s
suficiente aparute ca urmare a nerespectarii regulilor si principiilor de utilizare si de intretinere corectd a incaltamintei. Alegerea unui tip, a
unei mirimi si a unei Ii{imi neadecvate, nu poate constitui un motiv de reclamaie.
Lichidarea: in conformitate cu legislatia aplicabila
Rezistenta la : Fiti constienti de faptul ¢ nivelul de protectie impotriva alunecérii este determinat de tipul de incaltaminte, de tipul
de pardosea si de murdarire. Inciliamintea dvs. nu vi poate proteja sau protecfia va fi semnificativ redusd in cazul unei aluneciri cauzate de o
pardoscali foarte alunccoasi (de cxcmplu contaminarca eu ulei de gatit sau ulei mineral etc.) in astfel de gireumsiant,singura solufie este
adesea fie de a preveni contan fie de a indepirta imediat contaminarea. De asemenea, mersul in aer liber pe terenuri grele sau noroioase
poate infunda profilul de pe talpa mm\ammm cu diverse impuritifi, cum ar fi noroi sau pietris. Murdaria care s-a acumulat in profilul de pe
talpa, uzura, deteriorarea, degradarea datoratd anumitor contaminanii din mediul inconjurator sau depsirea duratei de viaa utila pot afecta
semnificativ rezistenta la alunecare.
Rezistenta Ia perforare: In cazul in care incilyimintea este echipati cu o inserfie anti-perforare, va rugim si refinefi ca rezistena la perforare
a incalfamintei a fost masurata intr-un laborator, folosindu-se dornuri si forte standardizate. Cuiele cu diametrul mai mic si forfele statice sau
in

PE3HHOBOI ETKH H CPEIICTR, NPEHA3HACHHBIX JUIS BOPCOBOF KOKH 1 TeKCTILIA. BakHO 06paGoTar BOPCOBYIO KOKY COOTBETCTBYIONM
CHpeeN LIS IPOIHTKIH, HI0BBIIAIOIM BAATOCTONKOCTS. HIKOAA e CMaskiBaiiTe 5TH MaTepHaihi Kpeson!

OcTatbiyio 0GyBb YHCTHTE BOOF, LIAIAIIMM MOIOIIIM CPEICTBOM H MATKOIi IETKO. HIKOTAA HE HCTIOM3YFITE TAKH BEICCTa, Kak CrnpT,
PACTROPHTEH, GeH3MH T MOGHIe PyTHE XiMieckie Beiectra. TIocae TOro, Kak BEI CHIMETE 00YBb, XPAHIITE €& B CYXOM MECTE Npi
KoMHATHOI TevepaType. Ko0AKH CIle1yeT NOMEILiaTh B 3aKHITYI0 00YBb, B HACTHOCTH, KOKAHYIO 00YBb, H0CIE €¢ CHATHA — OlH COXPAHSIOT
oputy o0y B cyiae NoNQIANIA B OBYBH BOIbN LI NP NAMOKANINN BHYTPEHICH UACTH OT NIOTA MELICHHO MPOCYLINTE Ce Npit
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PL) | STS (s psxaidaxd évdero | PL) 1 OTS (jn pstaddad évdsto

ne ii 30° C. -parypa sbitte 50 °C NOBPEAACT 0BYBb, 0ITOMY HE CYIINTE €¢ Ha HCTOUHNKE TENTA LI B
HenocpeaCTaCHHOli G30eTH 07 Hero. [IONECTITe 0GyBb Ha KOTOTKH 1 SAOHITE €@ FaseTavn e ey K00 i 10 e
eyl ceiite MOKpYIo Gywary. Tlepes nepun " oGyBb cpecTaami
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e, 1pacopponka: B aparuurol y1AKOAKC, 8 CTON, CYACS 1 s wiaroii,
TP, LCCILI0 W ApYTIN KT, CHIKIOLIN KecTho s, IO e xp Jrpr— o
B KOHTAKTE C OCTPEIM Tl SAUITIYIO YNAKOBKY, HATPHNCP OPITIHATLIYIO

dinamice mai mari cresc riscul de perforare. fn astfel de circumstanie, ar trebui 53 sc ia in considerare masuri de precautie

prezent, existé trei tipuri generale de inserii rezistente la penetrare disponibile in incalfiminte. Este vorba de tipuri din materiale metalice si

nemetalice, care trebuie alese in baza unei evaludri a riscurilor asociate cu tipul de munc. Toate aceste tipuri oferd protectie impotriva riscului
de perforare, dar fiecare are alte anumite avantaje sau dezavantaje, inclusiv urméitoarele:

« Tipul metalic (de exemplu, S1P, $3): Este mai pufin afectat de forma obiectului aseufit/pericolului (de exemplu, diametru, geometric,
ascutime), dar este posibil si nu acopere intreaga talpd a piciorului din cauza tehnicilor de fabricare a inclfmintei.

« Tipul nemetalic (PS sau PL, ori, de exemplu, categoria S1PS, S3L): Poate fi mai usor, mai flexibil §i sa ofere o acoperire mai mare, dar
rezistenta la perforare poate varia mai mult in functie de forma obiectului ascutit/pericolului (de exemplu, diametrul, geometria, ascutime).
Din punct de vedere al protectiei oferite, sunt disponibile doua tipuri. Tipul PS poate oferi o protectie mai adecvata impotriva obiectelor cu
diametru mai mic decat tipul PL.

Kopoy. Ty xpascit yenosusx ( " romoCTI OGO cocTaBivet 4 r01a).-
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OBysn Hembas
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TO EN 50321-1:2018.
TP HIIA TA ANTIETATIKA YIIOAHMATA

Ta avuiotatid vroduaTa O TPETEL Vi XPNGIHOTOIbVTL Tav Eivat mmpmm'm Vi in ookl b
e 1) o) Tov MAEKTpOGTATIKD Qopiov Y1 TV E&ikEy TO 6 omviipa, . i, ko

Gtav o KivBUVOS MAEKTPOTANEIGS @6 MAEKTPOQOPO EEOTMORG v cEahsigerm TS 610 190 epracias, Ta wvroTaTKG \moémmm
SMIOPTOPY AVTIOTION PETOEH ToU TEMTOG ket T0V EBGPOVS, (kA EVOE(ET Vet MY RapELOVY TP ApoGTATic. Tt aVTIGTATIRG VTOSAATL
Bev pivon KaTAha Y1 epyaoia o& MAEKTPOROYIKES ErKaTIOTiong IO Thon. H IAEKTpIN] avTHOTaoT 1oV GVIoTaTiGY uroduitoy propel
Vo pstoBha0si onuaveikd. amo my Kapyn, T pomavon i my vypaoia. Ta GuyKERpYEvE VROSIATA SYBEETA VA jY STITODY TV
‘rpofiksmopsvy Astroupria Tov sitv Gopedoby o uYpd mepiiihov. Ta vrodiaTa Mg KaTyOpias | EvE£ETal va aroppogiicovy vypasia kau
v yivouy oy ot vyp6 kat Ppeyiuévo mepiBiikov. Ta vrodiuata katyopiag I efvar avdextii oty ypasia Ka T uypasia Ka Apéter
VO £pMoIp0TOI0 VT b1V VRGPS KIYSVVOS TETotY UK.

o5 GuViKes 6 c1 p6huVON Tov VK0 T GOAIS, 01 XPHOTES TPERE TAVT Vot EAETLO0VY TIS GVTIOTUTIRES
IBIGTITES TV UTOBUGTON T TV SIGAYGY OTOV SRKIYOLYO 1ipo.
EXi 700 £pMOjI0TOI00VEU QVEIGTATIKG VIOSTuaT, 1) GVEiCTaon Tov Samédov 0a ApEREL v sival TETOw, Gote va juy avaipsitat 1
TpooTaTELTIY AStTOVpYia TV VTOSNUATOY.
SUvIOThTan 1 ZpoN AVHOTATIKGY KILTOGY.
Qg K T0DT0V, eivn ATAPETTITO Vot SGPAMOTEL, G110 VTOSETE TOV (PIOTN, GE GVVBVUGHG e T0 TEPIPEKAOV, VoL Eivn VG VoL ETITERODY
M aramobpem Asovpyi, v Slzovy To MAEKTROCTATIKG QOpTio Kt Vo MApiLOLY AposTasia Kal' 6k ) SiipKE G Crig oS
SUVIOTHTa 1 10T GUTOEAEY0D T AEKTPIKIS AVEGTLOT Kat 1) GVyvi SIEVEPYE: T0v OF TokTd £poviK: SuaoTipae.
TPOEIAOTIOIHEH T'IA MEPIKA ATQITMA YTOAHMATA
Tat pspuxibg nAeKTpIKG: @Yo vroBita O Tpéns évia exei, émov sivar anapaitzo i 6
00pTio 60 GUVTOOTERO BUVITO XPOVIKG SIGOTIG, Y10t TUPGBENE KT TOV LEIPIOHD i EXPIKTIES OVGieS. Ta PEPIKGS MAEKTPUKE: aydyIpaL
VOB G5V 0 SRS VI ZPIGHOTOIO0VIL, oy 0o moxisieas ifpos o wa\\vog ectpomiagias ad WaKps Eomiond f ard
skapriata vt i KafopiCetar e T
Vi VoSG Gpio MAERTpIKT avtiotaag 100 kO
Kati ) Sipkeia. T 4piions, 1 TASKTPIK] GVOTGOT TV VIOSMUGTOV KUTUGKEVGOUEVGY GRS Yo VKO imopei va uszafinci
ompavTIKi A8y KipYTS Ko PORGVOTS, 0RGTE Eivan amapaiTTo va SluopakoTEi, G0TE T0 TPOdY v ETTEAS TV aRaiTode) Aeovpyia
Sidgguong tov kexTposTITIKOD Goptiov Kud' G T ke T Ll Tov. Qg ex ToTOD, SUVIOTETAL dToy ZpEIGLETa, 0 ZPHOTS V.
TpaypaonotE T Sk oV Sk MAEKTPIKIIC GVTIoTAGTG Kot VoL 1) SIEVEPYE OF TAKTG {pOVIKGL SLGTI T, Ot PETPIITEIG AVTES Kt 01 kg
Soxuacies mov amappodviar KoToTépn 0o TPEREL Va GROTEAODY BEOG POVTIVES £VOS TPOYPAHATOS TRORYTS EEYYEMUTIROY
TPUVHTIONGY,
Eiv o vrodijota gopiovviar oz ouvikes, 67ov o vtk g 00AS £Vt HORIOHEVO e 0VGiES, OV PTopE Vi uEiioovy T MAEKT
avrioaon oV vroSpdTv, o1 £pioTes O TETEN RVTGL Vit EAEy7oVY TIG AEKTPIKES IISTTES TOV VROSTGTOY TEVTG, TPV om6 TV £ic0d0
o emiviuvn Epuo
Tuviotiza vt JpnayoTo0tVTaN KGATORS 7oV Bisyéony To TAEKTPING goprio. EX, ov {proYoRoIVEL REpIKGS a7y vrodipee, 1
avriotaon tov damédov O Tpéme: va siva TETol, GOTE Ve jm ETPEGLET N TPOOTATEVTIR ASITOVpYic: TV VTOSNUETOY.
Kottt prion, 8ev Ot RpEet vis DIGpLODY JOVTIKG: GTOVE( PETAZD TG TEMIS EVIGOTIS TV VTOBUATOY Kat TS ATGUS ToV AP0, S
REPIRTOON, MOV PETAED TO EAGOTIKOD TEMILTOS OV ZpiioT Ot TomoDzTnDei 0MOI0STOTE ML (1. POBPES Mékartos, Kiktoee), 0a mpéer
V@ BoKIHGOTODY O MAEKTPURES BIOTITES Tov GUVBVAGHOD VRGBMNA/EvdTo.
Dibpes mémputos: v T MPOTTATEVTING: VTODATa. £ivan eEOTMOREVG e ECOTEPIKH GOM, 01 SOKINES (EPYOVORIKES Kl RPOOTUTEVTIKES
16T152) apappasomow Ky i vy T 06kt or0DsTIEN G VROBaTa. Ta VROSHATE HTOPODY Ve LpTITOROM0Y HOVO 5 VTV
v 66%a. H o6)a jmopsi va GVRKaTaGTadei 15V 1z i GUTKPIOIN GOAd, 7OV TUPEETA (TG TOV GRS KUTUOKEVAGT] TOV GTEAY, 70U
RApé{ETt 4T ToV KUTUOKEVCT TN G0k 01 0TS ba KOSV ThpwS T 1 00T pe vodpa
aopaisias (spyasiag). Sta vrodiute i f 66a, ot Sori Yopic avtiiy Ty 06a. Mopovy
va pmewiomompoby pévov EceEpIKES GGASE, 0L OTOiES O GUVBVUGHO e GUT Ta vROduTe aopuksias (spYaias), TAPODY To
YAPUKTIPIOTIKG. TOV GFETIROD TPOTITOD,

SL - NAPOTKI ZA UPORABNIKA - serija obutve: ROCK.
Natancno preberite ta navodila. Pred uporabo obutev dobro preizkusite. Neprimerno izbrana vrsta, velikost, Sirina ali oblika cevlja niso vzrok
7a kasnejso reklamacijo.
- Obutev uporabljajte v okolju in v skladu  namenom, za katerega je predvidena.
- Obutev obuvajte 7 7lico za obuvanie, pred obuvanjem si odveite vezalke, da ne polomite petnega dela obutve.
- Obutev pogosto menjavajte, predvsem ob dezevnem vremenu ali motnejsem znojenju nog
- Obutev varujte:

pred mehanskimi poskodbami

pred zmocenjem, &e je obutev izdelana iz katerekoli vrste usnja, &e nima posebne nepremotjive obdelave,

pred stikom s kemikalijami (¢e ni testirana na odpomnost na kemikalije), koncentriranimi detergenti, topili itd.
Pomembno opozorilo: izbira pravilne obutve je odvisna od predvidenih nevamosti, ki so tipitne za Vase delovno okolje ter od zahtevane
stopne zmstite. 20 to bt je odgovoren delodjlee, i j pred uporabo dozan dolocit n izratiprso vrto obutve. Ponsrsino e d
izbrana obutev primerna zahteva in okolju, v katérem se uporablja. C okolje uporabe ni znano, je zelo pomembno, da s prodajalec
in upec posvebeta in zagolovis, da gre 2a pravo obutev, & je to sploh mogote. Delovnim razmeram in pricakovanemu tveganju je treba
prilagoditi tudi oblaila in drugo OZO. Stopnja zastite, oznaka:Oznaka CE pomeni, da ta obutev spolnjuje zahteve Uredbe (EU) st. 2016/425
v zvezi z osebno zascito. Namen uporabe: Izdelek sodi v II. kategorijo sredstev osebne zaséite pri delu, katerih osnovna funkcije ja zaSci
nog pred poskodbami, do katerih lahko pride v tistih delovnih podrogjih, za katere je namenjen. Na namen uporabe vpliva izbira uporablienega
materiala, konstrukeije, izvedbe in nacin vzdrzevanja obutve. Pri izbiri obutve premislite v kaken namen boste obutev uporabliali. EN 1SO
20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 pomeni zaséitno obutev z z kapico, ki je odpora na udarec najmanj 200 J in stiskanje
najmanj 15 kN. Priporogeni poklici: tam, kjer obstaja nevamost predmetov padajocih na nogo. Gradbenistvo, kovinska industrija, nekatera
kmetijska dela ipd. EN ISO 20347:2022, EN IS0 20347:2022/A1:2024 oznacuje delovno obutey. Obutey je namenjena za uporabo tam, kier
uporabnik ni izpostavljen mehanski nevamosti (tréenju ali pritisku), v navadnih delovnih razmerah ob sogasni ohranitvi obéutlivosti stopala
med opravljanjem dela. Priporogeni poklici: kmetijstvo, lahka industrija, servisi, vzdrzevalna dela, logistika, promet, ipd. - Ce je obutev
opreena 2 umenim deogramon D", potemtaken i sldetim sandardons EN 61340-+3 - Flekrosaria-
metoda za specifiéno uporabo — obutev. EN 61340-5-1 - lektronskih delov
sahteve. ESD" obutev mora biti pred vsako izmeno pregledana na ESD testerju. Opozorilo za uporabnlkx' Gbutev lahko uporsblte
izkljuno v skladu z namenom uporabe, ki je opisan zgoraj. Pri poskodbah obutve (odrgnina, pretirano tanjSanje materiala, razpoke, obraba ali
deformacija podplata, obrablenost Sivov itd.) se zmanjsuje zascitna funkeija izdelka, ki tako séasoma postane neustrezen za uporabo v smislu
2goraj navedenih pravnih in tehniénih predpisov. Razen osnovnih zahtev standardov EN 1SO 20347 ali EN ISO 20345 so lahko na obutey
predpisane Se druge zahteve. Te dodatne zahteve v zvez s konkretno uporabo obutve so oznagene s simboli inali s kategorijami (glej tabelo).
Te kategorije pomenijo najpogostejSe kombinacije, ki vsebujejo osnovne, kot tudi dodatne zahteve.

[SIMBOL DODATNE ZAHTEVE/ZNACILNOSTI
o [Podplat, odporen na predrtje (min. 1100 N) - kovinski viozek, preizkusen s konico © 4,5 mm
Lo odplat, odporen na predrtjc (min. 1100 N) - nekovinski vlozck, preizkusen s konico @ 4,5 mm
s [Podplat, odporen na predrtie (min. 1100 N) - nekovinski viozek, preizkusen s konico © 3mm
[Elekiriene lastnosti
c [Delno prevodna obutev (najvegji upor 100 ke2)
N | obutey (razpon upornosti od 100 k& do 1000 MS2)
= Odpomost na neugodna okolja
g [T zolacija spodnjega dela Zevlia proti toploti
3 a zolacija spodnega dela éevlja proti mrazu
5 E [absorpeija encrgije v predelu pete (min. 20 J)
WR [Odporna proti vodi
Zassita narta
AN Zaséita glemja
R Odpornost na rez
sc dpornost proti obrabi konice (Scuff cap)
SR ddpomost na zdrs na keramiénih talnih ploséicah z glicerinom
th PA" dpornost na prodiranje in absorpeijo vode
) dporost proti kontakini toploti
% o dpornost na kurilna olja - ofja in ogliikovodike
= e Ostati na lestvi

* Izbratijc treba eno od treh moznosti

Prepustnost in absorpeija vode (WPA, S2, 53, S3L, S35) se nanasa samo na zgomje materiale in ne zagotavlja popolne vodotesnosty
clotnega Cevlia,
Hibridna obutev je oznatena s, SBH™

[KATEGORIJA DELOVNE IN ZASCITNE OBUTVE
Razred | Zahteve

Kategorija po EN 1SO 20345 Kategorija po EN 1SO 20347
Varnostna obutev (SB) Delovna obutev (OB)

Onwg 4 1) O4, ovv
Toka avbext o8 Siizpnon av tro
Tha ug oidio

S5 (uetaiiad évdeto tomov P) 1| | 08 (Hetahad vbeto tomov P) 1y
SSL (s petohaxd évbeto tomov | OSL (jn petaidaxd évdito tomo
PL) 1158 (n uetoddaxd évdeto | PL) 1 OSS (un netadhad évleto

lalill | SBaliOB

Kot SB ali OB, plus
Zaprto podroje pete

T | Antisatiena (A) St o

Absorpcija energije v predelu pete (E)

Osnovne varnostne zahteve




®

Kot S3 ali O3, plus
1 | Odpomost kompletne obutve proti vodi (WR)

7 (vrsta kovinskega viozka Py ali | O7 (vrsta kovinskega viozka P) ali
STL (nekovinski tip viozka PL) ali | OTL (nekovinski tip viozka PL) ali
S7S (nekovinski tip vlozka PS) 078 (nekovinski tip vozka PS)

Kao S3li 03, plus
1 Otpornost kompletne obuce na vodu (WR)

7 (metalni umetak tipa P) ili 07 (metalni umetak tipa P) ili
S7L (nemetalni umetak tipa PL) ili | O7L (nemetalni umetak tipa PL) ili
S7S (nemetalni umetak tipa PS) | Q7S (nemetalni umetak tipa PS)

Razred I: Obutev izdelana iz usnja in drugih materialov, razen obutve iz gume ali polimero.
Razred 1: Popolnoma polimema obutev (. v celoti oblikovana), vkljuéno z vso gumo (. v celoti

Razred I: Obuéa napravljena od koZe i drugih materijala, osim obue kompletna od gume ili polimera.
Klasa II: Obuéa potpuno od polimera (. potpuno oblikovana) ukljuéujuci potpuno od gume (t. potpuno vulkanizovana.

‘Osnovna zahteva za protizdrsnost keramicnih ploscic  natrijevim lavrilsulfatom (SLS) - brez simbola.
Dodatnazaicva glede odpormos nprosizdrnost na ketsmini loSécah  lietolom - sl SR
Ce obutev ni preizkusena glede drsnosti (ny bna obutev s konicami, kovinskimi Eepki itd.). je oznagena z oznako '@

Osnovni zahtev za otpomost na Klizane na keramickim plocicama natrijum lauril sulfatom (SLS) - bez simbola
Dodatni zahtev za otpornost na lizanje na keramickim plogicama sa glicerolom - simbol SR
Ukoliko obuca nije ispitana na otpornost na klizane (npr. specijalna obuca sa Siljcima, metalnim zakovicama i sL), oznacena je sa .0

itd.).
Vzdrievanje: Po uporabi prosim preverite zapenjanje in neposkodovanost podplata — ne uporabljate poskodovane obutve. Obutev iz
vegslojnega, lakirancga usnja: umazanijo sperite s blago milnico, obrisite do suhega in uporabite brezbarvno sredstvo za obdelavo in
impregnacijo zgomjega materiala. Usnjena in tekstilna obutev: odstranite umazanijo z gumijasto krtato in izdelki namenjenimi za vlaknasto
usnje, in tekstl. Pomembno je. da krzno obdelate z ustrezno impregnacijo v razprsilu, ki poveta vodoodpomost. Teh materialov nikoli ne
mazite s
Ostalo obutev Eistite z vodo, blagim istilnim sredstvom in mehko SGetko. Nikoli ne uporabliaite snovi kot so: alkohol, razredcila, bencin ali
druge kemicne snovi. Sezuto obutev shranjujte na suhem mestu, pri sobni temperaturi. V' usnjeno obutev zapriega tipa redno vstavliajte
napenjalce, da obutev zadr7i svojo obliko. V' kolikor je prislo do prodora vode v obutev, jo susite postopoma pri temperatur, ki ne presega
30 °C. Temperature nad 50 °C skodujejo obutvi, zato je ne susite na toplem viru ali v njegovi neposredni blizini. Pred suSenjem vstavite
napenjalce oz. obutev napolnite s Zasopisnim papiriem ter v Casu suSenja vlaZen papir veckrat zamenjaite z novim. Pred prvo uporabo obutev
impregnirajte in negujte 7 ustreznimi negovalnimi sredstvi, nato redno impregnirajte z ustrezno kremo, ki je za to namenjena,
SkladiSene in transport: V originalnem ovitku, v Sistem ali suhem ter dobro prezracenem okolju, brez onesnaZenja z vlago, ne€istotami,
plesnim, oz, drugimi dejavniki, ki omejuicjo stopnio zagcm Obutev ikoli n  shranjujte pod te7kimi predimetial v stk 7 osrimi predmei.
Za transport uporabljajte p in relativna vlaznost) je
1ok uporabnosti obicajno 4 leta)
NoSenje obutve, rok uporabe: Obutev e bila izdelana iz materialov vrhunske kakovosti, vendar zaradi pogojev na delovistu in obrabe se
scasoma dologeni vamostni elementi obutve postopoma izgubijo. Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti. Stevilni
dejavns o vplivajo na rok uporabnosti, kot so UV-sevanje, mraz, vrocina, voda, sol itd. V primeru poskodbe vamostnih delov Gevljev ali
podplata ali zgomjega dela uporabite nov par.
Opozorilo: Obutve se ne sme spreminjati.
Garancija: Garancija velja za proizvodne napake oziroma napake nastale iz neskladja kupoprodajne pogodbe. Garancija ne velja za
spremembe obutve, ki so nastale pri obicajni obrabi, oz. zaradi obrablienosti oz naravne spremembe lastnosti matcriala, ali napake in
primanjkljaje nastale zaradi neupostevanja pravil in nagel pravilne uporabe in negovanje obutve. Neprimemo izbrana vrsta, velikost, sirina ali
oblika evlja niso vzrok za kasnejso reklamacijo.
Odstranjevanje: v skladu z veljavno zakonodajo.
Odpornost proti spodrsavanju: Upostevajte, da je stopnja zasgite pred zdrsom odvisna od vrste obutve, vste talne obloge in umazar
obutev vas ne more zasiti oziroma istveno zmanjsana v primeru zdrsa zaradi zelo spolzke talne obloge (na primer onesn:
jedilnim ali mincralnim oljem itd.) V takih okoliscinah je pogosto cdina reSitev bodisi prepreciti kontaminacijo bodisi takoj odstraniti
konlmmnxcun Tudl hoja na prostem po tezkem ali blatnem terenu lahko zamasi tekalno plast evlja z razliénimi ostanki, kot sta blato ali
ramoz. se je nabrala v vzorcu podplata, obraba, poskodbe, degradacija zaradi nekaterih okoljskih onesnazevalcev ali
pmkomucv znucmskc dobe lahko pomembno vplivajo na odpornost proti zdrsu.
Odpornost proti preboju: Ce je evelj opremljen z viozkom proti predrtju, upostevaite, da je bila odpomost &evlja proti predtju izmerjena v
laboratoriju s standardiziranimi konicami in silami. Zeblji manjsih premeroy in vetje staticne ali dinamicne obremenitve povecajo tveganje
predrtja. V taksnih okoliscinah je treba razmisliti o dodatnih previdnostnih ukrepih. Trenutno so v obutvi na volio trije splosni tipi Viozkov,
odpomnih proti penetraciji. Gre za vrste iz kovinskih in nekovinskih materialov, ki jih je treba izbrati na podlagi ocene tveganja, povezanega z
delom. Vse vrste zagotavljajo zastito pred nevamostjo predrtja, vendar ima vsaka razliéne dodatne prednosti ali slabosti, vk ljucno s temi:
« Kovinski tip (npr. S1P, $3): Manj je pod vplivom oblike ostrega predmeta/nevamosti (npr. premera, geometrije, ostrine). vendar morda ne
pokriva celotnega spodniega dela stopala zaradi tehnik izdelave Cevlje.
« Nekovinski tip (PS ali PL ali kategorija, npr. SIPS, S3L): Lahko je lazji, proznejsi in zagotavlja ve&jo pokitost, vendar se odpornost
proti vbodom lahko bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta/nevamosti (tj. premer, geometrija ostrega pr:dmeln) Glede na
zagotovljeno zasito sta na voljo dve vrsti. Tip PS nudi primernejSo zaito pred predmeti manjSega premera kot tip

Vasa

ELEKTRICNE LASTNOSTI - NE YELIAZA ELEKTRICNO IZOLIRANO OBUTEV V SKLADU Z EN 50321-
‘OPOZORILO K ANTISTATICNI OBUT'

Antistaticno obutev uporabljajte tam, kjer it zmanjsati akumuliranje staticne elekirike tako da se odvede v zemljo in izkljugi nevamost
samovziga npr. vnetlivih snovi in hlapov v kolikor ni popolnoma izkljucena nevamost poskodb na delovnih mestih zaradi elektricnega toka v
elekiriéni napravi pod napetostjo. Antistatiéni Gevlji ustvarjajo upor med nogo in tlemi, vendar morda ne nudijo popolne zaite. Antistatiéna
obutev ni primema za delo na elektricnih instalacijah pod napetostjo. Elekiriéni upor antistatiéne obutve se lahko znatno spremeni zaradi
upogibanja, umazanije ali vlage. Ta obutey morda ne bo opravljala predvidene funkeije, ée evlje nosite v viaznem okolju. Obutev I. razreda

2018.

lahko vpija vlago in nato v viaznem ali mokrem okolju postane eleki mokro in jo je
treba uporabljati, &e obstaja nevamost taksnih pogojev.

V kolikor obutev uporabljate v pogojih, pri katerih prihaja do onesnaZenja podplata, pregledujte antistatiéno prevodnost obutve vedno, kadar
vstopate v prostor, kjer obstaja nevamost elektricnega udara

Tam, Kjer se uporablja antistaticna obutey, mora biti upor podiage taken, da zasita, ki jo obutev ponuja, ostane nespremenjena. Priporodljiva
je uporaba antistatiénih nogavic,

Zato je treba zagotoviti, da je obutev uporabnika v kombinaciji z okoljem sposobna opravljati zahtevano funkeijo odvajanja elektrostaticnega
naboja in da zagotavlja zaséito skozi celotno Zivljenjsko dobo. Priporocljivo je uvest lastno merjenje elektriénega upora in ga pogosto izvajati
v rednih casovnih presledkih.

OPOZORILO ZA DELNO PREVODNE CEVLJE

Delno elektriéno prevodno obutey je treba uporabliati tam, kjer e treba v najkrajSem moznem Gasu zmanjSati elektrostatiéni naboj, na primer
okovanju z cksplozi novmi. Delno elekiriéno prevodne obutve ne smete uporabljati, razen ¢ je popolnoma izkljucena nevamost
elekiriénega udara zaradi elektriéne opreme ali delov pod izmenicno ali enosmerno napetostjo. Da bi zagotovili delno prevodnost obutve, je za
novo obutev doloZena meja elektritnega upora 100 k€.

Med uporabo se lahko elektriéni upor Eevljev iz prevodnega materiala motno spremeni zaradi upogibanja in kontaminacije, zato je treba
zagotoviti, da izdelek izpolnjuje zahtevano funkeijo odvajanja elektrostatiénega naboja skozi celotno Zivljenjsko dobo. Zato je priporacljivo,
da uporabnik, kjer je to potrebno, izvede lastno testiranje elektricnega upora in ga izvaja v rednih intervalih. Ta meritev in drugi spodaj navedeni
testi bi morali postati redni del programa preprecevanja poskodb pri delu.

Ce se obutev uporablja v pogojih, kjer je material podplata s snovmi, ki lahko
vedno preveriti elektri¢ne lastnosti obutve, preden vstopijo v nevamo obmodje.
Priporocljiva je uporaba nogavic, ki odvajajo clekiriéni naboj. Tam, kjer se uporablja delno prevodna obutev, mora biti upor podiage taksen,
da zaicita, ki jo obutev ponuja, ostane nespremenjena.

Pri uporabi se med notranjim podplatom in stopalom ne sme nahajati nobeno izolacijsko sredstvo. V primeru, da je kakrsenkoli notranji viozek
(i podiozeni vloZek, nogavice) namescen med uporabnikov napenjalni vlozek, je treba preskusiti clekiriéne lastnosti kombinacije
Zeveljfvozek.
Podloga za vlozke: Ce je zaiitna obutev opremljena z vlozkom, je bilo testiranje (ergonomskih in zasitnih lastnosti) opravjeno s tem
vlozkom, ki je bil vstavljen v obutev. Obutev lahko uporabljate samo s tem vlozkom. Vlozek se lahko zamenja samo s primerljivim viozkom
proizvajalca originalne obutve ali proizvajalca vlozkov, ki bo v celoti ustrezal lastnostim standarda s prevzeto vamostno (delovno) obutvijo.
Zagevlje, 1j vlozka, je bilo lieno brez tega viozka. Uporabljajo se lahko le viozki, ki v kombinaciji s to vamostno
{delovno) obutvijo utrezajo lasiosim usiermega Sondanda.

0 prevodna. Obutev IL. razreda je odporna na viag

upor obutve,

SR - UPUTSTVA ZA KORISNIKE - seriia obuée: ROCK.
Paziivo proitajtc ovo uputstvo. Preporuclivo je obuéu dobro isprobati pre upotrebe. Neprimereno izabrani tip obuce, neispravna velicina,
Sirina ili oblik obuce neée biti razlog za kasniju reklamaciju.
- Obucu koristite samo u odgovarajuéoj sredini i uslovima prema nameni obuce,
- Obucu obuvajte pomoéu kasike za cipele, pre obuvanja razvezite i olabavite pertle kako ne bi doslo do osteéenja petnog dela obuce.
- Obucu Eesto menjajte, a posebno u kiovito vreme ili kod poveéanog znojenja nogu.
- Obudu st
- od mehanitkih oStecenja, a posebno od oStecenja usled dodira sa ostrim il tyrdim predmetima,
ne dode do mocenja ako je obuca napravljena od bilo koje vrste koZe, ako nema specijalnu nepromotivu obradu,
od kontakta sa hemikalijama, (ukoliko nije ispitana na otpornost od hemikalija), od koncentrisanih deterdzenata,
rastvaraca itd.

‘VaZno upozorenje: za pravilan izbor obuce u obzir treba uzeti moguée rizike i uslove u Vasoj radnoj sredini te trazeni stepen zastite. Za ovaj
izbor odgovoran je poslodavac, duzan je da pre upotrebe odredi i odabere pravi tip obuce. Vazno je da obuca odabrana za nosenje odgovara
zahtevanoj zadtit i sredini u kojoj se nosi. Ako sredina noSenja nije poznata, veoma je vazno da izmedu prodavea i kupea dode do konsultacije,
ukoliko je to moguce, da se izabere ispravna obuca. Radnim uslovima i ogekivanom riziku takode treba da se prilagodi i Vasa odeca i druga
LZO. Stepen zastite, oznatavanje obuée: Oznaka CE znati, da ova obuca zadovoljava uslove Odredbe (EU) 2016/425 u vezi sa licnom
zastitom. Namena proizyoda: Proizvod spada u I1. kategoriju opreme i sredstava za licnu zatitu na radu &ijaje osnovna funkeija zatita nogu
Korisnika od povreda koje mogu da budu uzrokovane prilikom nesrea u radnoj sredini 7a koju je zatitna obuéa namenjena. Svaka vrsta obuce
je namenjena za drugu radnu sredinu. Namena odreduje vrstu materijala, konstrukeije, izrade i odrZavanja. Kod izbora abuée u obzir treba
uzeti svihe za koje éete obucu koristiti. EN 1S 20345:2022, EN SO 20345:2022/A1:2024 znaci bezbednosna obuéa sa zastitnom Kapicom
otpornom na udarce najmanje 200 J i kompresija najmanje 15 kN. Preporucene profesije: tamo gde preti rizik od pada predmeta na nogu.
Gradevinarstvo, obrada metala, neki poljoprivredni radovi itd. EN 1SO 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 znaci radna obuca. Ova
obuca je predvidena za koriséenje tamo gde korisnik nije izlozen mehanickom riziku (udaru ili gnjecenju) u uobicajenim radnim uslovima pri
istovremenom ocuvanju senzibiliteta stopala pri obavljanju rada. Preporucene profesije: poljoprivreda, laka industrija, servisi, radovi
odrzavanja, logistika, transport itd. Ako je obuca opremljena sa zutim ideogramom ,[ESD, ispunjava takode sledece standarde: EN 61340-4-
3 - Elektrostaticka energija - standardne metode za specificne aplikacije — obuéa. EN 61340-5-1 - Elektrostaticka energifa — zastita
lektronskih uredaja od elektrosiaiikih fenomena. Opti zahievi. ESD' obuca mora bid esifana u 1oku svke smene na teseru ESD.

Odrzavanje: Pre i nakon upotrebe obuce proverite na primer zatvaranje obuce i neostecenost dona — nemojte oristiti ostecenu obucu. Obuca
od viseslojne lakirane koze: prljavitinu perite slabim rastvorom sapuna, obriite suvom krpom i koristite bezbojno sredstvo namenjeno za
obradu i impregnaciju gomjeg materijala. Obuéa od vlaknaste koze i tekstla: prijavitinu uklonite gumenom Cetkom i proizvodima
namenjenim za kosu, koZu i tekstil. Vazno je da se krzno tretira odgovarajuéom impregnacijom u spreju éime se povecava otpormost na vodu.
Nikada ne spaljujte ove materijale!

Ostalu obuéu Gistite vodom, blagim deterdzentom i mekanom Getkom. Nikada ne koristite supstance, kao sto su alkohol, razredivagi, benzin ili
bilo koje druge hemijske supstance. Obuéu uvajte na suvom mestu pri sobnoj temperaturi. U zatvorenu obucu, a posebno koznu obuc, stavite
(nakon izuvanja) napinjace za cipele - radi oduvanja oblika obuce. Ako e doslo do prodora vode u obuéu ilije doslo do toga da je obuca unutra
‘mokra usled znojenja lagano je osusite na temperaturi do 30 °C. Temperature iznad 50 °C uzrokuju osteéenje obuée - zbog toga nemojte suiti
obucu na izvorima grejanja niti u njihovoj neposrednoj blizini. Pre susenja u obucu stavite napinjace, ili eventualno popunite cipele novinskom
hartijom. Vlaznu hartiju nekoliko puta zamenite tokom susenja. Pre prve upotrebe obuéu impregnirajte i nanesite odgovarajuca sredstva za
negu obuce, i zatim koristite kremu za cipele koja je namenjena za ove svrhe. Skladitenje, transport: U originalnom pakovanju, u suvoj i dobro
provetreno prosor, bez vage,piavitine,plesn odnosno drugih aktors koj smanj it funkeoobuce. Nikada ne Evae obuc
ispod teskih preds kontaktu sa ostrim predmetima. Za transport astitnu ambalazu, na pr Kutiju. Kada
@ vsladit  normalni usiovima (temperatura i relativna vlaznost) rok trajanja je obicno 4 godine)

NoSenje obuée, Zivotni vek: Ove cipele napravljene su od visokokvalitetnih materijala, ali zbog uslova na radnom mestu i habanja, neka od
zastitnih svojstava postepeno se gube. Proizvodaé ne moZe predvidati rok trajanja tokom upotrebe. Mnogo faktora moZe uticati na rok trajanja,
kao $to su UV zragenje, hladnoca, toplotna, voda, so i drugo. U slucaju oteéenja zasfitnih delova obuce, dona ili gomjeg dela, koristite novi

Upnmrenje Obuca se ne sme menjati
Garancija: Garancija pokriva mane i nedostatke nastale u proizvodnie odnosno druge Einjenice koje su protivne kupoprodajnom ugavoru.
Garancija ne pokriva promene svojstava obuce nastale tokom upotrebe usled habanja ili prirodne promene svojstava materijal
nedostatke nastale usled nepostovanja pravila i natela za ispravno koriséenje i negu obuce. Nepravilno odabrana vrsta, velicina
u razlog za reklamaciju proizvoda.
Likvidacija dotrajalog proizvoda: u skladu sa vazedim pravnim propisima.
Orpnrnnsl na Klizanje: Imajte na um, da stepen zastite od klizanja zavisi od vrste obuce, vrste podne obloge i zaprljanosti. Vasa obuca ne
moze da Vz i li e zastta biti bitno smanjena prilikom Klizanja uzrokovanog na veoma klizavom podnu (na primer, kontaminacija uljem
7 kuvanje i mincralnim uljm i 1. U takvim okolnosima jedin reenj jose sprcit Kontaminatia i da s prijavitin odmah ofisti.
Takode, hodanje na otvorenom po teskom ili blatnjavom terenu moze da zacepi dezen cipela raznim ostacima, kao §to je blato ili $ljunal
Prljavitina koja se nakupila u uzorku dona, habanje, osteéenje. degradacija usled nekih zagadenja iz Zivote sredine ilf prekoraenje roka
trajanja bitno mogu uticat na otpornost na Klizane.
Otpornost na probijanje: Ukoliko je cipela opremljena umetkom na probijanje, imajte na umu, da je otpornost cipele na probijanje izmerena
 iborator pomos standardizovanih &ljaka s, EkSert manjeg precnika § veca stticka i dinamicka opterecenjs povedavaj ik od
probijanja. Pod takvim okolnostima treba uzeti u obzir druge preventivne mere predostroznosti. U sadasnje vreme u obuéi su na raspolaganju
tri opita tipa umetka otporna na probijanje. To su tipovi od metala i ne metala, koji se moraju izabrati na osnovu procene rizika povezanih sa
radom. Svi ovi tipovi pruzaju zastitu od rizika od probijanja, ali svaki od njih ima razlicite dodatne prednosti ili nedostatke, ukljucujuci sledeée:
 Metalni tip (npr. SIP, $3): Manje je pod uticajem oblika ostrog predmeta/opasnosti (npr. preénik, geometrija, ostrina), ali zbog tehnika
proizvodnje obuce mozda nece da pokrije Eitavi donji deo stopala.
PLili kategorija npr. S1PS, S3L): Mogu biti laksi, fleksibilniji i pokrije veci predeo, ali otpomost na prol
Vecoj meri moze da zavisi o obliku otrog predmeta/opasnosti (tj. preénik, geometrija, ostrina). S obzirom na obezbedivanu zaitu na
raspolaganju su dva tipa. Tip PS moze da ponudi bolju zastitu od predmeta manjeg preénika, nego tip PL.

ELEKTRICNA SVOJSTVA - NE ODNOSI SE NA ELEKTRICNO IZOLOVANU OBUCU PREMA EN 50321-
UPOZORENJE VEZANO ZA ANTISTATICKU OBUCU

Antistaticka obuca treba da se koristi tamo gde se staticko mora umanjiti naboja. Time bi se
izbegao rizik od iskrenja, na primer, kod zapaljivih materija i para, odnosno ako rizik od elektricnog udara od elektriéne opreme nije u
potpunosti iskljucen. Antistaticka obuca stvara otpor izmedu stopala i tla, ali mozda neée pruziti potpunu zastitu. Antistaticka obuca nije
prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod naponom. Elekiricni otpor antistaticke obuée moZe se znatajno promeniti zbog savijanja,
prljavitine ili viage. Ove cipele mozda nece obavljati svoju predvidenu funkeiju ako se nose u vaznom okruzenju. Obuca prve klase moze

22018,

apsorbovati vlagu i postati viazna u mokrim i viaznim uslovima. Obuca I Klase otporna je na viagu | mokro i treba je koristiti ako postoji rizik
od takvih uslova.

Ako se obuéa nosi u uslovima u ke
ulaska u opasnu prostoriju.

Tamo gde <e konstl antistaticka obuca, otpomost poda mora biti takva da se zatita funkeija obue ne ponisti. Preporucuje se upotreba
atickih &

Zhog toga je ncophadno da se obezbedi, da obua Korisnka u kombinacii s sredinom moz da ispuni potrebnu funkeiu rasprivanga
elerostarickog naboj | daobesbedi it okom svog veka tsjn. PreporuEue e usposaitsopstveno isitivanje eleiricnog fpor
Zesto da se provodi u
UPOZORENJE ZA DELIM[CND movomvu OBUCU

Delmuéno elektriéno provodivu obucu treba nositi tamo gde. e potrebno minimizirati clekirostatitk naboj u ﬂajleCem moguéem vremenu, na
prii upotpunosti
e kfucen ik od strujnog udars od elokirienih uredajs m sastavnih delova pod ameniei i stosmemim apnom. Da e obezbed
delimicna provodivost obuce, za novu obuéu odredeno je ogranicenje clekiriénog otpora 10

Tokom upotrebe elekiricni otpor obuce napravljene od provodivog materijala bitno se moze promenti savijanjem i Kontaminacijor, zato je
potrebno obezbediti da proizvod ispunjava potrebnu funkeiju rasprsivanja elektrostatickog naboja tokom Gitavog veka trajanja. Zato se
preporucuje, da tamo gde je potrebno, korisnik uvede licno ispitivanje clekiriénog otpora i da ga provodi u redovnim intervalima. Ovo merenje
i druga dalje navedena ispitivanja trebala bi biti redovni deo programa prevencije udesa na radu.

Ako se obuca nosi pod uslovima u kojima je materijal dona kontaminovan supstancama koje mogu povecati elektricni otpor obuce, korisnici
bi uvek trebali da provere elekiriéna svojstva obuée pre nego udu u opasan prostor.

Preporucue se nositi Garape koje raspriuju elektricni naboj. Tamo gde se koristi delimino provodna obuca, otpor poda treba da bude takav da
se zastitna funkeija cipele ne ponisti.

‘Tokom noSenja, ne bi trebalo da postoji izolacija izmedu zateznog umetka cipele i stopala korisnika. Ukoliko se bilo koji umetak stavi izmedu
zateznog umetka cipele (t. podstavljeni umeci, Carape), trebalo bi da se preispitaju elekiri¢na svojstva kombinacije obuce/umetka.
Podstavljeni umeci: Kada je zastitna obuca opremljena unutrasnjim umetkom (ergonomska i zatitna svojstva), ispitivane je izvrseno sa
umetkom koji je unutar cipela. Obuca sme da se nosi samo sa takvim umetkom. Umetak mozZe da se zameni samo sa uporedivim umetkom
isporutenim od strane proizvodata originalne obuce ili isporucenim od strane proizvodaca umetaka koji potpuno ispunjava karakteristike
standarda sa predvidenom zastitnom (radnom) obucom. Za cipele isporucene bez unutrasnjeg umetka, ispitivanic je izviseno bez tog umetka.
Mogu da se koriste samo unutrasnji umeci koji u kombinaciji sa ovom zastitnom (radnom) obucom ispunjavaju svojstva relevantnog standarda.

a je materijal dona kontaminiran, korisnici bi uvek trebali da provere antistaticka svojstva obuce pre

Lesen Sie diese Anleitung sorgfiltig. Probieren Sie die Schuhe vor deren Benutzung ordentlich. Eine unpassende Auswahl des Schuhtyps, eine
falsche Grafie, Breite oder Form des Schuhs kinnen nicht als Griinde fir spitere Reklamationen anerkannt werden.
- Benutzen Sie die Schuhe fir dicjenigen Zuvecke, zu denen sie bestimm sind.
en Sic die Schuhe mit Hilfe von an, mit
nicht bricht.

- Wechseln Sie die Schuhe hiufig, vor allem bei regnerischem Wetter oder bei erhhter Schweiineigung der Fiifie.
- Schitzen Sie die Schuhe: Vor mechanischer Beschidigung,

Vor Nasse, wenn das Schuhwerk aus Leder besteht, s sei denn, esist speziell wasserdicht behandelt,

Vor Kontakt mit Chemikalien (falls nicht auf C ¢

Reinigungsmitteln, Lisungsmitteln usw.
‘Wichtiger Hinweis: Dic Wahl der richtigen auf der der Risiken in Ihrer Arbei und auf dem geforderten
Schutzniveau basieren. Fir diese Auswahl ist der Arbeitgeber verantwortlich, er st verpflichtet, noch vor der Benutzung den richtigen Schuhtyp
zu bestimmen und auszuwihlen. Es ist wichtig, dass das ausgewihlte Schuhwerk fiir den erforderlichen Schutz und die Umgebung, in der es
getragen wird, geeignet ist. Wenn die Trageumgebung nicht bekannt ist, is es schr wichtig, dass eine Beratung zwischen Verkiufer und Kiufer
durchgefiihrt wird, um sicherzustellen, dass, wenn moglich, das richtige Schuhwerk zur Verfiigung gestellt wird. AuBerdem miissen Sie Thre
Kicidung und andere PSA aufdie Arb:mbcdlngungen und das zu erwartende Risiko abstimmen.
°E bedeutet, das
den personllchen Schutz bemm enullen Das Produk fillt unter die Kategoriell p
Schutz der Fiife vor Verletzu bei Unfillen in den Arbeitsbereichen cintreten konnen, fir i sic st st ]eden
Verwendungsaveck solle cine andere Art von Schuhen verwendet werden, Die Zweckmiligkeit besimmt den Typ des benutzien Materals,
die Konstruktion, die Ausfihrung und die At der Pflge. Bei der Auswahl der Schuhe muss darauf geachict werden, fir welchen Zweek Sie
die Schuhe benutzen méchten. EN 1SO 20345:2022, EN ISO 2034 bezeichnet mit  einer
Sicherheitszehenkappe, die einem Aufprall von mindestens 200 J und einer Druckbelastung von mindestens 15 kN standhalten. Empfohlene
Berufe: Dort, wo das Risiko des Fallens von Gegenstinden auf die Beine droht. Bauarbeiten, Metallindustrie, manche landwirtschaftlichen
Arbeiten ui. EN I1SO 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 bezeichnet Arbeitsschuhe. Diese Schuhe ﬁlnd fiir die Benutzung dort
bestimmi, wo der Benutzer keinen mechanischen Risiken (AnstoBen oder Zusammendricken) ausgesetzt sind, unter iblichen
bei Erhaltung der der Fubsohlen bei Ausfiihrung der et Empfohlene Berufe:

damit das Fersenteil der Schuhe

der Verordnung (EU) 20161425, welchc

Upozorenje za korisnike: Obuca sme da se koristi iskljugivo za gore navedenu namenu. Ako abrazija, p

materiala, pucane, habanje ili deformacia dona, parenie Savova, itd.) smanjuje se stepen zastte  proizvod nije odgovarajuci u smislu gore
navedenih zakonskih i tehnickih propisa. Osim osnovnih zahteva standarda EN 1O 20347 odnosno EN 1S 20345 obuca moze da podieze i
drugim zahtevima. Dodatni zahtevi vezano za konkretnu namenu obuée oznageni su simbolima i/li kategorijama (videti tabelu). Ove kategorije
oznatavaju najucbicajenije kombinacije koje obuhvataju osnovne kao i dodatne zahteve za obuéu.

L e, Di Logistik, Transport u.d.. Wenn die Schuhe mit dem gelben Piktogramm
LESD" ausgestattet sind, entsprechen sic auch folgenden Normen: EN 61340-4-3 — Elektrostatik — Standardprifinethode fiir spezifische
Anwendung — Schuhe. EN 61340-5-1 - Elektrostatik — Schutz elektrischer Bestandteile vor elektrostatischen Erscheinungen. Allgemeine
Anforderungen. ,ESD"-Schuhe missen einmal pro Schicht am ESD-Tester getestet werden. Hinweis fiir Benutzer: Dic Schuhe diirfen
ausschlieBlich im Sinne des oben beschricbenen Benutzungszwecks benutzt werden. Bei der Verletzung der Schuhe (Durchscheuern,

Verdiinnung des Materials, Aufplatzen der Schuhsohle, Aufgehen der Nihte u.d.) kommt es zur Verminderung des

Wic 52 oder 02, plus

(WR) des gesamten Schubwerks s6 06

Wie 83 oder O3, plus §7 (Metallcinlage Typ P) oder |07 (Metalleinlage Typ P) oder
| Wasserbestindigkeit (WR) des gesamten 7|. ht-metallische Einlage | O7L (nicht-metallische Einlage
Schuhwerks PL) oder S7S (nicht- p PL) oder O7S (nicht-

Ty
mc!all\schc Einlage Typ PS) metillsche Eilage Tvp PS)
Klnsse I Shube aus Lder und andere Materilen, it Asnab von Sehuhen aus Volgumi oder Vollpolymer
Klasse II: Schuhe aus Vollpolymer (d. h. im Ganzen geform), Vollgummi (d. h. im G

" it von Kerami mit f (51_5) - kem Symbol
Zusiitzliche die it von Keramil mit Glycerin - Symbol SR
Wenn das Schuhwerk mieht uf gepriift st (z. B. mit Spikes, usw), wird es mit "0"

Pllege: Kontrolieren S bitte dic SLhuhe vor undnach dr Benuting, um Befspic as Verscliben und die Unvenchrbet der Scuhsotle
— sortieren Sie be uhwerk ackleder: mit abwaschen,
weocken réiben und cin furbloses Produikt zur Behandiung und lmprngmerung des Obermaterals verwenden. Schube aus Veloursteder und
Textilien: Schmutz mit einer Gummibiirste und Produkten fiir Veloursleder und Textilien entfemen. Es ist wichtig, Veloursleder mit einer
geeigneten Spriihimpriignierung zu behandeln, um die Wasserfestigkeit zu erhihen. Diese Mnlcnnllen niemals eincremen! Andere Schuhe
einigen S mit Wasker, schonnden Reinigungemitiels und weichen Birsien. Is Stoffe wie Alkohol, L Benzin
oder irgendwelche anderen chemischen Stoffe. Lagem Sie die Schuhe nach der Benutzung bei Zimmertemperatur an einem trockenen Ort. In
geschlossene Schuhe, vor allem Lederschuhe, gehoren nach der Benutzung Schuhspanner — sic erhalten die Form der Schuhe. Wenn es zum
Eintritt von Wasser in den Schuh kam, oder das Innenteil des Schuhs unter dem Einfluss des Schwitzen des FuBes feucht wird, trocknen Sie
diesen allmiblich, die Temperaturen, die 30°C nicht ibersteigen. Temperaturen dber S0'C beschidigen die Schuhe, trocknen Sie diese daher

Ivayall |SBvayaOB Osas tohliikasizlik talablori
SB va ya OB kimi, alava olaraq

Daban hissasi bagl

! Antistatik (A) st o1
Daban hissosinin enecrji hopdurmast (E)
S1va ya Ol kimi, lava olarag

I | Yuxan hisso suyun daxil olmasina v sz o2

hopmasina davam (WPA)

52 va ya O2 kimi, alava olaraq

! Ayaqqabun althig desilmays davamlid,
noviindan asil olarag

Ayagaabinin alti@ naxishdir

SB v ya OB kimi, alava olaraq

Daban hissasi bagh

Antistatik (A)

Daban hissasinin enerii hopdurmast (E)

S4va ya O4 kimi, olava olarag

o | Avagqabim alihg desilmayo davamiidir,
ndviindon asil olara

Ayagaabinin alth@ naxishdir

2 va ya 02 kimi, alava olaraq

§3 (P-nov metal iclik) v ya 03 (P-név metal iglik) va ya
S3L (P-ndv qeyri-metal iclik) voya | O3L (PL- nov geyri-metal iglik) va ya
$3S (PS-nov qeyri-metal iglik) 035 (PS- ndv qeyri-metal iglik)

s4 04

$5 (P-nov metal iglik) vo ya 05 (P-nov metal iglik) va ya
SSL (Pnbv qeyri-metal iglik) voya | OSL (PL-nbv qeyri-metal iglik) v
58 (PS-ndv qeyri-metal iglik)

oya
058 (PS-nov qeyri-metal iglik)

nicht auf einer Wirmequelle oder in deren unmittelbarer Niihe. Geben Sie die Schuhe vor dem Tmcknen auf
fiillen Sie die Schuhe mit Zeitungspapier aus und tauschen Sie wahrend des Track s feuchte Papi ieren Sie die
Scluhe vor dsrersen Benutzung it und belandel Sie diee it ecigneten Pﬂ«.gcmm«.ln imprignicren Sic diese danach mit ciner Creme.
die fu diesen Zeck gesgnet
Lagerung, Transport: In O in einer sauberentrockenen und belificten Umgebung, ohne Kontaminierung durch
Feuchtigkeit, Unreinheiten, Schimmelpilze beziehungsweise weitere Faktoren, welche das Schutzniveau reduzieren. Lagem Sie die Schuhe
niemals unter schweren Gegenstinden oder in Kontakt mit scharfen Gegenstinden. Benutzten Sie fir den Transport cine gecignete
zum Beispiel den Ori Bei Lagerung unter normalen Bedingungen (Temperatur und relative Luftfeuchtigkeit)
betrigt die Haltbarkeitsdauer in der Regel 4 Jahre.)
Tragen der Schuhe, Lebensdauer: Diese Schuhe wurden aus Material hoher Qualitit hergestellt, kénnen aber infolge der Bedingungen am
Arbeitsplatz und durch Abnutzung manche ihrer Schutzeigenschaften mit der Zeit verlieren. Der Hersteller kann die Haltbarkeitsdauer wihrend
des Gebrauchs nicht vorhersagen. Die Haltbarkeitsdauer kann durch viele Faktoren wie UV-Strahlung, Kilte, Hitze, Wasser, Salz und andere
beeinflusst werden. Im Falle einer Beschiidigung der Sicherheitsteile des Schubs, der Sohle oder des Obermaterials, verwenden Sie ein neues
Paar.
Hinweis: Das Schuhwerk darf nicht verindert werden.
Garantie: Die Garantie erstreckt sich auf Herstellungsmiingel oder andere Abweichungen vom Kaufvertrag. Die Garantie erstreckt sich nicht
auf Anderungen der Eigenschafien der Schuhe, welche im Zeitablauf in Folge von Abnutzung oder durch natiirliche Verinderung von
Materialeigenschaften entstanden, oder auf Mangel und Unzulinglichkeiten, dic durch Nichicinhaltung der Regeln und Grundsitze der
richtigen Benutzung und Behandlung der Schuhe entstanden. Eine unpassend gewahite Art, Grobe und Breite der Schuhe wird als Grund fiir
cine spitere Rcklamauon nicht anerkannt,
mit der geltenden G

Rul:chfesngkm Bedenken Sie, dass der Grad der Rutschsicherheit von der Art des Schuhwerks, der Art des Bodenbelags und der
Verschmutzung abhiingt. Bei einem Ausrutschen auf einem sehr rutschigen Bodenbelag (z. B. Verschmutzung mit Speise- oder Mineralol etc.)
kann Ihr Schuhwerk Sie nicht schiitzen bzw. der Schutz wird deutlich reduziert. Unter solchen Umstinden besteht die einzige Losung oft darin,

i dem oder sie sofort zu entfemen. Auch das Gehen im Freien auf schwerem oder schlammigem Gelinde kann die
oder Kies verstopfen. Verunreinigungen, die sich in der Sohlenprobe
durch bestimmte Umvweltverschmutzungen oder Uberschreitung des

haben, Abnutzung,

i ki N igkeit erheblich beei
‘Widerstandsfihigkeit gegen Durchstich: Wenn der Schuh mit einer durchiritsicheren Einlegesohle ausgestattet ist, beachten Sie bitte, dass
die Durchiitscherhet des Schuh in einem Labor it genormien Domen und Krifen gemessen wurde. Stollen mit Kleinerem Durchmesser
und hohere st ader dymamische Belastungen shohen das Risiko von Durchatchen, Ut solchen Umstinden solen weitere
Vorsichtsmafinahmen in Betracht gezogen werden. Derzeit sind drei allgemeine Arten von durchiritisicheren Einlegesohlen in Schuhen
erhillich. Es handelt sich um metallische und nicht-metallische Typen, die auf der Grundl Bewertung der mit der Arbeit verbundenen
Risiken ausgewdhlt werden miissen. Alle Typen bieten Schutz gegen die Gefahr von Durchstichen, aber jeder Typ hat zusitzliche Vor- oder
Nachteile, darunter die folgenden:

«  Metallischer Typ (z.B. S1P, $3): Wird weniger von der F Gefahr (z. B. Durchmesser, Geometric,
Schiirfe) beeinflusst, deckt aber aufgrund der Schubherstellungstechniken mdglicherweise nicht dic gesamte Fusohle ab.

«  Nichtmetallischer Typ (PS oder PL oder Kategorie z. B. SIPS, S3L): Kann leichter und flexibler sein und mehr Schutz bieten,
aber die Durchstichfestigkeit kann je nach Form des scharfen Gegenstands/der Gefahr (d. h. Durchmesser, Geometric, Schirfe)
stirker variieren. Hinsichlich des Schutzes gibt es zwei Typen. Der Typ PS bietet mdglicherweise cinen besseren Schutz gegen
Objekte mit kleinerem Durchmesser als der Typ PL.

ELEKTRISCHE EIGENSCHAFTEN - GILT NICHT FUR ELEKTRISCH ISOLIERENDES SCHUHWERK NACH EN 50321-

HINWEIS ZU ANTISTATISCHEN SCHUHEN
Antistatisches Schuhwerk sollte dort getragen werden, wo es notwendig ist, die Ansammlung statischer Elektrizitit durch Ableitung
elektrostatischer Ladung zu minimieren, um das Risiko einer Funkenentziindung, z. B. von brennbaren Stoffen und Dimpfen, auszuschliefien,
und wo das Risiko eines Stromschlags durch unter Spannung stehende elekirische Gerite am Arbeitsplatz nicht vollstindig ausgeschlossen
werden kann. Antistatisches Schuhwerk erzeugt cinen Widerstand zwischen dem Fu und dem Boden, bictet jedoch keinen vollstindigen
Schutz. Antistatisches Schuhwerk eignet sich nicht fiir Arbeiten an stromfUhrenden elektrischen Anlagen. Der elekirische Widerstand von
antistatischem Schuhwerk kann durch Biegen, Verschmutzung oder Feuchtigkeit crheblich verindert werden. Dicse Schuhe erfiillen
‘moglicherweise nicht die ihnen zugedachte Funktion, wenn sie in nasser Umgebung getragen werden. Schuhe der Klasse | kinnen Feuchtigkeit
aufnehmen und in feuchten und nassen Umgebungen leitfihig werden. Schuhe der Klasse Il sind resistent gegen Feuchtigkeit und Nasse und
sollten verwendet werden, wenn das Risiko solcher Bedingungen besteht.
‘Wenn Schuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen es zu einer Kontamination des Sohlenmaterials kommt, sollien die Benutzer stets
die antistatischen Eigenschaften der Schuhe berprifen, bevor sie den Gefahrenbereich betreten
Bei der Verwendung von antistatischem Schuhwerk sollte der Widerstand des Bodens so gro sein, dass die Schutzfunktion des Schuhwerks
nicht aufigehoben wird. Es wird empfohlen, antistatische Socken zu verwenden.
Daher muss sichergestellt werden, dass das Schuhwerk des Trigers in Verbindung mit der Umgebung in der Lage ist, i geforderte Funktion
der Ableitung elektrostatischer Ladungen und des Schutzes wahrend sciner gesamten Lebensdauer zu erfillen. Es wird empfohlen, eine
Selbstprifung des elektrischen Widerstands einzufiihren und in regelmifigen Abstinden durchzufihren,
HINWEIS AUF TEILWEISE LEITENDES SCHUHWERK
Teilweise elektrisch leitendes Schuhwerk sollte verwendet werden, wenn es erforderlich ist, die elektrostatische Aufladung in kiirzester Zeit
zu minimieren, z. B. beim Umgang mit explosiven Stoffen. Teilweise elekirisch leitende Schuhe sollten nicht verwendet werden, es sei denn,
die Gefahr cines elekirischen Schlags durch elekirische Gerte oder Komponenten unter Wechsel- oder Gleichspannung ist vollstindig
ausgeschlossen. Um sicherzustellen, dass die Schuhe teilweise leitfihig sind, wird fiir neue Schuhe ein elektrischer Grenzwert von 100 kQ
festgelegt.
Wahrend des Gebrauchs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfihigem Material durch Biegen und Verschmutzung stark
verindern, so dass sichergestellt werden muss, dass das Produkt wihrend sciner gesamten Lebensdauer die geforderte Funktion der Ablelmng
elektrostatischer Aufladung erfilt. Es wird daher empfohlen, dass der Benutzer bei Bedar
und diese in regelmiBigen Abstinden durchfiihrt. Diese Messungen und die anderen unten aufgefiihrten Priifungen sollten routinemibiger
Bestandieil cines Programms zur Verhiitung von Arbeitsunfillen werden.
Wenn Schuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen das Sohlenmaterial mit Substanzen verunreinigt ist, die den elektrischen
Widerstand des Schuhs erhdhen konnen, sollten die Benutzer immer die elekirischen Eigenschaften des Schuhs iberpriifen, bevor sie einen
gefihrlichen Bereich betreten,
Es wird empfohlen, Socken zu verwenden, welche dic elektrische Ladung ableiten. Bei der Verwendung von teilweise leitfihigem Schuhwerk
sollte der Widerstand des FuBbodens so grof sein, dass die Schutzfunktion des Schuwerks nicht beeintriichtigt wi
Im Gebrauch sollien sich zwischen der Spannsohle des Schuhs und dem Fuf des Trigers keine isolierenden Komponenten befinden. Falls eine
Einlage (z. B. Einlegesohlen, Socken) zwischen dic Spannsohle des Benutzers gelegt wird, sollten die elekirischen Eigenschaften der
Schuh/Einlage-Kombination gepruﬁ werden.
Gefiitterte Ei mit ciner ausgestattet, wurde die Priifung (ergonomische und schiitzende
mit dieser im Schuh ihrt. Der Schuh darf nur mit dieser Einlegesohle verwendet werden. Die
Einlegesohle darf nur durch cine vergleichbare Fln]ege<oh|e ersetzt werden, die vom urspnmgl ichen Schuhhersleﬂer oder von einem
Einlegesohlenhersteller geliefert wird, der die le der Norm mit dem vollstindig erfillt.

verwendet werden.

Bei Schuhen, die ohne Einlegesohle gelicfert werden, wurde die Priifung ohne Emlcg»sohlc durchgcl‘uhn Nur Einlegcsohlen, die den
Merkmalen der entsprechenden Norm entsprechen, diirfen in Kombination mit diese

- Ayagqabim nozarda mmldug\l ‘milhit iiiin istifads edin.
- Ayaqqabinmn daban hissasinin igiin onu.
geyinin
- Ayaqqabim tez-tez, xiisusan da yagish havada va ya ayaq gox tarladikds dayisin.
- Ayaqqabim asa@adakilardan qoruyun:
Mexaniki zadaloma;
Xiisusi suyadavamli emaldan kegmis ayaqqabilar istisna olmagla, hor hansi dari ndviindan hazirlanmis ayaqqabilann
isladilmasi;

da edarak geyinin, qaytanh ayagqabilann i

Klasa II: Obuca potpuno od polimera (. potpuno oblikovana) ukljucujuci potpuno od gume (tj. potpuno vulkanizovana.

‘Osnovni zahtev za otpomost na Klizanje na keramickim plocicama natrijum lauril sulfatom (SLS) - bez simbola
Dodatni zahtev za otpornost na klizanje na keramickim plogicama sa glicerolom - simbol SR
Ukoliko obuca nije ispitana na otporost na klizanje (npr. specijalna obuca sa Siljcima, metalnim zakovicama i sL), oznacena je sa 0"

Pannensichere Sohle je nach Typ S5L llische Einlage | OSL (nicht-metallische Einlage
Laufsohle mit Profil Typ PL) oder S58 (nicht- Typ PL) oder OSS (nicht-
metallische Einlage Typ PS) metallische Einlage Typ PS)

Wie 9 der (0 e

1 Ayaqqaba biitovliklar suya davamhdir 6 06
(WR)
S3va ya O3 kimi, alava olaraq §7 (P-nbv metal ighik) va ya 07 (P-nv metal iglik) va ya

1 Ayagaabs bikliklar suya davamidir STL (P-nov qeyri-metal iglik) vaya | O7L (PL-nov qeyri-metal iglik) v ya
(WR) S7S (PS-nov qeyri-metal iclik) O7S (PS-nbv geyri-metal iclik)

1Sinif: Dari va digar materiallardan hazirlanmis ayagqabr, bark kauguk va ya bark polimerdan hazirlanmis ayaqqanilar istisna olmagla.
11 Sinif: Bork-polimer ayagqabr (yani biitd galibli), bark kauguk ayaqqabi daxil olmagla (yani bitév vulkanlasdirilm;
Natrium lauril sulfath (SLS) keramika dosamada si vanlili iein s tolab — nisant yoxdur.
Qliserinli keramika ddsomads siriismaya davambil alava talab — SR ni
Ayaqqab siiriismaya davamhiliga gora smagqdan kec\n]mamlsdma (mas. iti uclu ;mnm., metal stiftli va s. xiisusi ayagqabilar), “0”
simvolu ila isaralanir
Qoruyub saxlama: Istifadadan avval va sonra altligin barkliyini vo bitovliyini yoxlaym — korlanmis ayagqabini ogv edin. Laminasiya
dilmis, lakls doridon hazirlanimis ayaqqabis Kiri zorif sabun mohlulu la tamizlayin, qurudun vo izarindoki materiala qulluq ctmok vo hopdurma
artirmag iigiin istifada edin. F va tekstildan hazirlanmus ayagqabi: Kiri rezin firga va firgalanmus.
dori vo tekstil iigiin nozarda tutulmus mohsullarla tomizlayin. Suya davamliligs artirmag iigiin firalanmis dorini uygun bir spreyla hopdurma
ila islomok vacibdir. Bu materiallara heg vaxt krem siirtmayint
Digar ayaqqabilan su, yumsaq tomizlayici vasita va yumsaq firga ila tomizlayin. Spirt, durulasdincr, nefl va ya digor kimyavi maddalardan
istifada etmayin. Ayaqqabilar gixardigdan sonra otaq temperaturunda quru yerda saxlayin. Ayaqqabr galiblarini bagh ayaqqabilara, xiisusilo
da dori ayaqqabilara qoymaq lazimdir - ayaqqabilan soyundugdan sonra onlar ayaqqabr formasini saxlayar. Ayagqabinin igarisina su kegibso,
30°C ~dan ox olmayan temperaturda yavasca qurudun. 50°C-dan yuxan olan temperatur ayaqqabint korlayir, buna goro onu birbasa istilik
manbayinds va ya yaxinhiginda qurutmaymn. Qurutmazdan avval, ayaqqabilan ayaqqabi dartici qaliba yerlosdirin va ya igini qazetlo doldurun
va quruma prosesi arzinda yas kagizi bir nega dafo> quru kagizla avaz edin. Birinci istifadadan avval ayagqabin miivafiq quilug vasitolori ila
hopdurun v sl i va vaxtayn, b s i nazarda tutulmus miivafiq krem (sprey) il2 hopdurun.
dasmmasi: Or n, kir, galib va ya goruma keyfiyyatini asagi salan digor maddalarla girklanmadan, quru
R, Ayadgabin e asyalai altnda salamayin v ya i altirs tomas édmoyin, Dasima i mivafia goreyuc
qablasdirmadan, mos. 5z qutusundan istifada edin. Ayaggabinn normal soraitda (temperatur va nisbi ritubat) saxlanmast sarti ila istifada

soyug,

Vo ya all va ya it iseosi sdolanmisdiro, e cldon iifd edin

Xabardarliq: Ayaqqabida doyisiklik apanimamalidir.

Zomanat: Zomanat istehsal qsurlanina vo ya satimalma miqavilasi ilo digar ziddiyyatiors totbig olunur. Zomanat geyinilmo naticos

zamanla ayaqqabida yaranan dayisikliklar, material xiisusiyyatlarinin tobii sokilda dayismasi, yaxud ayaqqabilann dizgin geyi
saxlanilmasi qaydalan va prinsiplorina amal edilmomasi naticasinda yaranan qiisur va zadalara samil edilmir. Ayaggabinin novil, dlgiisi vo ya
eni diizgin secilmadikda, bu, sonrak iddialar tigin kifayat etmir.
\erbaver edilmasiz Cari qanunvericiliy uygun olarag.
Siiriismaya davamlih: Nozoro alin ki, siirisma aleyhina mildafio doracosi ayagqabinin novil, dosomo drtityinin novi va cirklonma doracasi
il miiayyan edilir. Ogar siiriismanin sababi ox siiriiskan ddsoma drtiyiidiirsa (mas., yemak yagi va ya mineral yag va s. ilo girk lanmisdirsa)
ayagqabilanniz sizi qoruya bilmaz va ya sirisma zaman midafia shomiyyatli daracada azalar. Bu halda, yegana hall yolu gox vaxt ya
girklanmanin b vermosinin qussins aag, 32 da giklonmani dorhal aradan quidmigdr: Homoinin, aeq havada oir vo yo polial
arazilarda gozinti ayaqqabinmn altm palgiq va ya gingil kimi miixtalif althqda yigalms
girklandirici, kohnolms, zadolonma, milayyan dtraf mithitin girklandiricilari sababindan awmm voya stifuds muddalmm bitmasi shamiyyatli
doracads tasir eda bilar.

Desilmayo davamlihq: Ayaqqabi desilmoya davamh althq ila tachiz olunmusdursa, ayagqabimin desilmaya davamiihg1 laboratoriyada

Glgiilir. Daha kigik diametrl va daha yiiksok statikliya malik vo ya dinamik

S i vel stifar dsilm risking artnr. Bel hallarda alava chtiva tadbirlri nazora alinmalidir. Hal-hazirda, ayaqqabilar igin i Gmumi

nov desilmaya davaml iglik moveuddur. Bunlar isla alagadar tahliikalarin qiymatlan si asasinda segilmali olan metal va qeyri-metal

novlardir. Bitin novlar desilma tohlikasindan qoruyur, lakin har birinin forgli alava Gstinliklari va gatismazhglan var, bunlara asagidakilar
daxildi

* Metal név (mas. SIP, S3): iti asya/tahliikonin formasindan (masalan, diametr, xarici forma, itilik) daha az tasirlanir, lakin ayagqabinin
istehsal issullanina gora ayagin altin biitovliikla rtmaya bilar.

* Qeyricmetal iy (PS vo ya PL va ya kateqoriya, mas. SIPS, S3L): Daha yingil, daha ayilgon olabilar va daha gox sahani ahato eda bilar,
lakin ni, diametr, xarici forma va itilik) asili olaraq daha gox dayisa bilar. Tomin
edilon gorunma baximindan i i mivcuddur. PL ndvins nisbatan, PS novi daha kigik diametrl asyalara gars: daha uy2un qoruma toklif
eda bilar

ELEKTRIK XUSUSIYYOTLORI - EN 50321-1:2018 STANDARTINA UYGUN OLARAQ ELEKTRIK iZOLYASIYA EDON
AYAQQABILARA SAMIL EDILMIR.
ANTISTATIK AYAQQABI iLO BAGLI MOSLOHOT
Mosolon, alisan maddalarin va buxarlann mdveud oldugu, elektrik avadanliginn istisman naticasind elektrik corayant vurmast riskinin
tamamil aradan qaldinla bilmadiyi saholor kimi qialcimdan yangin riskinin qarsisini almaq igiin clektrostatik yiikii dagitmagla statik
elektrikin yigilmasin minimuma endirmak lazim oldugu yerlard> antistatik ayaqqabilardan istifads olunmaldir. Antistatik ayaqqabilar ayag
Vo yer arasinda miqavimat yaratsa da, 100% qorunma tomin eda bilmaz. Antistatik ayagqabilar caroyan edon elektrik qurgulannda islamak
ligiin uygun deyil. Antistatik ayaqqabilarin elekirik miigavimti ayilma, kir va ya riitubato gr> shomiyyatli daracada dayisa bilor. Bu ayaqqabi,
ritubatli mihitda geyinildikda nazorda tutulan funksiyasini yerina yetirmaya bilar. 1 sinif ayaqqabilar nami uda va yas, nom soraitds kegirici
ola bilar. Il daracali ayaggabilar nama va yas sraita davamhidir va bels soraitin yaranma riski olan yerlorda istifada edilmalidir,
Althq materialimn girklandiyi saraitda ayagqabidan istifads edilarda, istifadagi tohlikali sahaya daxil olmazdan avval ayaqqabinmn antistatik
xiisusiyyatlarini yoxlamaldir
Anistatk ayoqqablrn isifd iy yerlrds dsomonin miavimtiayaqqsbimn qoruyue unksiysin qorumag imkan eran dayors
gatmaldur. Antistatik corablardan istifada etmayiniz 9vsiya olum
Bu sababn tomin diimlidir ki, iifadoginin ayaqgabiss arof it birlikds, lsb olunan elekirostatk yikis dama funksiyasin yeino
yetira va xidmat miiddati arzinda miidafioni tamin eds bilsin. Tovsiya ediir ki, elektrik miigavimati iizra 6ziini-yoxlama apanlsin va tez-tez.
tokrarlansin,
QISMAN OTURUCU A\(AQQAB]LARA DAIR MOLUMAT
Elektrostatik yiikiin miimkiin qadar qisa lotda minimum endirilmasi lazim olan hallarda, mas. partlayici maddslarla i zamani, gismon
St ayagaabiardan isifads cdiimolidir. Yain clekirk avadanhgandan va ya deyisken vo Yo Sabi caroyan gaginlyi alinda olan
komponentlardan elektrik carayani vurmast riski tamamila aradan qaldinldig hallarda qisman dtiiriici ayagqabilardan istifads edilmaya bilor.
Ayaqqabinin qisman dtiiriicii olmasini tamin etmak iigiin yeni ayaggabi iigiin 100kQ miiqavimat haddi miiayyan edilmisdir.
Istifado zamam tiriicii materialdan hazirlanmus ayaqqabunin elekirik miigavimati ayilma va girklonmayo gora shamiyyatli doracada dayiso
bilar, bu sababdan tamin edilmalidir ki, istifadaginin ayaqqabist istifada miiddati arzindo tolob olunan elektrostatik yiikii dagitma funksiyasini
Yerina yetira bilsin. Bu sababdon tovsiya edilir ki, istifadagi elektrika qarsi milgavimat iizra smaglar kegirsin va onu vaxtasin intervallarla
tokrarlasin. Bu tadbirlor v asagada sadalanan digor smaglar i yerinda qazalarin qarsisimin alinmast programmin miltomadi hissosina
seviilmalidirlar.
Althq materialinin ayagqabinin elektrik artira bilan fad: . istifadagilor
tahlikli araziyo girmazdan ovval hamisa ayaqgabimn elekirk xisusyyatarini yoxlamalidila. Elekirk yikinii yayan orablann geyinilmasi
Qisman dtiriici . ddsamonin milgavimati ayaqqabinin qoruyucu funksiyasini logv etmacayak
6lgiida olmalidir
Istifada zaman ayaqgabinin gorginlik igliklor lo istifadoginin ayaglan arasinda izolyasiya komponentlori olmaralidir. Istifadoginin goreinlik
igliklori arasinda har hansi alavalor (yani astar  igliklor, corablar) elektrik
yoxlanilmalidir
‘Astar igliklar: Qoruyucu ayagqabilar igliklor ila tochiz bu igliklor Gzarind smaglar
(erqonomil vo goruyue xisusiyyotar (21 apaimisdir. Avaggabt vz bu il \smada edila bilar. mmor vz ayaggabinn
istehsalgist tarafindan
arafindon tachi cdilon analoji asarlara v el bl Astrsi sehsal dilon ayaqqibiir ficin, smadlar sz Kegirl, Vil
tohliikasizlik (is) ayaggabilar il birlikda miivafiq standartin xiisusiyyatlorina tam cavab veran astarlarin ayagqabmin igina yerlasdirilmasina
icaza verilir

BS — UPUTSTVA ZA KORISNIKA - se
Pazljivo protitajte ova uputstva. Prije upotrebe obucu isprobajte. Nepravilno odabrana vrst

a il oblik obuce ne predstavljaju

[KATEGORIJA RADNE 1 ZASTITNE OBUCE

Klasa Zahtjevi Kategorija prema EN I1SO 20345 Kategorija prema EN I1SO 20347
Zastitna obuéa (SB) Radna obuca (OB)
Tiill__[SBilioB Osnovi bezbijednosni zahtjevi
Kao SB ili OB, plus
Zarvoreni predio pete
U | Antistaticka () st ot
Apsorpciia energiie na prediclu pete (E)
Kao S11li O, plus
I | Gomii dio otporan na probijanie i apsorpeiju sz o2
vode (WPA)
Kao 82 ili 02, plus S3 (metalni ulozak tipa P) il 03 (metalni ulozak tipa P) ili
I | Pon otporan na probijanje prema vrsti S3L (nemetalni ulozak vrste PL) ili | O3L (nemetalni ulozak vrste PL) il
Pon sa dezenom $36 (nemetalni ulozak vrste PS) | O3S (nemetalni uloZak vrste PS)
Kao SB ili OB, plus
Zavoreni predio pete
I | Antisaticka (4) s o4
rpeija energije u predielu pete (E)
Kao $4 li O4, plus 5 (metalni ulogak vrste P) il ctalnt lozak viste P) i
11| Pon otporan na probijanje prema vrsti SSE (remesintwapae e Py | OSE, (oot st v P il
Bon sa dezenom S35 (nemetalni ulozak viste PS) | 0SS (nemetalni ulozak vrste PS)
Kao 52 lus
! Otpornost kompletne obuée na vodu (WR) 6 06
Ko lus 7 (metalni ulogak vrste P) il ctalnt lozak viste P) i
I | Otpormost kompletne obuce na vodu (WR) STL (romentsobac v Py | O (et s vt Pyl
S7S (nemetalni ulozak vrste PS) O7S (nemetalni ulozak vrste PS)

Razred I: Obuca izradena od koze i drugih materijala, osim obuce kompletno od gume ili polimera.
Obuéa potpuno od polimera (. potpuno oblikovana) ukljucujuci potpuno od gume (t. potpuno
im plocicama natrijum lauril sulfatom (SLS) - bez simbola.

Dodatni zahtjev za otpornost na klizanje na keramickim plogicama sa glicerolom - simbol SR

Ako obuca nije ispitana na otpornost na klizanje (npr. specijalna obuéa sa Siljcima, metalnim nitnama i sl.), oznacena je sa .,
Odrzavanje: Prije i posle upotrebe obuce, molimo da provjerite, primjerice, nacin priévriéivanja i cjelovitost potplata - oStecene cipele
izbacite. Obuéa od viseslojne lakirane koze: prljavitinu perite slabom otopinom sapuna, obrisite suhom i koristite bezbojno sredstvo
namijenjeno za obradu i impregnaciju gornjeg materijala. Obuca od viaknaste koze i tekstila: prljavtinu uklonite gumenom Eetkom i
proizvodima namijenjenim za kosu, koz  tekstil. Vazno je tretirati krzno odgovarajucom impregnacijom u spreju, éime se povecava otpomost
na vodu. Nikada ne kremirajte ove materijale!
Ostalu obucu istite vodom, blagim deterdzentom i mekanom etkom. Nikada ne koristite materije poput alkohola, otapala, benzina i bilo
koje druge hemikalije. Nakon skidanja, cuvajte na suhom mjestu i na sobnoj temperaturi. U zatvorene, a pogotovo u kozne cipele nakon
skidanja, treba namjestiti natezace - zadrZavaju oblik cipela. Ako je voda prodrla u cipelu li je iznutra postala viazna zbog znojenja stopala,
ossite e polako na temperstur koja e preazi 30 °C. Temperatue znad S0 °C otetj ipee, 10 i nesuit ol v nepostdil blzini
izvora topline. u apunite cipele novinskim papirom i nekoliko puta tijckom susenja
promijni papi. Prife pree upotich. 1mprcgmrajlc i obradite obucu prikladnim sredstvima za njegu. Kasnije ih dalje redovito impregnirajte
odgovarajucom kremom.
Skladiitenje, transport: U originalnoj ambalazi, u Gistoj, suhoj i prozracenoj sredini, bez onetiséenja vagom, prljavitinom, plijesnima,
odnosno ostalim faktorima koji smanjuju nivo zastite. Nikada ne skladitite obucu pod teskim predmetima ili u kontaktu s ostrim predmetim
Za transport koristite odgovarajuéu zastitnu ambalazu, kao npr. originalnu kutiju. Kada se skladisti u normalnim uslovima (temperatura i
relativna vlaznost) rok trajanja je obicno 4 godinc)
Koritenje obuée, Zivotni vijek: Ova vrsta obuCe je proizvedena od visokokvalitetnih materijala, ali zbog uslova na radnom mjestu i
istroSenosti, odredena e zastitna svojstva postepeno gube. Proizvodat ne moze predvidati fok trajanja tokom upotrebe. Mnogi faktori mogu
uticati na rok trajanja, kao Sto su UV zracenje, hladnoéa, toplota, voda, sol i jo§ mnogo toga. U slucaju osteéenja zastitnih dijelova obuce, dona
ili gomjeg dijela, koristite novi par.
Upozorenje: Na obui se ne smiju praviti izmjenc.

Garancija: Garancija vaZi za greske u proizvodnj

prema onome kako je definirano kupoprodajnim ugovorom. Garancija se ne odnosi na

nedostatke koji proizlaze iz nepridrzavanja pravila i nacela pravilne upotrebe kao i njege ove obuée. Nepravilno odabrana vrsta, velicina, irina
i oblik obuce ne predstavljju razlog 7a kasniju reklamaciju

Otpornost na Kizanje: Nemojte zaboraviti d j stepen zasit od Klizanja odreden vrstom obuce, vistom podne obloge i zapljanoscu. Va§a
obuéa Vas nece zas it uslucaju Klizanja odnom oblogom (npr. kontaminaci
e 2 kuhane i minralnim uliem itd). U akvim shcajevima vl ceso e jdino ietene Sprjecit konaminacj i kontminaci odmah
uklonit 0 tako hodarfe na tvorenom poteskor i bltavom trens oz zacepit ezen ipe i neistotura kao St u bso i
Sljunak. Smece koje se nakupilo u uzorku dona, habanje, ostecenje. degradacija uslijed nekih zagadenja iz Zivotne sredine ili prekoratenje roka
trajanja mogu znatajno uticati na otpornost na klizanje.
Otpornost na probijanje: Ukoliko je cipela opremljena uloSkom na probijane, molimo imajte na umu, da je otpomost cipele na probijanje
‘mjerena u laboratoriju pomocu standardiziranih Siljaka i sila. Ekseri manjeg promjera i veca staticka ili dinamicka opterecenja povecavaju
zik od busenja. U takvim okolnostima je neophodno uzeti u obzir druge preventivne mjere predostroznosti. U sadasnje vreme u obuéi su na
raspolaganju tri opste vrste uloska otporna na probijanje. Radi se o vrstama od metala i ne metala, koji se moraju izabrati na osnovu proc
rizika povezanih sa radom. Sve ove vrste obezbjeduju zaititu od rizika od probijanja, ali svaka od njih ima razlicite dodatne prednosti m
nedostatke, ukljucujuéi sljedece:
* Metalna vrta (npr. SIP, 83): Manje e pod uticajem oblika ostrog predmeta/opasnosti (pr. promjer, geometrja, oftrina), ali zbog tehnika
proizvodnje obuce mozda neée pokriti cijeli doni dio stopala.
« Nemetalna vrsta (PS ili PL ili Kategorija npr. S1PS, S3L): Mogu biti laksi, fleksibilniji i pokrivati veci predio, ali otpornost na probijanje
u vedoj mieri moze zavisiti o obliku otrog predmeta/opasnosti (§. promjer, geometrija, otrina). S obzirom na obezbjedivanu zastitu na
raspolaganju su dve vrste. Vrsta PS moze ponuditi bolju zastitu od predmeta manjeg promjera, nego vrsta PL.

ELEKTRICNA SVOJSTVA - NE ODNOSI SE NA ELEKTRICNO IZOLOVANU OBUCU PREMA EN 50321-1:2018.
UPOZORENJE ZA ANTISTATICKU OBUCU
Antistaticka obuca treba se koristiti tamo gdje se staticko mora umanjiti naboja. Time bi se
izbjegao rizik od iskrenja, primjerice kod zapaljivih tvari i para, odnosno ako rizik od elektricnog udara od elektricne opreme nije u potpunosti
iskljucen. Antistaticka obuca stvara otpor izmedu stopala i tla, ali mozda nece pruziti potpunu zastitu. Antistaticka obuca nije prikladna za rad
na clektriénim instalacijama pod naponom. Elekiricni otpor antistaticke obuce moze se znatajno promijeniti zbog savijanja, prljavtine ili
vlage. Ove cipele mozda neée obavljati svoju predvidenu funkeiju ako se nose u viaznom okruzenju. Obuca prve klase moze apsorbirati vlagu
i postati vlazna u mokrim i vlaznim uyjetima. Obuca I Klase otporna je na vlagu i mokru i treba je koristiti ako postoji rizik od takvih uvjeta.
Kada se obuéa nosi u u$ln\' na u kojima je materijal dona kontaminiran, korisnici bi uvijek trebali provjeriti antistaticka svojstva obuce prije
nego udu u opasnu pro:
Tamo gdje se koristi “misticka obuca, otpornost poda mora biti takva da se zastitna funkeija obuce ne ponisti. Preporudljivo je koristti
antistaticke Garape.
Zbog toga je neophodno obezbijediti da obuca korisnika u kombinaciji sa sredinom ispunjava potrebnu funkeiju rasprsivanja elektrostatickog
naboja i da obezbijedi zastitu tokom svog vijeka trajanja. Preporuguje se uspostaviti viastito ispitivanje elektricnog otpora i éesto ga izvoditi u
redovnim intervalima.
UPOZORENJE NA DJELOMICNO PROVODIVU OBUCU
Dielomiéno cleiricki provodiv obué potrbn j nositi n micsima gdje s mor minimizirt letrostried aboj u mjkrcem moguéem
vodiva obuca se ne smije koristiti ako u
potpunost e i<jucena apasnos od sirnog udars od elkiréndh wredaja s komponent izmjenicnim ili istosmjernim naponom. Da
se obezbijedi dielomicna provodivost obuce, za novu obucu odredeno je ogranicenje elekiriénog otpora 100 k€
‘Tokom upotrebe elekiriéni otpor abuce izradene od provodivog materijala se znacajno moZe promijeniti savijanjem i kontaminacijom, zato je
potrebno obezbijediti da proizvod ispunjava potrebnu funkeiju rasprsivanja elektrostatickog naboja tokom Gitavog vijeka trajanja. Zato se
preporucuje da na miestima gdje je potrebno, korisnik uvede viastito ispitivanje elektrickog otpora i da ga vrsi u redovnim intervalima. Ovo
mjerenje i druga navedena ispitivanja trebala bi biti redovni dio programa prevencije povreda na radu.
se obuéa nosi pod uslovima u kojima je materijal dona kontaminiran sa supstancama koje mogu poveéati elekiriéni otpor obuce, korisnici
bi uvijek trebali provjeriti elekiricna svojstva obuce prije nego udu u opasan prostor.
i i naboj. Na miestima gdje se korist dielomicno provo

‘a obuca, otpor poda bi trebao biti

Tokom noSena ne bi trebalo da postoji izolacija izmedu zateznog uloska cipele i stopala Korisnika. Ukoliko se bilo koji ulozak stavi izmedu
Zateznog uloska cipele (. podstavljeni ulosci, Garape), trebalo bi da se preispitaju clekritna svojstva kombinacije obuce/uloska

Podstavljeni uloici: Ako je zastitna obuca opremljcna unutrasnjim uloskom (crgonomska i zastitna svojstva), ispitivanje je izviseno sa
uloskom koji se nalazi unutar cipela. Obua se smije nositi samo sa takvim uloskom. UloZak se moze zamijeniti samo sa usporedivim uloskom
isporutenim od strane proizvodaca originalne obuce li isporucenim od strane proizvodaca uloska koji potpuno ispunjava karakieristike
standarda sa predvidenom zaitnom (radnom) abuéom. Za cipele isporugene bez unutrasnjeg uloska, ispitivanie je izviseno bez tog uloska
Mogu se koristiti samo unutrasnji ulosci koji u kombinaciji sa ovom zatitnom (radnom) obucom ispunjavaju svojstva relevantnog standarda.

DA - BRUGERVEJLEDNING - skoserie: ROCK.
Lees denne vejledning grundigt. Prov dine sko ordentligt inden brug. Uegnet skotype, forkert storrelse, bredde eller form kan ikke veere genstand
for en senere reklamation.
- Anvend fodiojet i de miljoer, der passer dettes forml
- Tag fodiojet pi vha. et skohom; snorestovler skal tages pi med snorebindene lost op, si haeldelen ikke nedbrydes.
- Skift ofte sko, iser i regnvejr eller hvis dine fodder sveder.
- Beskyt skoene: mod mekaniske skader

VO TOHL LIK AYAQQABILARI! ATEQORIYALARI

‘ Tolablor ‘ EN 1SO 20345 asason kaleqonya
(SB)

EN 150 20347 asason kateqoriya
Tahliikasizlik ayaggabs I ibis1 (OB)

®

Hibridna obuéa oznatena je sa .SBH™

IMBOL [DODATNI ZAHTEVI/KARAKTERISTIKA und das Produkt wird im Sinne der oben angefirten rechtlichen und technischen Norschriften ungecignet. Auber den avi maddalar (kimyavi maddolora davamliliga gor smaqdan kegilmis hallar istisna olmagla), qatilasdinimis rarlog saroklamiciin. mod gennemblodning, hvis skoene er fremstillet i enhver type lieder, medmindre den har en speciel vandtt udforelse,
. yuyueu vasitalar, halledicilarla tamas va s, § v mos kontakt med kemikalier (hvis det ikke er testet for modstandsdygtighed over for kemikalier), koncentrerede
b Bon otporan na probijanje (min 1100 N) - metalni umetak, testirano na Siljku © 4,5mm Grundanfordemngen der Normen EN 1SO 20347 oder EN ISO 20345 kinnen an die Schuhe weitere Anforderungen gestellt werden. Diese Vacib qevi s e skl ondiri ol s Janmahdir. Sahibi - Obuéu koristite u sredini u skladu s namjenom obuce, rensomidlcr, oplosnir gsmidler .
o . welche die konkrete Benutzung der Schuhe betreffen, sind mit Symbolen und/oder Kategorien gekennzeichnet (siche acib qeyd: Diizgiin ayaqqabr sgimi iy mihitinizdoki risklorin qiymatlandirilmasina vo lazimi mithafiza saviyyosina osaslanmalidir. Sahibkar - Obuéu obujte sa Zlicom za cipele, s olabavljenim vezicama da se dio pete ne bi deformirao, Viatiat: Dit valg af d oo sl b e rmelsen af de risii der er i it arb den besky'telsesgrad, du onsk
L [Pon otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalni umetak, testirano na siljku @ 4,5mm Tabelley, Diese Kategorien bedeuton die breiteste Konbination. welehe sowohl Grund- als auch Zusatsanfordensngen ufassen. seqim 262 masulyyat daswir vo ondan da istifadadon 2vval diizfin 2yaqqabi novini mioyyanlosdieb sesmak tolab olunur. Istifads igin T Conto mijenaite ipele. prie sveas o Kisnom viemenu 1 prilikom pojecanog mojensa stopala. igtigt: Dit valg af det rigtige fodioj skal baseres pd bedommelsen af de risici der er i dit arbejdsmiljo og pa den beskyttelsesgrad, du onsker.
S0 [Don otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalai ametak, tesirano ma Siljs @ 3mm segilmis ayaqqabinin talob edilon mihafizaya v stifad: ‘golmasi vacibdir. mihitdo T et oot ol mchkos Sietenias Det er arbejdsgiveren, der er ansvarlig for at vielge og bestemme en passende skotype inden fodtojet tages i brug. Det er vigtigt, at fodtojet,
— . : R bilinmirsa, diizgiin ayagqabinin alinmasini tamin etmok igiin aheinin sati ilo vacibdir. Homeinin vo digar a5 ne s ako e Guca rrden o bilo koj v ke, ako nema spcialns vodootpormi obradu, der valges, er cgnet il den pikrevede beskytielse og det miljo, hvor det skal bruges. Hvis man ikke ved, i hvilket miljo fodtojet skal bruges,
[Elektri¢na svojstva YMBOL [LUSATZLICHE ANFORDERUNGEN/EIGENSCHAFTEN MV-nin is sortlorino vo gozlonon risko uygunlasdinlmast vacibdir. Miihafizo s iv.‘ul, markalanmasi: CE nisani ayaqqabilann fordi o dodira hmk:mzmd ok nije ispitans napomost od'hem\k.nm)pn e e, rastyarata i, er det vigtigt om beren radforer sig med swlgeren for at sikre, at det korrekte fodtoj bruges. Dit toj og andre personlige
\D,,im,é,,u otporna obuca (maks. otpor 100 kQ) P [Durchtrittsichere Sohle (min. 1100 N) - Metalleinlage, gctcstet mit @ 4,5 mm Spike ‘mihafiza il bagh Nizamnamonin (Al) 2016/425 tolablarina cavab vermasi demokdir. Istifada magsadi: Mohsul fardi qoruyucu vasitolorin 1T Vaino upozorenje: Odabir prave obuce trebao bi da s¢ temelji na procjen opasnosi u v a{oj radnoj sredin i ncophodnon-; nivou zatite, vaememidler skal ogsé tilpasses arbejdsmiljoct og den forventede risiko. Beskyttelsesgrad, markning: CE-markning betyder, at fodtojet
— ~m Solle (s, 1100 ) - nichmeall -y P——. Fategoriyas s tmin lunur, onn da ssas fnksiyas nazads uldug i Yot va oiainds bdboxt adis b vendyi nlda Poslodiint s 20 pras bt obuce | shvezan o prie karStonin dontiiontl | adabratt pravt iy obuce. Vazho e da obuc sdabrans ra opfylder kravene i Forordningen (EU) 2016/425 om personlige vememidicr. Anvendelsesformal: Produktet cr omfatiet af katcgorien IT af
) [anistatieka obuca (opseg otpora 100 k&2 do 1000 M) getestet mi L ayaglan xosaratdon qorumaqdir. Hor bir istifads mogsadi figiin ayaqqabilarin uygun novlori vardir. Magsad istifado olunan materialin nvi, e e oot sredimt ot T e edinn mofomia nEe mots w1l s vagn® i et prodaca | uves personlige vemnemidler. Dets grundleggende funktion er at beskytte foddeme mod skader, som kan forckomme som folge af uheld pé de
2 |opomost na nepovoline sredine ol [Durchstichsichere Sohle (min. 1100 N) - nicht-metallische Einlegesohle, getestet mit @ 3mm Spike dizayni, tatbiqi vo ona xidmat metodudur. Ayaqqabl seqarkan, ayaqqabﬂan hanst mcqs:dl: istifads etdiyinizs amin olmag vacibdir. EN 15O dode :10 ko’f,zulmuc ujkohkojjc to moguée, da se |;3chm odgovarajuca obuca. Tajkoacr ; neophodno :)nlagodm vasu odycgu i drugim o;Co arbejdspladser, produktet er egnet til. Et hvert anvendelsesformil kreever sin skotype. Den praktiske anvendelighed bestemmes af typen af det
S | lizolacija donjeg dela cipele od topl [Elektrische 20345:2022, EN ISO n hissasinin Grtiyii an az 2001 zarbaya radnim uvjetima i ocekivanoj opasnosti. Stepen zatite, oznake: Oznaka CE znai da obuca ispunjava zahtieve iz Uredbe (EU) 2016/425 anvendte materiale, udforclsen o Ved valget af skotypen skal man tage hensyn il fodiojets formal.
E zolacija donjeg dela cipele od toplote - - va on az 15 kN spalmaya déziimliidir. Tovsiyo Dlunan pesolor: tikinti sonayesi, melnl sonayesi, bozi kond tasorriifati islori v s. EN 1SO ezane ga i osbe sastite. Syrha KoriStenia: Proizvor arada o 11 Kategoriiu asobne zaitne onreme (020), Niegova osnovaa namjena jo EN IS0 20345:2022, EN IS0 20345:2022/A1:2024 betyder sikkerhedssko med sikkerheds thviem modstandsdystig over for slag pa mindst
T tpornost donjeg dela cipele na hladnocu [Feilweise leitfhige Schuhe (max. Widerstand 100 kQ) 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 is ayagqabilanna isar> edir. Bu ayaqqabi islayarkan ayaqlann hassashgin qoruyub saxlamagla tia swpa‘;a ' oslieda kefe mogu nasatt v r'mgodama’:a adnim m i n Kol jo nami c"'j . 23 sveka daiu en upotrebe oriative 200 J og tryk pé mindst 15 kN. Anbefalede professioner: Alle, hvor der findes en risiko for faldende genstande pa foddeme. Byggeindustrien,
£ . - " = istifadaginin normal is soraitinda mexaniki tohlikoloro (tasi vo ya sixlma) maruz galmadig: yerlorda istifada tigin nozorda tutulmusdur. : > i nogu 1 " d  Za svaku na ; netlindustion, visse lindsbrugsarbeider o1, EN 150 203472022, EN 150 20347:2022/A1:2024 btyder arbedssko. Dete fodiej anvendes
S E |Apsorpcija energije u podrugju pete (min. 20 J) ERAS ntistatische Schuhe (Widerstandsbereich 100 kQ bis 1000 MQ) drukgiji tip obuée. Namjena obuce utice na odabir tipa materijala izvedbe, konstrukcije, izvedbe i na nacin odrzavanja. Prilikom odabira obuée
2 g To pesolor: kand tosarriifat, yiingil sanaye, emalatxanalar, tomir, logistika, nagliyyat va s. Ayaqqabi san rangli pikiogramla tachiz Dt o e N 190 203451202, B 150 034502 2B e e pé de steder, hvor brugeren ikke er udsat for mekaniske risici (stod ller sammenpresning). Det er egnet il almindelige arbejdsmiljocr, men
R tporna na vodu el gegen unginstiges Umfeld dilmigdirso "ESD" asafidaki standartlara uyj gundur EN 61340-4-3 - Xiisusi totbiqetmalor iigiin clektrostatikaya aid standart test Gisullar - P St ) Kapic ) oia ] g d - T{m Tiko naimanie 15 KN. Preporutens upetreb: ) y d bevarer fodsilens folsomhed under arbejdet. Anbefalede professioner: landbrug, let industri, eftersynssteder, vedligeholdelsesarbejde, logistik,
st s 3 i i Ayagqabi. EN 61340-5-1 - Elektrostatika - Elektron cihazlanin elektrostatik tosirlardan gorunmasi. - Umumi talablor. "ESD" ayaggabilan ESD e e T O L L rernss. transport, o.l. Hvis fodtojet har det gule "ESD"-piktogram, opfylder det ogsh folgende standarder: EN 613404-3 - Elektrostatik
[Zastita gomjeg dela stopala 3 H solierung der Schuhunterseite gegen Hitze aqq: a Yaqq: postoji opasnost od pada predmeta na noge. Gradevinarstvo, metalna industrija, odredeni poljoprivredni radovi i sliéno. EN 1SO 20347:2022, o
- 5 o A—— eaon Kl iin bir névbada bir daf yoxlaniimalidir B TR0 B 202 1 a2 e e b e v dnn o ottt s Korienih bt st ot Standardprovningsmetoder for saerlige anvendelser ~ Fodtoj. EN 61340-5-1 - Elektrostatik — Beskyttelse af elektroniske komponenter mod
AN [Zastita za skotni zglob E solierung der gegen Kilte in \aqqabr sirf yuxarida gostarilon istifada moqsodma uygun olaraq istifada edila bilar. Is ayaqqabist zedalonarsa nije izlozen mehanickim opasnostima (udarcima i kom;m‘ 0 a‘;a oritom za drz‘;w s deopala ickom o od‘enja " dredenths r-; oun clektrostatiske fenomener. Generelle krav. "ESD"-fodtej ber afproves med en ESD-tester en gang per skift.
R tpornost na secenje zE [Energicaufnahme im Fersenbereich (mind. 20 1) material haddan artiq catlamus, althg kohnal formasiyaya moruz qalmisdirsa, tikislari sokilmisdiirso Psarutona umotreba va shedeca saimania: palioptiids. ke it serviane toloae tadout o, Tovisiba. transport 1 ditna. Meddelelse il brugeren: Fodtojet kan kun anvendes til det foreskrevne anvendelsesformdl. Hvis fodtajet er beskadiget (punkieringer,
. — 5 r Wasserabweisend va s.) miihafiza saviyyasi azalir va mohsul yuxarida qeyd edilmis huquql o tox nizammamolors ssacon istifaday yararsiz olur. EN 1SO Ty p—r— dmmm:gsg, akoder sdsovam, Js] it s df e EN 6134043 Floktomatin andardne overdreven udtynding af materialet, revner, slid eller deformation af skoslen, somme osv.), reduceres beskyttelsesniveauet, og produktet er
sc tpornost zastitnog vrha cipele na abrazije (Scuff cap) 20347 (EN ISO 20345) standartinin asas taloblarino alava olaraq, ayaqqabilara digar talablar do tatbiq edilo bilar. Ayaqqabilarin konkret et v e e, EN 61340-5-1 - b o PR —— i ikke kompatibelt i henhold til de ovennavnte juridiske og tekniske forskrifter. Foruden de grundlmggende krav som angivet i standarden EN
SR tpornost na klizanje na keramickim podnim plocicama sa glicerinom [Fersenschutz istifadasi > alagali ola bilacak alava talablar simvol vava ya kateqoriyalarla qeyd edilmisdir (cadvala baxin). Kategoriyalar asas va alava Oty R o o G testent, oo o s P - 1S0 20347 eller EN IS0 20345 kan fodtojet viere omfattet af yderligere krav. Disse yderligere krav, der gielder for den konkrete skoanvendelse,
. talablar da daxil olmagla, an genis yayilms birlasmalari géstarir. P! U ) U betegnes med symboler og/leller kategorier (se tavlen). Disse kategorier betegner de mest anvendte kombinationer, som omfatter bide de
h PA” tporost na prodiranje | apsorpeiju vode laN Knéchelschutz Upasnrenje 2 krisuikas obuéa ot dn s korsi o gor apisano sl Prilkom, ot shuto (s, prteano s roedlmggonds og ckstrs foa.
hRO " PER——— R — ‘materijala, napuknuce potplata, Sivenje i slicno), dolazi do smanjenja astite i proizvod postaj g 8 8 cks
- tpomost na kontaktnu toplotu - — ISAN [PLAVO TOLOBLOR/XUSUSIYYOTLOR zakonskih i tehnickih propisa. Osim osnovnih zahtjeva standarda EN ISO 20347 ili EN ISO 20345, na obuéu s mogu odnosm i drugi zahucu —— ——
& [o tpornost na loz ulia - ulja i ugljovodonike ¢ Widerstands fihigkeit der Schutzkappe gegen Abrieb ("Scuff Cap") [ [AlthEr desiimoya davamidir (min. 1100N) — metal iglik, 04 Smm 15l it uelu alatl> sinaqdan kegirilnisdir Ovi dodatni zahtjevi za specifiénu upotrebu obuée oznaleni su simbolima i / il kategorijama (vidi tabelu). Ove kategorije znate SYMBOL [SUPPLERENDE KRAV/KARAKTERISTIKA
LG tajanic na merdevinama R auf ‘mit Glyzerin PL(a) kombinacije koje ukljuuju i osnovne i dodatne zahtjeve. P [Skosél over (min 1100N) - testet med ndl @ 4,5mm
O G Znost bertcil WPA® Widerstandsfahigkeit ‘das Eindri d Absorbi Wa PL®  |Althg desil davambidir (min. 1100N 1 iglik, ©4.5mm dlgiilii iti uclu alotlo snaqdan kegirilmisdir PL(a) " Skosal over for (min 1100 N) - lisk indleg, testet med nal 0|
TR bt edw od t ogaCros i i i i iderstandsfihigkeit gegen das Eindringen und Absorbieren von Wasser g et (i TIN5 B IMEOL DODATNI ZAHTIEVUKARAKTERISTI lpLe [ostl
Prodiranje i apsorpeija vode (WPA, S2, S3, S3L., S35), tice se samo gornjih materijala i ne garantuje potpunu vodonepropusnost cele cipele s HRO gegen i bL o Ipon otporan wa proijet (i 1100N) - melalot alofak, tesfvane i @ 45 bow Skosal over for Tmin 1100 ) < Kk Tk ndlg, tesiet med nal 0
T &a oznat SBIT Fo Widerstandsfihigkeit gegen Heizo! - Ole und Kohlenwasserstoflt ssusi mm
bridna obuéa oznatens je sa .S 3 B ... [Elektrik xitsusiyyatlar pL Pon otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalni ulozak, testirano na Siljku © 4,5mm —
LG Haltauf Leitern € foismon kegirici ayagqabi (maks. migavimat 100ke2) " " - ~ = [Elastiske egenskaber
[KATEGORLIA RADNE 1 ZASTITNE OBUCE o - PS®) {Pon otporan na probijanje (min 1100 N) - nemetalni ulozak, testirano na Siljiku @ 3mm - "
" Fine von drei Optionen muss ausgewahlt werden [tttk ayaqqabi (migavimat diapazonu 100k€2-dan 1000MELa qodor) i [Delvis induktiv fodtoj (maks. modstand 100 k€2)
Razred | Zahtevi Kategorija prema EN IS0 20345 | Kategorija prema EN 1SO 20347 - - — 5 istatik ayaqqabi (migavimat diapazonu n 9adan) [Elekiriéna svojstva
. rdurchlissigkeit und Wasserabsorption (WPA, S2, §3, S3L, §35) gilt nur fur das Obermaterial und garantiert keine vollstindigd] 2 ;. ; - h Antistatisk fodto (modstandsrazkke 100 k€2 - 1000 MQ)
astitna obuca (SB) Radna obuéa (OB) S Dlverissiz mihito garst miiqavimat . " - - =
W des gesamten Schuhs g © [Diclomicno otporna obuéa (maks. otpor 100 k&) E ——
Ll [SBiliOB Osnovai i zahtevi TSI - ™ ictaltliq | % [Modstandsdygtighed over for ufordelagtige miljoer
mil B 7 E
Kao SB ili OB, plus s kB . — s B Antistaticka obuca (opseg otpora 100 k€2 do 1000 MQ2) 3 | fisolering af fodtojets nederste del mod varm
Zatvoreno podrutie pete 5 arici altliq kompleksinin asag1 temperaturlara qarst izolyasiyast 2 [Diomost ma nepovolina okrazenia 2
1 st o1 2 2 P <povol y £ la solering af fodtojets nederste del mod kuld
Antist ] IDaban hissasinin enerji hopdurmast (min. 20J) S g solering af fodtojets nederste del mod kulde
‘Apsorpeiia energiie u podrudju pete (E) [KATEGORIEN VON ARBEITS- UND SICHERHEITSSCHUHEN P — R [zolacija donjeg dijela cipele od toplote Z [Energiabsorbering i heelen (min. 20 J)
Kao S ili O1, plus Klasse | Anforderungen Kategorie gemill EN IS0 20345 | Kategorie gemi EN 1SO Y q T tpomost donjeg dijela cipele na hladnocu -
1 Gornji deo otporan na probijanje i apsorpeiju vode s2 02 Sicherheitsschuhe (SB) 20347 etatarsal siimiiklorin mithafizosi E [WR over for vand
W o8 Sk apsorpeija energije u predielu pete (min. 20 1) s TEw——
N [Topugun miihafizos stbeskyttels
Kao 52111 O2, plus 3 (metalni umetak tipa P) il 03 (metalni umetak tipa P) il Toder 11| SB oder OB icherhei opugun mihallzost WR tporna na vodu N nkelbeskyticlse
1| on otporan na probijanje po tipu S3L (nemetalni umetak tipa PL) ili | O3L (nemetalni umetak tipa PL) ili Wic SB oder OB, plus R [Kosikloro davamliliq Vzasita gomice dijela sopala :
Don sa dezenom S35 (nemetalni umetak tipa PS) | O3S (nemetalni umetak tipa PS) | Geschlossencr Fersenbercich st o1 C [Burun hissosi rtiyiinin agmmast S — R [Modstand mod gennemstodning
Kao SB ili OB, plus Antistatisch (A) — Tavamh _ qliserinl Keramika dovomad sc appens over for slid (Scuff cap)
Zatvoreno podeatie pete o . e ®) [Siiriismaya davamli — gliserinli keramika dosomada =y Otpormost a sjecen u
Lt Antistaticka (A) S4 04 Wi SI oder O plus iOst v Kuyun daxil of B — SR Modstandsdygtighed over for skrid pé keramiske gulvieglsten med glycerin
- ’ - IWPA' S 51 V3 s cij el
psorpija energije u podrucju pete (E) 1 Wasserdichtes und wasserabweisendes Obermaterial s2 02 isso 1y Gl oTmast v hopmasing davamiiig 5C ‘pomost zastinog viha cipele na abrazije (Seuffeap) Overdel [wpA® over for og absorbering
Kao S4 ili 04, plus S5 (metalni umetak tipa P) ili 05 (metalni umetak tipa P)ili (WPA) o HRO_istilik il tomasa davamiiliq SR Otpornost na klizanje na keramickim podnim ploicama sa glicerinom — RO [Modstandsdygtighed over for kontakt med varme
1l | Pon otporan na probijanje po tipu 5L (nemetalni umetak tipa PL) ili | OSL (nemetalni umetak tipa PL) ili Wie 82 oder 02, plus 3 (Metalleinlage Typ P) oder | O3 ("Metalleinlage Typ P*) oder Z KO Wanaceq yoglanna davemiing — yaglar ve bidrokatboniar h A pomost na prodiranje i apsorpeiju vode 3
Don sa dezenom S58 (nemetalni umetak tipa PS) 0SS (nemetalni umetak tipa PS) ' Durchritisichere Sohle je nach Typ S3L (nicht llische Einlage | O3L (nicht Ilische Einlage z q yagl 'q — yagl g o over for — olier og kulbrinter
| Kao S2ili 02, plus s 06 Laufsohle mit Profil Typ PL) oder $38 (nicht- Typ PL) oder O3$ (nicht- LG [Ladder grip . RO Otparnost na dodirnu toplotu ? e IStige greb.
Otpomost kompletne obuce na vodu (WR) metallische Einlage Typ PS) métallische Einlage Typ PS) + Ugiindon bir segilmalidir Z Fo tpornost na loziva ulja - ulja i ugljovodonike *Kun en af de tre muligheder skal velges
Kao S3.li 03, plus 7 (metalni umetak tipa P) li 07 (metalni umetak tipa P) ili Wie SB oder OB, plus RS 3 : oG 7 ———
I | Otpornost kompletne obuée na vodu (WR) STL (nemetalni umetak tipa PL) ili | O7L (nemetalni umetak tipa PL) ili | Geschlossener Fersenbereich o o4 lf;{:‘:ﬁt’:}ﬂ::“\“:;i hopmast (WPA, 52, 83, S3L, §35) yalmiz ist materiallara totbig olunur v ayagqabinin biitévliklo suya davamiy . '-(d e tajati na merdevinama Vandizthed (WPA, 52, 53, S3L, S35) galder kun topmaterialer og garanterer ikke hele fodiojets fulde vandiethed,
S7S (nemetalni umetak tipa PS) | O7S (nemetalni umetak tipa PS) Antistatisch (A) Hibrid ayaqqabilar “SBH" 13 Raraloni. Neophodno je odabrati jednu od tri mogucnosti Hybridt fodtoj mavrkes med "SBH™
Razred I: Obuca napravljena od koze i drugih materijala, osim obuée kompletno od gume ili polimera. Ent im (©) - Prodiranje | apsorpeija vode (WPA, 52, 53, S3L, S35), tice se samo gomjih materijala i ne garantira potpunu vodootpornost cijele cipele,
Wie S4 oder O4, plus. §5 (Metallcinlage Typ P) oder 05 (Metalleinlage Typ P) oder

[KATEGORIER AF ARBEJDS- OG SIKKERHEDSSKO
Klasse | Krav

Kategori iht. EN ISO 20345

&

Kategori iht. EN 1SO 20347

Teller | SB eller OB [




Leller 1

SB eller OB

som SB eller OB, plus
Lukket heleomride
Antistatisk (A)

i ing i heelen (E)

o1

som SI eller O
Overdel modstandsdygtig over for

og absorbering (WPA)

s2

02

som S2 eller 02, plus
Skosdl modstandsdygtig over for
‘gennemstodning cfier typen

kosil med monster

S3 (metallisk indleg, P-typen) eller
S3L (ikke-metallisk indleg, PL-
typen) eller S38 (ikke-metallisk

indlieg, PS-ypen)

03 (metallisk indlieg, P-typen) eller
‘O3L (ikke-metallisk indlag, PL-
typen) eller O3S (ikke-metallisk

indlieg, PS-ypen)

som SB cller OB, plus.
Lukket hzleomride
Antistatisk (A)

i haelen (E)

S4

04

som $4 eller 04, plus
Skosil modstandsdygtig over for
gennemstodning efier typen
Skosil med monster

S5 (metallisk indleg, P-typen) eller
SSL (ikke-metallisk indlieg, PL-
typen) eller 58 (ikke-metallisk

indlieg, PS-typen)

05 (metallisk indlieg, P-typen) eller
OSL (ikke-metallisk indlieg, PL-
typen) eller OSS (ikke-metallisk

indlieg, PS-typen)

som S2 cller 02, plus
Vandtethed af det komplette fodtoj (WR)

S6

06

som S3 cller O3, plus
Vandtethed af det komplette fodtoj (WR)

S7 (metallisk indlieg, P-typen) eller
STL (ikke-metallisk indlaeg, PL-
typen) eller STS (ikke-metal

indlieg, PS-typen)

07 (metallisk indlaeg, P-typen) eller
O7L kke-metalsk indl, PL-

[CATEGORIAS DE CALZADO DE TRABAJO Y SEGURIDAD

Clase Requisitos Categoria segin EN IS0 20345 | Categoria segiin EN 150 20347
Calado de seguridad (SB) Calzado de trabajo (OB)
loll SBu OB Reqs tos bisicos de seguridad

Como SB u OB, mis
Talon cerrado

®

HMIUIENEHTLI 1 HOHE 12 OIpAyBaibe. TIpit W3E0POT Ha OGYBKI BKHO € 10 CE OCHIYPATE 3 KIKEQ e 1 mpmmm oGyskite. EN 1SO
20345:2022, EN 15O TG SUITHTA 5O OHOC Ha yAap o1 HajMaTKy
200 J 1 kommpecnja o ajuaky 15 KN. Hpenopauann npogecin: rpaseiia HHAYCTpHja, MCTATHA HHJYCTPHja, H3BECHA 3eMj0ACICKA PAGOTa
1 2p. EN IS0 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 osnastysa paGoriis oGyski. OBaa 06yBKa € HAMEHET 30 YIIOTPea KOra KOPHCHHKOT
He ¢ WII0KeH HA MEXAHHYKH OTIACHOCTH (YAAH Wil Komupecma) 5O HOPMAIH PAGOTHH YCIIOBH, IDH ILTO ja OIPYBA HYBCTBHTEHOCTA HA
cramazara 3a Bpeme Ha paGorata. T1j odecis Jleca HRAYCTPHja, OnpAKYBathE, TOTHCTHKA,
paneniopt, . Jlokonky oSymm ce onpesenn co ot mwieorpam . ESD* Toram oarosapaar ma cremmmee crangapan: EN 61340-4-3 -
EJieKTPOCTATCKH-CTAIIAINN METOIN 52 TeCTHPAIbe 34 Criewnpiain Gapatsa - OGysku. EN 61340-5-1 - Enexrpoctarika - 3aurmuta wa
eJIeKTPOHCKIT ypc;m on en:nrpocmcm nojas. - Onurri Gaparsa. ,,[ESD* oGyskite Mopa aa ce Tectipaar na tector ESD exan Ha cuena.

fTe MOe 1 Ce KOPHCTAT HCKTYYIHBO BO COTTCHOCT CO TOPEHABE/IEHATa HaveHa 3 ynoTpeGa. Kora

agua (WPA)

1 st ot
(A)
Absorcion de energia en la zona del talén (E)
Como S1u Ol mis
1 Parte superior impermeable y resistente al s2 02

Como S2 u 02, mis
Suela resistente a la perfora
Suela con dibujo

3 (plantilla metdlica tipo P) o
S3L (plantilla no metdlica tipo PL) o
38 (plantilla no metilica tipo PS)

03 (plantilla metalica tipo P) o
O3L (plantilla no metdlica tipo PL) u
038 (plantilla no metalica tipo PS)

Como SB u OB, més
Talén cerrado

Antiestitico (A)

Absorcion de energia en la zona del talon (E)

s4

04

Como $4 u O4, mis
Suela resistente a la perforacion por tipo
Suela con dibujo

S5 (plantilla metalica tipo P) o
SSL (plantilla no metilica tipo PL) o
S5 (plantilla no metalica tipo PS)

05 (plantilla metdlica tipo P) o
OSL (plantilla no metdlica tipo PL) u
05 (plantilla no metlica tipo PS)

Como 82 u 02, mas
Resistencia al agua (WR) de todo el calzado

S6

06

typen) eller O7S (ikk
indleg, PS-typen)

Como 83 u O3, mas

7 (plantilla met

ica tipo P) o

07 (plantilla metdlica tipo P) o

Klasse I: Fodioj fremstillet af leder og andre materialer, undtagen fodtoj helt af gummi eller polymer.
Klasse II: Fodtoj helt i polymer (dvs. stobt som en helhed). herunder fodtoj helt i gummi (dvs. vulkaniseret som en helhed)
Grundleggende krav til skridsikkerhed pa keramiske fliser med natriumlaurylsulfat (SLS) - intet symbol.

Yderligere krav til skridsikkerhed pé keramiske fliser med glycerol - symbol
Huis fodtojet ikke er testet for (F.eks. specielt fodtoj med pigge.

osv.), er det meerket med "0"

Vedligeholdelse: Forst og fremmest, fiek fx fodiajets lukning og silens tethed forud for og efter skoenes anvendelse. Ethvert beskadiget fodioj
skal bortskaffes. Fodtoj lavet af overtrukket, lakeret lieder: vask snavset af med en mild siebeoplosning: tor det, og brug et farvelost middel

1 Resistencia al agua (WR) de todo el calzado | S7L (plantilla no metdlica tipo PL) o | O7L (plantilla no metdlica tipo PL) u
7S (plantilla no metilica tipo PS) | O7S (plantilla no metalica tipo PS)
Clase I: Calzado de cuero y otros materiales, excluido el calzado totalmente de caucho o polimero.

Clase II: Calzado integramente de polimero (es decir, moldeado en su totalidad), incluido el calzado integramente de caucho (es decir,
vulcanizado en su totalidad),

Requisito bisico de resistencia al deslizamiento en baldosas cerdmicas con laurilsulfato sodico (SLS) - sin simbolo.

Requisito adicional de resistencia al deslizamiento en baldosas cerdmicas con glicerol - simbolo SR

A menos que el calzado haya sido sometido a pruebas de resistencia al deslizamiento (por ejemplo, calzado especial con clavos, tachuelas
metilicas, etc.), llevar la marca "0"

beregnet til behandling og impregnering af overmaterialer. Fodtoj lavet af lder med en kort luv og tekstil: fjern snavset med en

og midler, der er beregnet il lzder med en kort luv og tekstil. Det er vigtigt at behandle lieder med en kort luy med egnet impriegnering i spray,

der oger modstandsdygtigheden over for vand. Man md aldrig pifore creme pé disse materialer!

Andet fodioj bor vaskes med vand, et neensomt rensemiddel og en blid borste. Anvend aldrig stofferne som alkohol, oplosningsmidler, benzin

eller andre kemiske stoffer. Nir du tager skoene af, skal de opbevares et tort sted ved stuctemperaturen. Anvend skostivere inde i lukket, iseer

leder fodtoj. Den holder skoenes form. Hvis vand har trengt inde i fodtojet eller hvis indersiden er blevet fugtig som folge af fodsved, skal det
torres langsomt, ved en temperatur der ikke overstiger 30 ‘C. Temperaturer over 50 ‘C beskadiger skoene. Tor derfor ikke fodtojet pa en
varmekilde cller i nerheden derat. Inden du torrer fodiajet, pladser skostiveren cller avispapiret inde i skoene. Bliver papiret fugtigt skal det
udskifies i lobet af torringen. For skoene tages i brug forste gang, skal fodtojet impregneres og behandles med egnede behandlingsmidier.

Derefter skal det regelmessigt impraegneres med en passende creme.

Opbevaring, transport: [ original emballage, i e rent, tort og v i f andre faktorer,

s reducerer beskytesesniveauet. Fodiaje i ldrs apbevares under unge genstande ele  Kontakion med skarpe senstande. Til ransport

- brug egnet beskytende embaluge, £ den oprindelige wske. Ved opbevaring under normale forhold (temperatur og relativ fugtighed) er

holdbarheden normalt 4

Braugen T skoene og dereslevetd: Fodigit er fremsillet ‘men som folge af beti pi ogslid

vil de beskyttende cgenskaber cfierhinden reduceres. Producenten kan ikke forudsige holdbarheden under brug. Holdbarheden kan pivirkes

af mange faktorer sisom UV-striling, kulde, varme, vand, salt og andet. Hvis skoens sikkerhedsdele eller silen eller overdelen er beskadiget,

skal du bruge et nyt

Bemserk: Fodtojet ma ikke modificeres.

Garanti: Garantien omfatter fremstillingsdefekier eller andre konflikter med kobsaftalen. Garantien omfatier ikke fodiojets @ndrede

egenskaber, der opstir med tiden som folge af sld, eller naturlige eendringer i materialets egenskaber, eller defekter og mangler, der opstir som

folge af manglende overholdelse af regler og principper for korrekt anvendelse og behandling af sko. En uegnet skotype, storrelse og bredde
kan ikke viere genstand for en senere reklamation.

Bortskafning: i henhold til geeldende love og forskrifter.

Skridsikkerhed: Bemerk, at graden af skridsikkerhed bestemmes af typen af fodtej, typen af gulvbelzgning og snavs. Dit fodtoj kan ikke

beskytte dig, eller beskyttelsen vil blive vaesentligt reduceret i tilfelde af skrid pi en meget glat gulvbelagning (feks. forurenet med madolic

eller mineralsk olie osv.) Under sidanne omstendigheder er den eneste losning ofte enten at forhindre forurening eller at fieme forureningen
med det samme. At gé udendors i tungt eller mudret terraen kan ogsi tilstoppe dine skos monster med diverse snavs som mudder eller grus.

Forurening, der har ophobet sig i salmonstret, slid, skader, nedbrydning som folge af visse miljoforurcninger eller overskridelse af

levetidsdatoen kan pvirke skridsikkerheden betydeligt.

Modstand mod gennemstodning: Hvis fodujet e udstyret md en indersl, mod gennemstodning bemrk venligst, at skoens modstand mod

il kraefter. Pigge med mindre diameter og hojere statiske

Sl dynamiske belasninger oger rikoen for & Under sidanne bor man overveje yderligere

sikkerhedsforanstaltninger. Der findes i ojeblikket tre generelle typer af indlegssiler til fodioj, der er modstandsdygtige overfor

gennemstadning. Det er metalliske og ikke-metalliske typer, der skal veelges pa baggrund af en vurdering af de risici, der er forbundet med
arbejdet. Alle typer beskytter mod risikoen for gennemstodning, men de har hver iswer andre fordele eller ulemper, herunder folgende:

« Metallisk type (F.eks. SIP, $3): Den er mindre pavirket af formen pa den skarpe genstand/fare (f.eks. diameter, geometri, skarphed), men
diekker miske ikke hele fodens underside p grund af skofremstillingsteknikker.

« Ikke-metallisk type (PS eller PL cller kategorier sisom SIPS, S3L): Kan veere lettere, mere fleksible og give storre dekning, men
‘modstanden mod gennemstodning kan variere mere afhiengigt af formen pi den skarpe genstand/fare (dvs. diameter, geometrisk skarphed)
Der finder to typer, hvad angir den ydede beskyttelse. PS-typen kan tilbyde mere passende beskyttelse mod genstande af mindre diameter
end PL-typen.

ELEKTRISKE EGENSKABER - GELDER IKKE FOR ELEKTRISK ISOLERENDE FODTOJ IHT. EN 50321-1:2018.
MEDDELELSE VEDRORENDE ANTISTATISK FODTOJ

Antistatisk fodtoj skal anvendes, hvor det er nodvendigt at minimere akkumuleringen af statisk elekiricitet for at udelukke faren for
gnistiending, af fx brandfarlige stoffer og dampe, og hvis der ph arbejdspladsen ikke helt kan udelukkes risikoen for elekirisk kortslutning fra
et clekirisk apparat under sprending. Antistatisk fodtoj danner modstand mellem fodsalen o jorden, men behover ikke at yde fuldstendig
beskyttelse. Antistatisk fodtoj er ikke cgnet il arbejde pa clekriske i under speending. Den af sk fodto]
Kan betydeligt andres ved foldning, snavs og fugtighed. Dette fodtoj behover ikke at opfylde sin beregnede funktion, hvis det bieres i et fugtigt
t og vadt miljo. Fodtoj i Klasse I er modstandsdygtigt over for

forho
Hvis fodtojet beeres under forhold, hvor der sker forurening af silematerialet, bor brugeme altid kontrollere fodtojets antistatiske egenskaber,
for de gir ind i et farligt omride.

Hyis der tistatisk fodioj, skal gulvets modstand vaere sidan, at fodiojets beskyttende funktion ikke op
antistatiske sokker.

Det er derfor nedvendigt at sikre, at baererens fodtej, i kombination med miljoet, er i stand til at udfore den kraevede funktion med at aflede
elekirostatisk ladning og yde beskyttelse i hele dets levetid. Det anbefales at indfore egne tests af elekirisk modstand og udfore dem ofte med
jwvne mellemrum.

MEDDELELSE OM DELVIST LEDENDE FODTOJ

Delvist elekirisk ledende fodtoj bor bruges, hvor det er nodvendigt at minimere elektrostatisk opladning pi kortest mulig tid, feks. ved
hindtering af eksplosive stoffer. Delvist elektrisk ledende fodtoj bor ikke bruges, medmindre risikoen for elektrisk stod fra elektrisk udstyr
eller komponenter under veksel- eller jevnstrom er helt elimineret. For at sikre fodtojets delvise ledningsevne er der fastsat en graense for
elekirisk modstand pi 100 k€2 for det nye fodoj.

Under brug kan den elekiriske modstand i fodtoj lavet af ledende materiale ndre sig betydeligt pé grund af bojning og tilsmudsning, si det er
nodvendigt at sikre, at produktet udforer den krevede funktion med at aflede elektrostatisk ladning i hele dets levetid. Det anbefales derfor,
om nodvendigt at brugeren indfrer sin egen elekiriske modstandstest og udforer den med jvne mellemrum. Disse milinger og de andre tests,
der er anfort nedenfor, bor viere en rutinemzessig del af et program til forebyggelse af arbejdsskader.

Hyis fodtoj beeres under forhold, hvor sélematerialet er forurenet med stoffer, der kan oge fodtojets elektriske modstand, bor brugeme altid
kontrollere fodtajets elekiriske egenskaber, for de gir ind i et farligt omrde.

Det anbefales at bruge sokker, der afleder den clekiriske ladning. Hvis der anvendes delvis antistatisk fodtaj, skal gulvets modstand viere sidan,
at fodtojets beskyttende funktion ikke udlignes.

Nir skoen bruges, mi der ikke vaere isolerende komponenter mellem skoens indersil og brugerens fod. Hvis der placeres indlegssdler (f.cks.
liwgsindersal, sokker) mellem brugerens strackbare indersal, skal de elekiriske egenskaber for kombinationen af sko og indlacg testes.
dersil: Hvis beskyttelsesfodtojet har en indersil, er testen (ergonomiske og beskyttende egenskaber) blevet udfort med denne
il placeret i fodiojet. Sko mé kun anvendes med denne indersdl. Indersilen mé kun udskiftes med en tilsvarende indersal, der leveres af
den oprindelige skoproducent eller af en  indersalsproducent, der fuldt ud opfylder standardens egenskaber med den pitnkte
sikkerheds(arbejds)sko. For sko, der blev leveret uden indersdl, blev testen udfort uden indersdl. Kun indlaegssler, der opfylder egenskaberne
i den relevante standard, mé bruges sammen med disse sikkerheds(arbejds)sko.

. Det anbefales at bruge

ES — INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO - ealzado serie; ROCK.
Lea con atencién este manual. Pruébese bien el calzado antes de usarlo. La mala eleceion del ipo, tamafio, ancho o forma del calzado no es
motivo de reclamo.
- Utilice el calzado en un entomo apropiado para su uso previsto,
- Pongase el calzado con ayuda de un calzador y con los cordones desatados y sueltos para evitar deformar el talon.
- Cambie el calzado con frecuencia, en particular con clima lluvioso o mayor sudoracion de los pies.
- Protejacl calzadode:  daiios mecinicos,
de mojarse si el calzado es de cualquier tipo de piel, a menos que tenga un tratamiento especial impermeable,
del contacto con sustancias quimicas (si no sc ha comprobado su resistencia quimica), detergentes
concentrados, disolventes, etc.
Advertencias importantes: La eleccion del tipo de calzado debe basarse en una estimacion de los riesgos en el lugar de trabajo y en el grado
de proteccién requerido. Esto es responsabilidad del empleador, quien esti obligado a seleccionar el tipo correcto de calzado anes de su uso.
Es importante el calzado elegido s adecundo para I proeccin rcqucnda 3 e ntomo e que s iz, i o s conoce l etorno de
uso, es muy n la medida de e, se utiliza el calzado correcto. La indumentaria
y el resto del EPP también deben zda};mrw " b condiciones laborais y los risgos prev\m
Grado de protecci6n, mareas: La marca CE indica que el producto conforma con los requisitos del Reglamento (UE) 2016/425 relativo a la
proteccion personal. Uso previsto: El producto pertenece a la categoria II de equipos de proteccion personal cuya funcion basica es proteger a
los pies de lesiones que pueden ocurrir debido a accidentes en los entoros laborales a los que estd destinado. Para cada uso previsto hay un
tipo adecuado de calzado, que se determina segiin el material, el disefio y el mantenimiento. Al elegir el calzado debe tenerse en cuenta su uso
previsto. EN 1SO 20345:2022, EN ISO 20345:2022/A1:2024 indica calzado de seguridad con puntera de seguridad capaz de soportar un
impacto de al menos 200 J y una compresién de al menos 15 kN. Profesiones recomendadas: donde existe el riesgo de caida de abjetos en los
pies. Construceion, industria metalirgica, algunos trabajos agricolas, ete. EN 1SO 20347:2022, EN ISO 20347:2022/A1:2024 indica calzado
e trabajo. Fste calzado esté destinado a un uso en el que el usuario 10 esté expuesto a iesgos menicos (impacto o compresi).
bajo. rabajo. gricultura, industria ligera,
servicios, mantenimiento, logistica, ransporte,etc. Si el calzado tiene el pictograma amarillo ESD cumple también con las siguientes normas:
EN 61340-4-3 ‘ba estandar I especificas - calzado. EN 61340-5-1 - Electrostitica: proteccion
de componentes electronicos contra efectos electrostiticos. Requisitos generales. El calzado ESD debe probarse una vez por turno en un
probador ESD.
Advertencia para el usuario: el calzado solo puede usarse para el propsito descrito anteriormente. Si el calzado esti dafiado (pinchazos,
adelgazamiento excesivo del material, rotura, desgaste o deformacién de la sucla, costuras, etc.), ¢l nivel de proteccion se reduce y el producto
deja de ser conforme en el sentido de la normativa legal y técnica antes mencionada. Ademés de los requisitos basicos de las normas EN 1O
20347 0 EN 1SO 20345, el calzado puede estar sujeto también a otros requisitos relacionados con su uso conereto y estin indicados con
simbolos y/o categorias (ver tabla). Estas categorias representan las combinaciones ms extendidas de requisitos bisicos y adicionales.

-2

SiMBOLO [REQUISITOS/CARACTERISTICAS ADICIONALES

P ucla resistente a la perforacion (min 1100 N) - plantilla metlica, probado con clavos @ 4,5mm

PL® [Suela resistente a la perforacidn (min 1100 N) - plantilla no metlica, probado con clavos @ 4.5mm
= [Sucla resistente a la perforacién (min 1100 N) - plantilla no metlica, probado con clavos O 3mm

Propiedades elétricas

Manterimientos Artcs y después de usar e calado cotrole ety intgridad d sl Descche lcfzado diado. Calzadodchar
recubierto: iedad con una solucion jabonosa suave, seque con un n producto incoloro diseiiado para tratar e
impregnir ol material superior.Calzado de pil afElpad y sl cimine 1 suciedad con un cepill de goma y productos discados pra pcl
afelpaday textil. Es importante tratar la piel afelpada con una impregnacion en spray adecuada para aumentarla resistencia al agua. No aplique
crema a estos materiales.

El resto del calzado se limpia con agua, un detergente suave y un cepillo blando. No use alcohol, disolventes, gasolina u otras sustancias
quimicas. Guarde el calzado en un lugar seco a temperatura ambiente. Use tensores en zapatos cerrados, en especial de cuero, para mantener
s entrado agua o el interior se moj6 debido a la sudoracion del pie, seque el calzado lentamente a una temperatura que no exceda
los 30°C. Las temperaturas mayores de 50°C daan el calzado; evite secar el calzado encima o al lado de fuentes de calor. Antes de secar el
calzado, ponga tensores o papel de diario en su interior y reemplicelo varias veces durante e secado. Antes del primer uso, impregne y trate ¢l
calzado con productos para el cuidado adecuados, y aplique regularmente una pomada adecuada.

Almacenamiento y transporte: En embalaje original, en un lugar seco y ventilado, libre de humedad, suciedad, moho u otros factores que
pudiesen reducir el nivel de proteccion. No guarde el calzado debajo de objetos pesados o en contacto con objetos afilados. Para el transporte
use un embalaje apropiado o la caja original. Si se almacena en condiciones normales (temperatura y humedad relativa), su vida util sucle ser
de 4 afios

Uso, vida iitil: El calzado esta hecho de materiales de alta calidad, pero algunas propiedades de proteccion pueden perderse debido a las
condiciones en el lugar de trabajo y al desgaste. El fabricante no puede determinar la fecha de caducidad durante el uso. La vida itil puede
verse afectada por muchos factores, como los rayos UV, el frio, el calor, el agua, la sal, etc. En caso de dafios en los elementos de proteccion,
o enla suela o ¢l empeine, utilice un par nuevo.
Advertencia: El calzado no debe ser nllemdo
Garantia: La garanti N s propiedades
del calzado como resultado del desgaste, ni Cambios naurleten s pmpledadcs de los materiales, ni defectos causados por Ia inobservancia
de las reglas y los principios del uso y mantenimiento correctos. La mala eleceion del tipo, tamafio, ancho o forma del calzado no es motivo e
reclamo.

Desecho: conforme con la normativa vigente.

Resistencia al deslizamiento: Tenga en cuenta que el grado de proteccion antideslizante viene determinado por el tipo de calzado, el tipo de
revestimiento del suelo y la suciedad. Su calzado no podré protegerle o la proteceion se reducird considerablemente con un revestimiento del
suelo muy resbaladizo (por ejemplo, contaminado con aceite de cocina o mineral, etc.). En tales circunstancias, la tnica solucién suele ser
evitar la contaminacion o remediarla inmediatamente. Asimismo, caminar al aire libre por terrenos pesados o embarrados puede obstruir el
dibujo de la suela con residuos como barro o gravilla. La contaminacion acumulada en la suela, el desgaste, los dafios, la degradacién debida

QY mITE G OMITeTENH (AP, NPOKYNEDHD HCTEHAyBAIC Ha NACPIGS1OR, Ty FoHOR, UGS  G1), WHBOTO W SMATHT] &
wavaysa 50 oHoC Ha sakorcKH 1 Texmiki nporiet. [Tokpaj ocHOBHIT Gapara
i cramzapaor EN 150 20347 (EN 15O 20345), o s e nasieriat n apyr Gapaa a o6ymiorre. O Gaparsa o woaT
2 Ce OueCyBANT i KONKPETHA YIIOTPeSa Ha OBYBKHTE ce oBeeAaI Co CHMGOIN 1 / Wi Kareropin (i Tabena). Kateropunre ris
TOKAKYBAZT HAJpACTPOCTPAHCTIITE KOMOHHALUNH, 1 It BITYIYBaaT OCHORHITE W JONOMITEANITE Gaparba.

[CHMBOJT VIOTTOJTHUTEJTHH BAPAIbA/KAPAKTEPHCTHKH
[P ['on otopen na npostynuysaise (M. 1100 N) - merania piouka, Tectupana co mien @ 4.5 mm
PL® IF'on oTnopen 1a npoaymysarse (vith. 1100 N) - nemeranna Biomka, Tectipana co miien @ 4,5 mm
[ps! [Fou ornopen na npostynuysaise (. 1100 N) - Hemerania miouika, Tectipana co miien @ 3mm
[Enexrpunn kapaxrepucTuki
c [enysio cnposomsi obysxu (vare. ornop 100 k)
-l [Awrruerara o6yt (oncer na ormop 01 100 k€2 10 1000 MO)
£ omopnocr na nenomono onpyysarse
T [Tommsicxa nsonaunja ua nommior zen
§ o1 30711 HA JIOTHHOT e O CTYIL
£l Ancopruija Ha eheprija Bo npesenor Ha netiuara (k. 20 J)
2 [BozooTropis.
Raurrima na cranazara
AN aurtnTa Ha 3r71060BHTE
CR ymopnocT na ceerse
SC Otnopuoct na a6pasnja wa mpaot (Kanavie 3a rpederse)
SR TTIOPHOCT Ha JTH3TARbE HA KEPAMHUKH IOHH IUIOUKH CO THIEPHH
Bps PA" [OTHOpHOCT Ha HABJIETYBAIbE ¥ ATICOPNLN}A HA BOZA
RO [OTHOPHOCT Ha KOHTAKTHA TOMTHHA:
ER YITIOPHOCT Ha MasyTH - MACIa 1 JarICBO0pOI
LG CToeRe Ha cKaa
" Mopa a ce w3bepe e/a 0 TPHTE o
Hanerysame w ancopinja na nosa (WPA, 52, S3, S3L, S38) ce oauecys cavio 1a TopHHTE MATCPIJAIN 1 e TapANTHpA lCIOCHE
lBozooTopHoCT Ha uenata o

Oumiaa ua xuopuawn oGysic  SBH-

[KATEFOPHJA HA PABOTHM M 3AIUTHTHH OBBYKH

Kaaca | bapama Kateropuja ciopex EN IS0 20345 | Kateropuja cnopex EN 150 20347
obysKi (SB) PaGorHn oGysku (OB) |
Tuan 1| SB wan OB Ocnosun Gapama

OGysiarre SB 11 OB, m1ye
saTBopeH e Ha neTHIATA

1 Astcrarisa(A) st o1
Anicopmuija i erepria bo npexesoT
nerara (E)

Kaca SI nan O1, naye

1 TOpHHOT A€t € OTTIOpEH Ha HARICTYBAIbE sz 02
ancoprja 1a poza.

a determinados contaminantes ambientales o el hecho de sobrepasar la fecha de vida itil pueden afectar significativamente a la resistencia al

deslizamiento,

Resistencia a la perforacion: Si el zapato dispone de plantilla antiperforacion, tenga en cuenta que la resistencia a la perforaci6n se ha medido

Kiraca S2 wan 2, naye

THnor

Ton otnopert a nponymaysare criopex

S3 (veraia piowka Tl P) win
S3L (nemeranna prowka THn PL)

03 (verana miouka T P) nain
O3L (neverana promka Tin PL)

en un laboratorio utilizando mandriles y fuerzas normalizados. Los clavos de menor didmetro y las cargas estiticas o dindmicas mis elevadas

aumentan el riesgo de perforacion. En tales circunstancias, deben considerarse otras medidas de precaucion. Actualmente existen tres tipos

generales de plantillas resistentes a la perforacion. Se trata de tipos metdlicos y no metlicos que deben seleccionarse en funcion de una

evaluacion de los riesgos asociados al trabajo. Todos los tipos proporcionan proteceion contra riesgos de perforacion, pero cada uno tiene

ventajas o desventajas adicionales, entre las que se incluyen las siguientes:

© Tipo metilico (por ejemplo S1P, 3): Se ve menos afectado por la forma del objeto punzante o riesgo (por ejemplo, didmetro, geometria,
filo), pero puede no cubrir toda la planta del pie debido a las técnicas de fabricacion del calzado.

© Tipo no metilico (PS o PL o categoria, por ejemplo, S1PS, S3L): Puede ser mis ligero, s flexible y proporcionar mis cobertura, pero
la resistencia a la prforacion puede variar mis en funcion de la form el objeto punzante o esgo (e decir, dimetr, geometra flad).
En cuanto a la proteccion ofrecida, existen dos tipos. El tipo PS una prot ‘menor didmetro
que el tipo PL.

PROPIEDADES ELECTRICAS - NO APLICABLE AL CALZADO AISLANTE DE LA ELECTRICIDAD SEGUN EN 50321-1:2018.
ADVERTENCIA PARA CALZADO ANTIESTATICO

E calzado antestitic debe wilzrse cuando sea necesario minimiza I aeumulciin de clcticidd estition medint I disipaciin d la
carga clectrostitica para climinar ¢l ri emplo, de sustancias y vapores
por completo el riesgo de descarga elécrica por equipos eleLlr ox b tenchin e <l hugar de frabajo. El calzado antiesttico crea r

it S3S (HemeranHa BIONIKa THI it O3S (HemeTanHa BIOUIKa THIT
Ton co wema PS) PS)
Kaca SB i OB, maye
saTBOpeH e Ha MeTHIATA
I | Aumncranma (A) s4 04
Allcopriuja Ha CHEprHja 5o NPEEIOT Ka
nermara (E)

NO - BRUKSANVISNING - fottoyserien: ROCK.
Les denne anvisningen noye. Prov fottoyet skikkelig for bruk. Galt valg av type fottoy, gal storrelse, vidde eller form pa fottayet anerkjennes
ikke som begrunnelse for senere reklamasjon.
Bruk fottoyet i miljoet i trid med det formlet det er beregnet pi.

- Bruk skoskje nir du skal ta pi deg fottoyet, og knyt lissen pd fottoy med lisse, sk at ikke heeldelen skal ga i stykker
- Skifi fottoy ofte, og da seerlig i regntungt vier eller nir du svetter mye og ofie.
- Beskytt fottoyet: ‘mot mekaniske skader,

mot & bligiennomvatt, dersom fottoyet er laget av skinn av en hvilken som helst type og ikke er

spesialbehandlet mot fuktighet/vaete

motkontakt med kjemikalier (med mindre fottoyet er testet for sin bestandighet overfor kjemikalier),

konsentrerte vaske- og losemidler osv.
Viktige merknader: Valg av rett fottoy bor viere basert pé anslag av risikoer som finnes i arbeidsmiljoet dit og det beskyttelsesniviet som
kreves. Det er arbeidsgiveren som har ansvaret for dette valget, og han/hun har plikt il & peke ut og velge rett type fottoy for dette tas i bruk.
Det er viktig at fottoy som velges ut til bruk er egnet il den beskyttelsen som kreves og det miljoet du gar med fottoyet i. Dersom en ikke vet
hvilket miljo fottoyet skal brukes i, er det sveert viktig at selger og kjoper radforer seg med hverandre og at det dermed sikres at det er om
mulig rett type fottoy. Ogsd toy o ovrig verneutstyr md tilpasses arbeidsforholdene og de(n) risikoen(c) en regner med vil kunne oppstd.
Beskyttelsesgrad, merking: Merking med bokstavene CE betyr at dette fottoyet oppfyller EU-direktiv 2016/425 som gielder personlig
beskyticlse. Bruksformal: Produkict horer il kategori I for personlig vemeutstyr, idet deis grunnleggende funksjon r & beskytte fotiene mot
skader som vil kunne oppsti ved ulykker p de delene av arbeidsplassen det er beregnet pé. Det er lurt og lonner seg & bruke en bestemt type
fottay til hvert enkelt bruksformdl. Det er typen materiale, konstruksjonen og utforelsen som er brukt og hvilken mite fottoyet skal stelles pi
som fasisetter hvilket bruksforml det har. Nir en velger ut fottay er det viktig 4 tenke pi hvilket formal du onsker i bruke foitayet til. EN ISO
20345:2022, EN IS0 20345:2022/A1:2024 stir for vernesko med en forsterkning for sikkerhetens skyld som star imot stot pd minst 200 J og

press pé minst 15 kN. Anbefalie yrker fottoyet kan brukes i: Der det er fare for at giensiander skal falle ned pi fotiene. Byggebransi,
‘metallindustri, enkelte typer gjoremal innen landbruket osv. EN ISO 20347:2022, EN 1SO 20347:2022/A1:2024 star for arbeidssko. Dette

fottayet er beregnet p bruk der hvor brukeren ikke er utsatt for mekaniske risikoer (stot eller under
idet fottenes folsomhet samtidig beholdes nr arbeidet utfores. Anbefalte yrker fottoyet kan brukes i: Landbruk, lett industri, serviceyrker,
vedlikeholds- og vakimesterarbeid, logistikk, transport osv. Dersom foftayet cr utstyrt med det gule pikiogrammet LESD", oppfyller det
dessuten folgende normer: EN 61340-4-3 - Elektrostatikk - standard testmetoder for spesifikke bruksomrader - fottoy. EN 61340-5-1 -
Elektrostatikk - beskyttelse av elektroniske komponenter mot elektrostatiske fenomener. Generelle krav. ESD-fottay m én gang i lopet av
hvert skift testes med ESD-tester.

Henstilling til brukerne: Fottoyet fir brukes utelukkende slik det gir fram av det beskrevede bruksformalet. Dersom fottoyet gir i stykker
(hvis det oppstér hull, materialet slites sa det blir urimelig tynt, det dannes sprekker, i tilfelle salen blir sitt eller deformert, sommer rakner
0.1, reduseres beskyttelsesniviet og produkiet blir uegnet til bruk, sett i forhold tl de juridiske og tekniske vilkirene som er beskrevet her.
Foruten de grunnleggende kravene i norm EN 1SO 20347 eller EN 1SO 20345, kan det foreligge ytterligere krav il fottoy. Disse supplerende
kravene som gielder konkret bruk av fottoy er gitt til kjenne ved hjelp av symboler og/eller kategorier (se tabell). Disse kategoriene stir for de
mest utbrede kombinasjonene som omfatier bide grunnleggende og supplerende krav.

SYMBOL ILLEGGSKRAV/KARAKTERISTIKK
o ile som er bestandig mot giennomhulling (min. 1100 N) - innlegg av metall, testet med pigg med 0 4.5
- e som e estandig mot gjennomhulling (min. 1100 N) - innlegg som ke er av metall, testet med|
igg med 0 4.5 mm
s dle som er bestandig mot gjennomhulling (min. 1100 N) - innlegg som ikke er av metall, testet med|
igg med 0 3 mm
Stromledende cgenskaper
3 [Delvis fottay (maks. motstand 100 kQ)
o Antistatisk obuv (motstandsomrade pd fra 100 k2 til 1000 M%)
2 [Bestandighet overfor ugunstige forhold
R Fottoyets nedre del er isolert mot hete
e [Fottayets nedre del er isolert mot kulde
E Absorbering av energi i heelen (min. 20 1)
VR Motstandsdyktig overfor vann
Beskyttelse av vrist
AN [Beskyttelse av ankel
R overfor
C [Den dekkende spissen er bestandi overfor slitasje (Scuff cap)
R [Bestandighet mot 4 gli pé keramiske gulvfliser med glyserin
verdel \WPA" Bestandighet mot gjennomtrengning og absorbering av vann
HRO Bestandighet mot kontaktvarme
3 o mot jer - oljer og
LG [Bestandighet mot @ gli i stige

" Ettav tre alternativer ma velges

Gjennomtrengning og absorbering av vann (WPA, S2. 53, S3L, $35) gielder kun overmaterialer og garanterer ikke fullstendig at hel
fotteyet er vanntett
er merket med  SBH™

Kiraca S4 wan O4, naye S5 (verama miounka tun P) | OS (weranma miouka 1un P) it
Ton oTropen Ha MpoAymuyBarse ciopea SSL (emeTanna Bowka THi PL) O5L (nemeranna Brouika Tin PL)
Tunor win 58 (emeranua rowka Tan | 1w OSS (eveTazua BiouKa THT
Ton co mema PS) PS)

Kaca 2 wan O2, naye

Lenocko oGysii (WR) 6 06

Kaaca 3 wm O3, mye

1y S7 (vetanna prouika thn P) win O7 (veranna sroka i P) win
Lerocko sonooTropi oGyskn (WR)

S7L (nemeranna nrourka tum PL) | O7L (semeramia arourka i PL)
win STS (evetaua prowka T | win OTS (Heveraa BowKa THi
PS) PS)

Kinaca I: OGyBKi H3paGoTeHH 07l KOKa W ZIDYTHH NATEPH]ATH, €O HCKTYYOK Ha OGYBKHTE HATIPABEHH IEOCHO O TYMa W IOTHMCP.
Kinaca Il OGyskit 1enocio o noivep (T.e. UENoCH0 ofkyBair) BKITyyBajkil 1 UEAOCHO ryMeit (T.e. enocHo

[KATEGORIER AV ARBEIDS- OG SIKKERHETSSKO

Klasse Krav Kategori iht. EN 1SO 20345 Kategori iht. EN I1SO 20347
‘Arbeidssko (OB)
1 eller IT SB eller OB T krav til sikkerhet
Som SB eller OB, pluss
Lukket hael
! Antstais (4) st ot

bering av energi i haclen (E)

‘OcHoRHO Gapathe 3a OTIOPHOCT Ha TM3AIL HA KEPAMINIKIIT IIOUKI CO HATPIYM 1aypia cyndar (SLS) - bes cunibon.
32 OTTIOPHOCT 1 JHSFAILE 113 KEPAMHIKHTE IIONKH CO LIHIEDO - CivGon SR

entre el pie el suclo, El calzadk decuado para trabajar en
eléctricas bajo tension. La resistencia cléctrica del calzado antiestitico puede verse alterada significativamente por a flexion, la suciedad o la
humedad. Es posible que este calzado no cumpla la funcién prevista si s utiliza en un entomo himedo. El calzado de clase I puede absorber
I humedad yvolerse conductor e ntorns himedos y mojados. I clzado de lase I s ressent  humedad y s ambientes mojados
y debe uilizarse cuando exista el riesgo de que se produzean tales condiciones
il ealzado s utliza cn condiciones en 25 que <& produce contaminacion de materialde I sucl, Lo usuarios deben comprob sempre fas
propiedades antiestiticas del calzado antes de entrar en una zona peligrosa.

Cuando se utilice calzado antiestitico, la resistencia del suclo deber ser tal que no anule la funcion protectora del calzado. Se recomienda el
uso de caleetines antiestiticos.

Por lo tanto, es necesario garantizar que el calzado, en combinacitn con el entorno, sea capaz de realizar la funcin requerida de disipar la
carga electrostitica y proporcionar proteccién durante tndx su vida iiil. Se recomienda realizar comprobaciones propias de la r
eléctrica y llevarlas a cabo con frecuencia a intervalos regul

DVERTENCIA SOBRE CALZADO PARCIALMENTE CONDUCTOR

El calzado parcialmente conductor de la electricidad debe utilizarse cuando sea necesario minimizar la carga electrostitica en el menor tiempo
posible, por ejemplo al manipular sustancias explosivas. El calzado parcialmente conductor de electricidad no debe utlizarse a menos que se
elimine por completo el riesgo de descarga eléctrica procedente de equipos o componentes sometidos a tension altena o continua. Para
garantizar la conductividad parcial, sc especifica un limite de resistencia clécirica de 100 k€2 para el calzado nuevo.

Durante el uso, la resistencia elictrica del calzado fabricado con material conductor pr debido a la flexion y la
suciedad, por lo que es necesario garantizar que el producto cumpla la funcion requerida de disipar la carga electrostatica durante toda su vida
iitl. Por lo tanto, sc recomienda que, cuando sea necesario, el usuario realice sus propias pruebas de resistencia eléctrica y las lleve a cabo a
intervalos regulares. Estas mediciones y las demis prucbas enumeradas a continuacion deberian convertirse en parte rutinaria de un programa
iones laborales.

en condiciones en las que el material de la suela esti contaminado con sustancias que pueden aumentar la resistencia
eléetrica, los usuarios deben comprobar siempre las propiedades eléctricas del calzado antes de entrar en una zona peligrosa.

Se recomienda l so d calecines e dmpcn la carga cléctrica. Cuando se utlice calzado parcialmente conductor, la resistencia del suclo
deber ser tal que no se vea afectada | rotectora del calzado.

Durante el uso, no debe haber componemes aislantes entre la plantilla tensora del calzado y el pie del usuario. En caso de que se cologue
cualquier plantilla (es decir, forros, calcetines) entre la plantilla eléstica del usuario, deberin comprobarse las propiedades eléctricas de la
combinacion calzado/plantilla

Plantillas interiores: Si el calzado de protecci6n cuenta con una plantilla, las pruebas (propiedades ergonomicas y protectoras) s han
realizado con esta plantilla colocada en el calzado. El calzado debe utilizarse tinicamente con dicha plantilla. La plantilla slo podri
sustituirse por una plantilla comparable suministrada por e fabricante original del calzado o por un fabricante de plantillas que cumpla
plenamente las caracteristicas de la norma con el calzado de seguridad (de trabajo) previsto. Para el calzado suministrado sin plantilla, las
prucbas seralzarn sin I plantils.Es calzado deseguridad (rbajo) puede utizarse sl con planilas que cumplan con s

ca de la norma correspondien

PROPIEDADES ELECTRICAS - NO APLICABLE AL CALZADO AISLANTE DE LA ELECTRICIDAD SEGUN EN 50321-1:2018,

ADVERTENCIA PARA CALZADO ANTIESTATICO

El calzado antiestitico debe uilizarse cuando sea necesario minimizar la acumulacion de electricidad estitica mediante la disipacion de la

carga elctosiieapra climinar e isgo de gnicidn por chispas,po empl, de sustancias y vapores inflamsbls, y uando no se climine

por completo el riesgo de descarga elécirica por eiposeécricas o ension n o lugar e sabajo. B calzado
I cal

AKO OGYBKITE He Ce TECTHDANH 32 OTHOPHOCT Ha I3raRbe (Ha NP, CTIEWHjATHI OGYBKH CO LI, METATHI HTHH HTH.), TOA € O3HAYEHO
00"

Oupaysare: TIpeit i 0CIC YIOTPEGa, MPOBCPETE 10 NPHIBPCTYBANCTO 1 HHTCTPHTCTOT Ha OHOT - OT(PACTE TH OUITCTCHHTE OGYBKH.
OGysKu m3paGoTenH 0 MOBeKeC/OjHA TAKMPAHA KOKa: M3MHJTE ja HEYHCTOTHjATA CO C1AG PACTEOp HA CAMIYH, HCYIIETE T If KODHCTETe
GeaB0jH0 CPEICTRO HAMEHETO 3 TPETMAH 1 HMNpErHaWa Ha TOPHHOT MaTepijan. OGYBKH IPAGOTEIH OX RIAKHECTA KoK H TEKCTHT:
OTCTpANETE ja HEUHCTOTHATa CO TYMCHA HCTKA  NDOWSBOTH HAMEHETH 5 KOG, KOka H TeKCTI . BAKHO € KPSHOTO 113 CE TPETHPA CO COOBETHA
UMTIpETHALIjA CO TPCKatke, IIITO ja 3rO/IeMyBa BOX00TNIOPHOCTA. HUKOTAIl He T KPEMHPajTe OBle MaTepijaii!

Meuncrere ri ApyriTe oByBKH CO BOZA, GAr JCTEPreHT W Meka etka. HUKOFaUI He KODHCTETe CYNCTAHLMH KAKO WITO Ce aiKOXOr,
pacTRopyBasm, GeH3HH WM KaKB IO Zpyri Xewikannn. OTKAko Ke T co0jieueTe oGyBKITE, UyBajTe I HA CYBO MECTO Ha coba
‘remeparypa. Kananire 3a o0yki TpeGa 1a OWAT CTARCHI B0 3ATROPEHH ODYRKH, 0COOCHO Kaj KOANITE 00YBKI, OTKAKD ke I COBACCTE -
The ja oxpiysaar dopwara Ha OyBKNTE. AKO Biele BOKA BO OGYBKHTE, HCYWETe I MONeKd HA TeMNEPATypa He morosiema o 30 °C.
TemmeparypiTe Han 50 °C 11t OUITETyBaaT 0GYBKITE 54T0A He TH CyUICTe MPEKTHO Ha W3BOP Ha TOTUTHHa WM Ko Gmsima. TIpex cyuemsero,
CTaBeTe Kanami Bo oGyKHTe WM M0 MOTpeGA HAMOAHETe I OGYBKHTE CO BECHNUH W MEHYBA|Te ja XapTHjaTa HEKOTKY NaTH 3a BpEME Ha
cywesero. Tlpex npeara ynorpeGa, oGyBKiTe MMIPETHHPA[TE T M TPETHPAITE Tii CO COOBETHM MPOUIBOMH 30 HErd, W NIOTOA PEIOBHO
UMTIpETHIpATe TH CO COOBETHA KpEMa,

Cxaauparse, Tpancnopr: Bo OPHIHHATHOTO IAKYRARE, Ha WHCTO, CYBO 1 BEHTILINDANO NOApaje, Ge3 Jaraiyparbe 0 BIAra, HeTHCTOTHja,
MYBIIQ HIH pYTH MPHMHHITEINH KOM 10 HAMAYBAAT KBATHTETOT Ha 3aurmiTara. HiKoram ne ckiiaupaje oGyBKH MO TIIKH IPEMETH it
50 eavieri. 3a nakyBaibe, Ha IpHME, OPHTHHATHAT KyTHja. Kora ce cKiammpa
B0 HopM:an ycnoxn (TeNIEPATYPa 1 PENATHBHA BIKHOCT) POKOT Ha Tpacibe ¢ 0GH(HO 4 rouii)

Kopucreine Ha oGyBkure, Tpajuoct: OBife “eani ce HATPABEHH 02 BHCOKOKBATHTETHH MATEPHAIH, HO NOPAN YCIOBHTE Ha PAGOTHOTO
MECTO 1 A0CIHETO TIOCTEIIEHO €& TYGAT OIPEACHH SAUITHTHI CROjeTa. TIPONBOMITEIOT HE MOKE 1 TO TPEABLUL POKOT Ha Tpacike ph
ynoTpeGa. Mrory (aKTopi MOKar fa BIHjaaT Ha POKOT Ha Tpagke, Kako mTo ce VB 3paverse, CTy, TonmHa, Bota, con iTH. Bo cayuaj wa
OurteTysarbe Ha Ge30EAHOCHITE A€I0BH Ha OGYBKHT, FOHOT HIH TOPHHOT A€, KOPHCTETE HOB 1ap.

Tpenynpenysate: OGIHKOT Ha OGYBKHTE HE CNCe 1a C¢ MeryBa.

Tapanuuja: Fapanuujara ce npumenysa 3a neexTH wm ApyrH np BO OIHOC Ha JIOTOBOPOT 32 KynyBathe,
Tapasuyara He ce oaHecysa Ha IPOMEHNTE BO CROJCTRATA Ha ODYBKHTE ILITO Ce JABYBAXT CO TEKOT Ha BPEMETO KAKO PEIYITAT Ha aberbe,
TIDHPOIUH NDOMCHH Ha MATCPHJAIHHTE CBOJCTB W ACEKTH W MaHi wa npasnnaTa It !
NpaBIIH YNOTPEGa i OXpKYBAIbE Ha 0OyBKiTe. HEnpasiHo WiGPAHHOT THII, FONEMHIA 1M LIMPHHA Ha OGYBKIH HE Ce 0ROIHA OCHORA 3
nozowHerKHH NOGApY A

Orcrpanysarbe: Bo COMIGCHOCT €0 TEKOBHOTO 3aKOHOIARCTEO,

Otnoproct na ansrame: Haajre Ha yM Jieka HHBOTO Ha 3AINTHTA O TH3MAME CE OIPENYBA CIOPE BIOT Ha OGYBKHTE, BILIOT Ha NOTHATA
HOKPHBKA 1 KOMHAMHAT HA He moar 1 I JAUITHTATA JHINTEIHO Ke Ce HAMAIH BO Ciyaj Ha
JMSTaIE NPCAMSBHKANO O MHOTY JIISIaBa IOAHA NOKDHBKA (HA IPHMED, KOHTAMMHHDANA O MACIO 32 TOTECIE IIH MIHCPATHO MACIO HTH.)
BO TaKBH OKOHOCTH, C/MHCTBEHOTO PElieHHE HaJllec'm € IUIH 1A & CIPEH KOHTANHHALIAT I BE/ALI 1 C& OTCTDaHH KOHTAMMHAIjaT
MCTO Taka, OAEHETO HAJBOP HA TEKOK WM KAILIHB TEPEH MOKE JIa 10 JTHE fOHOT Ha OOYBKATA CO PATHH OCTATOLN KAKO KA/l UL HAKAIL.
HEAMCIOTArA 70 €0 SyMYpts B0 MCNATA s Foon, 35610, OLITCTy IO, ACPATALUATa DA HORON 31y B o AHBOTHATS
cpenHa win Ha paGOTHHOT Bek 1 BHjac Ha OTHOPHOCTA Ha H3TarbE.

Ornopuoct ia npoxynyBame: Axo oGyBKHTE Ce OIpEMEHH CO BIOUIKH IPOTHR POAYIINYBalse, HMAJTE B0 IPEABIA AeKd OTHOPHOCTA Ha
oYMy Bate 1 OBYBKITE € H3MEPCHA BO 1a60pa10pnja €0 IONOL 1 CTANIAPUIPAN LI 1 cH. Ko co novan aujaverap u
‘TIOTOEMH CTATHHKH HIH THHAMIKH SHKOT O 0 TAKBH OKOTHOCTH, TPEGA 11 CE EMAT BO
TPE/BIL OTIONHHTEHI MEPKH Ha IPETIAYHBOCT. Hu MOMEHTOB nucmj:rr JIOCTAITHH TPH OTIIITH THIIA HA BIOWIKH 3a 0OYBKHTE OTHOPHH Ha
mpoymuynate Cranysa 360p 1 LAOM IBpACOTCIL O CTATIN I ENETAI NATEPIA, KO MOpa1d e HIGST 1P OCHOR 1 oL
nosp3atii co paGotara, Crte Ot PH3HK OZL TP . HO CeKOj HMa P

entre el piey el suelo, do para trabajar en
cléctrcas bajo tension. La resistencin léctica dl calrado aniesited pucde verse alterada swgnmcamameme por la flexion, la suciedad o la
humedad. Es posible que este calzado no cumpla la funcién prevista si s utiliza en un entomo himedo. El calzado de clase I puede absorber
la humedad y volverse conductor en entornos himedos y mojados. El calzado de clase IT es resistente a la humedad y a los ambientes mojados
y debe utilizarse cuando exista el riesgo de que se produzean tales condiciones

Si el calzado se utiliza en condiciones en las que s produce contaminacion del material de la sucla, los usuarios deben comprobar siempre las
propiedades antiestiticas del calzado antes de entrar en una zona peligrosa.

Cuando se utilice calzado antiestitico, la resistencia del suelo deber ser tal que no anule la funcion protectora del calzado. Se recomienda el
uso de calcetines antiestiticos.
Por lo tanto, es necesario garantizar que el calzado, en combinaci6n con el entorno, sea capaz de realizar la funcin requerida de disipar la
carga electrostitica y proporcionar proteccion durante toda su vida itil. Se recomienda realizar comprobaciones propias de la resistencia
elétrica y llevarlas a cabo con frecuencia a intervalos regulares.

ADVERTENCIA SOBRE CALZADO PARCIALMENTE CONDUCTOR

El calzado parcialmente conductor de la electricidad debe utilizarse cuando sea necesario minimizar la carga electrostitica en el menor tiempo
posible, por ejemplo al manipular sustancias explosivas. El calzado parcialmente conductor de electricidad no debe tlizarse a menos que se
climine por completo el riesgo de descarga eléctrica procedente de equipos o componentes sometidos a tension alterna o continua. Para
‘garantizar la conductividad parcial, se especifica un limite de resistencia eléctrica de 100 k€2 para el calzado nuevo.

Durante el uso, la resistencia eléctrica del calzado fabricado con material conductor puede cambiar significativamente debido a la flexién y la
suciedad, por lo que s necesario garantizar que el producto cumpla la funcion requerida de disipar la carga electrostitica durante toda su vida
iitil. Por lo tanto, se recomienda que, cuando sea necesario, el usuario realice sus propias pruebas de resistencia elictrica y las lleve a cabo a
intervalos regulares. Estas mediciones y las demds pruebas enumeradas a continuacién deberian convertirse en parte rutinaria de un programa
de prevencion de lesiones laborales.

i el calzado se utiliza en condiciones en las que el material de la suela esti contaminado con sustancias que pueden aumentar la resistencia
elécrica, los usuarios deben comprobar siempre las propiedades eléctricas del calzado antes de entrar en una zona peligrosa.

Se recomienda el uso de calcetines que disipen la carga eléctrica. Cuando se utilice calzado parcialmente conductor, la resistencia del suelo
deberd ser tal que no se vea afectada la funcion protectora del calzado,

Durante el uso, no debe haber componentes aislantes entre la plantilla tensora del calzado y el pie del usuario. En caso de que se coloque
cualquier plantilla (es decir, forros, calcetines) entre la plantilla elistica del usuario, deberin comprobarse las propiedades eléctricas de la

Plantillas interiores: Si el calzado de protecci6n cuenta con una plantilla, las pruebas (propiedades ergondmicas y protectoras) se han
realizado con esta plantilla colocada en el calzado. El calzado debe utilizarse tinicamente con dicha plantilla. La plantilla sélo podri
sustituirse por una plantilla comparable suministrada por el fabricante original del calzado o por un fabricante de planillas que cumpla
plenamente las caracteristicas de la norma con el calzado de seguridad (de trabajo) previsto. Para el calzado suministrado sin plantilla, las
prucbas se realizaron sin la planiilla. Este calzado de seguridad (irabajo) puede utilizarse s6lo con plantillas que cumplan con las

[Proteccion del empeine

AN [Proteccion del tobillo
[CR Resistencia a los cortes
s [Resistencia de la puntera de proteccion (Scuff cap)
SR Antideslizamiento en baldosas de ceramica con glicerina
o
. PA® esistencia a la penetracion y absorcion de agua
_ |ro [Resistencia al calor por contacto
ER [Resistencia a aceites combustibles - aceites e hidrocarburos
&

LG [Agarre en escaleras
* Debe seleccionarse una de las tres opciones.

c [Calzado parcialmente conductor (resistencia max. 100 k&)
ok [calzado antiestitico (rango de resistencia 100 k€ a 1000 MQ)
2 [Resistencia a entomos adversos
5 Aislamiento térmico de la suela contra el calor aton sin I
g Aislamiento térmico de la suela contra el frio
g’ E [Absorcin de energia en la zona del talon (min. 20 J)
WR [Resistente al agua

MK - VIIATCTBA 3A KOPMCHHIIM - cepuia ua obysicn: ROCK.
Bunvateo npowmajre ri omHe ynareTsa. TIpOGAIIC T OGYBKITC MPABILTIO MpEA YIOTpCGa. HEnpaiLaNo HSGPaNHOT THI, roTeNma,
MPHAA A1 OOTIK Ha ODYBKHTE HO npiia 3
KOpICTELe it o6yBKire 0GPt 5 1040 e st
OGnesere T obysiiTe KOPHCTEki AL 32 O0YBKH 1 OGYBKHTE CO BPBKH OGIHCTE TH CO OBPIANI BPBKH 32 J1d 1O CIPENHTE
KPUICICTO Ha J€0T 01 NOTTETHIITE
- Menyajre i 0GYBKHTE HECTO, 0COGCHO B0 JOAIHBO BPEME I DI STOTEMEHO IOTErbE Ha CTaNIaTa.
- Saummere i obymere ot
Mexaniaro ourrerysatse,
O HaWIeTyBalbe A BIATA H BOLA, AKO OGYBKITE Ce HATABCHH 0 GHIO KAKOB BILL KUAQ, OCBEH GKO HMAaT noceber
Bon0OTTIOpels TpeTMa;
Ol KOHTAKT CO XeMHKAJIHH (KO He € TECTHPANa OTIOPHOCT Ha

PEHOCTI M HEZOCTATOIL, BKTYSYBj&H TH 1 OBHC:
© Merazen Tun (ua np. SIP, $3): oty ¢ 102 BIMjARNE/ONACHOCT 04 IPEANCTH CO OCTAP OOAMK (A 1P, AJANCTAP, TCOMETPHa,
OCTpHIA), HO TIOPAAI TEXHHKITE HA IPON3BOACTEO Ha ODYBKH MOAE i HE O IOKPHE LEAHOT J0/IeH 281 Ha CTOIOTO.

« Hewerasen Tum (PS wn PL nan kateropim, na np. SIPS, S3L): mowe fa Giute nosiecer, nodekenGieH i 1a oGesbemt moronieva
TIOKPHEHOCT, HO OTIOPOT K MPOXYINIYBAIHE MO A0 BAPHPA TIORCKE BO SABICHOCT 01 OOIKOT 1 OCTPHOT MPCINCT/ONACHOCTA (T.c.
ocrpuiara). 1lito 10 SAUITHTA, J0CTANH ce A5 Biva. THIOT PS MOKE Aa Oy

1I0CO0BETHA FAIITHTA 01 OBjeKTH CO MoMAN AjaveTap 0 THTOT PL.

EJEKTPHYHH CBOJCTBA - HE CE OIHECYBA HA EJIEKTPHYHO H30JIMPAHH OBYBKH CIIOPEJL EN 50321-1:2018.
CCOBET BO BPCKA CO AHTHCTATHYKH OFYBKH
AHTHCTATHIKHTE OGYBKI Tpea Jia ce KODHCTAT TaMy Kaje WTO CTATHYKOTO TATIOKCHE MOpA JIa Ce HAMATH CO Ha

Sum Steller O, pluss
1 Overdel som er bestandig mot gjennomtrengning og s2 02
absorbering av vann (WPA)
Som S2 eller 02, pluss
Séil som - alt etter type - er bestandig mot
| giennomhulling

Siile med monster

S3 (innlegg av type Pav metall) | O3 (mnlege b Pavmesl)
eller 3L (innlegg av type PL som
ikke er av metall) eller 038
(innlegg av type PS som ikke er

S3L (innlegg av type PL som ikke
er av metall) eller S38 (innlegg av
type PS som ikke er av metall)

av metall)
Som SB eller OB, pluss
Lukket heel
I | Antisatisk (A) 54 o4

rbering av energi i hielen (E)
Som S4 eller O4, pluss

Sil som - alt etter type - er bestandig mot
giennomhulling

Sille med monster

S5 (innlegg av. |ype Pav metally | OF (innlege “'E 'Z:r'” Pav metall)
OSL (innlegg av type PL som
ikke er av metall) eller 058
(innlegg av type PS som ikke er
av metall)

S6 06

SSIL (nnlezg av type PL som kke
erav metall) eller S5 (innlegg av
type PS som ikke er av metall)

Som S2 cller 02, pluss
Hele fottoyets

Som S3 eller O3, pluss
Hele fottayets bestandighet overfor vann (WR)

overfor vann (WR)

7 (innlegg av type Pay metal) | O7 (mege & type Pav metal)
eller O7L (innlegg av type PL som
ikke er av metall) eller O7S
(innlegg av type PS som ikke er
av metall)

Klasse I: Fottay som er laget av skinn og andre materialer, med unntak av fottoy som i sin helhet er laget av gummi eller polymer.

Klasse II: Fottay som i sin helhet er laget av polymer (dvs. formet som helhet), inkl. fottay som i sin helhet er laget av gummi (dvs.
vulkanisert i sin helhet.

Et grunnleggende krav fil bestandighet mot & glf pa keramiske gulviliser med natriumlaurylsulfat (SLS) - uten symbol

Ekstrakray il bestandighet mot & gli pé keramiske gulviliser med glyserol - symbolet SR

Dersom fottayet ikke er testet for sin bestandighet mot 4 gli (F.eks. ved hjelp av spesialfottay med pigger, brodder av metall 0.1), er det

merket med 0"-merke

Vedlikehold: Vennligst kontroller fottayet for og etter bruk, f.eks. glidelds og silens integritel - er fottoyet skadet, si kassér det. Fottoy av
lagdelt, lakkert ekte ler: Vask bort urenheter med uttynnet sapevann, tork til fottoyet blir tort og péfor et fargelost middel som er beregnet pi
i benyttes til & behandle og impregnere overmaterialet. Fottoy av ler med pels pa og tekstil: Fjern urenheter med en gummiborste og midler
som er beregnet pi & benyttes tl lier med pels pd og tekstil. Det er vikig 4 stelle ler med pels pé giennom egnet impregnering i sprayform som
oker motstandsdyktigheten overfor vann. Bruk aldri krem pé disse materialene!

Rens ovrig fottay ved hielp av vann, et skinsomt rensemiddel og en fin borste. Benytt aldri stoffer som alkohol, losemidler, bensin eller noen
som helst andre jemiske stoffer. Oppbevar fottoy pi et tort sted ved romiemperatur etter at du har tatt det av deg. Til lukket fottay, serlig
fottoy av ler, horer skoblokker etter at du har tatt ottoyet av deg - de bevarer nemlig fottoyets fasong. Dersom vann har trengt inn i fottoyet,
ller innerdelen har bit vt som folge av svetting, i ork fottoyet gradvis ved en temperatur som ikke overskrider 30 C. Temperaturer pi over
50°C skader fottayet, si ikke tork det opp en varmekilde eller i dennes umiddelbare naerhet. Legg skoblokker i fottoyet for torking, eventuelt
Kan du fylle det med avispapir og skift papir lere ganger mens torkingen pigir. Impregner fottoyet for forste gangs bruk og sett det inn med
egnede preparater il stell, og impregner videre med en cgnet krem som er beregnet pi dettc.
Lagring og frakt: I originalpakningen. i et rent, tort og ventilert miljo, uten forurensninger som folge av veete/fuktighet, urenheter, mugg,
eventuch andre fktorersom redusere beskyelesnivier, Oppbevar adr fottoy Klemt ander e giensiander o ligger oppd ler { ontaki
med skarpe gienstander. Bruk til frakt egnet beskyttende emballasie, f.eks. originalesken. Ved lagring under alminnelige forhold (mht
temperatur og relativ fktighet) kan fottoyet brukes i opptil fire dr).

i med fottoy, deres levetid: Dette fottoyet er laget av materialer av hoy kvalitet, men som folge av forholdene pé arbeidsplassen og slitasje,
gir enkelte beskyttende egenskaper ctterhvert tapt. Produsenten kan ikke spd hvor lenge et fottoy du gir i kan brukes. Dets levetid vil kunne
pvirkes av en rekke faktorer, som f.eks. UV-straling. kulde, hete, vann, salt m.m. Dersom fottoyets sikkerhetselementer, sil eller overdel skulle
komme tl skade, 54 ta isteden i bruk et nytt par.

Henstilling: Fottoyet fir ikke modifiseres pa noen m.

Garanti: Garantien gielder produksjonsfeil, eventuelt noe annet som er  strid med Garantien gjelder i fottoyets
cgenskaper som har oppstitt i tidens lop som folge av slitase, eller naturlige endringer i materialegenskaper, og heller ikke feil og lyter som
har oppstitt pga. manglende overholdelse av regler og prinsipper for riktig bruk og stell av fottayet. Uegnet valg av type fottoy, gal storrelse,
vidde eller form pé fottoyet anerkjennes heller ikke som begrunnelse for senere reklamasjon.

Ahending: | rid med ieldende ovycrk

1 STL (innlegg av type PL som ikke
erav metall) eller $7S (innlegg av
type PS som ikke er av metall)

ellekTpoCTaTCKITE NOMHEKH. OB G 10 MIGEIHAIO PHIMKOT O HCKPH, K IDHMED CO SAIATMBH MATEDHH H 1apea, 1t JOKOIIKY PH3HKOT 01
C/ICKTPHYCH YAap 01l CTEKTPHIHATA OPENA HE € LIETIOCHO HCKIYCH. AHTHCTATHIHITE OGYBKH COSIABAAT OTIOP OMETY CTAIAIONO 1 THOTO,
HO MOsKe 12 He 00e30ENAT Ie0CHa JAITHTA. AHTHCTATINKHTE 00YBKI He CE OO 32 PAGOTA KA €IEKTPHIIN HHCTATALAH 0L HAIOH
ommiop Ha MOKE SHAYHTEIHO 113 C& TIDOMeHH OPAI CBHTKYBathe, HEYHCTOTHjQ Wikt Biara. OBHe Yemi
MOKE 1 e ja MSBPIIYBAAT TIpCIBIICHATa yHKILI AKO Ce HOGAT b0 BIAKINA Cpeia. OGYBKITE 01 MpBA K1ACa MOKAT 10 jd ArcopGiipaat
BIATATa 1 A CTANAT BIQKHN 5O WKL YCAORH. OGYBKIITE 07 Kiaca 11 Ge OTTIODHN Ha BIAFA i BAQAIOCT 1 TPEGA 10 CC KOPIICTAT JOKOIKY
o BO ye0BH Ha na Ha fonor,

TpeGa A TH IPOBEPYBAAT ECKTPHUNITE KAPAKTEPHCTHKIN 1a OBYBKITE NIPEJt 1d BICSAT BO OMACHA 5013,
Ha MecTa Kajie LITO Ce KOpHCTAT QHTHCTATHIKH OGYBKIL, OTTIOPOT K TIOJOT TPEGa Za GILIE TAKOR IITO He ja HAPYIIYRA JAILTHTATA WO ja
. Ce 1 ce KopHeTar wopant. 3atoa, 2 ce ocHrypa Aeka oGyBKiTe

L MOKaT 13 j2

B0 TeKoT Ha nek. I p

oD 11310 ap 1610 80 poOM TP

TIPEAVIPEAYBARE 3A AETYMHO CIPOBOJHU OBYBKH

JlenyMHO eNeKTPHIHO CIPOBO/UTHBHTE 0GYBKH TpeGa 1a Ce KOPHCTAT OHAMy KA/ie HITO € MOTPEGHO fia Ce MUHIMMIIHDA ENEKTPOCTATCKOTO

TOTHEIbE BO HAJKYC MOAEH PO, HA IDHMEP 1DH PAKYBAIC CO CKCILIOMBHH MATepii, OGYBKITE CO AETYMHA CIEKTPHUNA CIPOBOLTHEOCT HE

Tpefia 1a ce KOPHCTAT OCACH aKO IIE/IOCHO He Ce HCKTYH PHSHKOT O &NCKTPHHSH YIap Off ¢1CKTPHIHA OTIDENa I A€TOBH 0L HAHIMHIICH

Wik eAmonacosen Harior. 32 a ce 00I0C AETYMHATA CIIPOBOLIMBOCT Ha OGYBKITe, NOCTAREHA € FPANNIA HA eACKTpHten oTnop 01 100 kO

3 HOBHTE 0BYBKH.

3a Bpeve Ha YHOTpEGa, CICKTPHNIIOT OITIO 1a HENTHTE H3PAGOTEIH O CTIPOBOLTHE MATCPIja NOC SHIITIO 1a G TPOMCIHTH TIopat

CBUTKYBabE 1t KOHTANMHALIa, 12 32T0R € HEOTXOAHO 3 €& 00C30ET 1CKA NPOIIBOTOT ja HCTIOAHYRA MOTPEOHATa (pyHKIja Ha uCHTAMIa

Ha CICKTPOCTATCKD HO/IHELE BO TCKOT Ha HETOBHOT AMBOTEH BeK. 34T0q, Ce IPNOPAYBA, KOTA ¢ NOTPESHO, KOPHCHHKOT 42 BOCIOCTABH
nesern e B0 PEOBHH HITEpBATH, OB MEPETbe 1 APYTHTE TECTORH HABEICHH TIOLOTY

TP 10 CTANAT PE0BER 7€ O MPOTPANATA 5a TPCACHIIA 07 MOBPEIH Ha PAGOTHO MCTO.

AKO 0GYBKITE Ce HOCAT BO YC/IOBH KA UITO na fonor e LITO MOKE 14 10 3TO7ENAT €/CKTPHAHHOT

ommop a ofyskirre, Tpeta 1 i JCTBa Ha OBYBKHTE NIDE 12 BIESAT BO ONACHA 007TACT.

TIpenopasiBo ¢ 1 ce KOPHCTAT HOPAITH KOH O HAMATYBAXT CNICKTPIHOTO nomaerse. Ha weeta xane mrmo e m};ncm‘r aHTHCTATHKI 0GYBKI,

OTMI0pOT HA N0AOT TpeGia 1 GIHAE TAKOB IITO He ja HAPYILIYBA SALITHTATA TO ja 0Be30eBAT SALITHTHATE Gy

3a Bpenie Ha YOTPEGa, He TPEGa a HMA HSOTAIUICKII ACTOBI TIOMETY BIONIKHTE 1a 0GYBKITTE H CTanazaTa 1a oprcisor. Bo ey rora

G110 Koja BiowKa (.. MOCTABCHA BIOWIKA, HOPAN) ¢ MOCTARCHA MOMCFy HTCHATATA RIOUIKY Ha KOPHCHHKOT, TpeOa 1 Ce TeCTHPAaT

i na
TlocTasa Ha BIONIKATA: 4KO SAUITHTHATA 0GYBKa ¢ OrpeNeHa co OTTPAHAIEA BIOLIKS, Taa ¢ TECTIpaHa (O1HOCHO, HEJ3IHIITE CPrORONCKH 1t
1 roja ke € HocTaBerta 50 0GyBrarre. OBYBKIITE MOAKE 4a CC KOPICTAT CANO CO OBIA BIOUIK.

Ha KOPHCHHKOT, Bo

enextputc

eteprent,

Baskna safenentia: HiGopor ia coonseria oGyka TpeGa 212 ce JacHOBA Ha TIDOLEHATA Ha PHSHIIA BO BAIIETO PAGOTHO OTIKDYKYBaIbe W Ha
NOTPeGHOTO HItBO Ha auITHTA. PAGOTOAABINOT € OATOBOPEH 1 NPABILIHIIOT II0OP Ha OOYBKHTE 1 € AOTACH A3 0 NACHTHGMKYB 1 1I0CpE
i1 ynoTpeGa. Baio e BYBKITE WIOPANH 3 HOCEHse A0 GILIAT MOTOIHH 33 IOTPEGHAT SALITHTA H OKOIMHATA BO KOja C&

La penetracion y absorcion de agua (WPA, S2, S3, S3L, 835) sdlo se aplica a los materiales de la parte superior y no garantiza I
fimpermeabilidad completa de todo el calzado,
El calzado hibrido lleva la marca "SBH"

Hoea: AKo KOMINATE 52 HOCefe  ETOBATa, MIFY € EATO 13 M KOHCYITLI ToNefy IOSRnoT  MYLENOT 2 10 2 OCHIYPR, 240
 MowHO ¢ia T0a ¢ npaRAHATa 0GyBKa. 1CTO TaKka, NOTPEOHO € A4 ja MPIATOANTE BauATa 0GneKka 1 ApyraTa JI30 Ha paboTHITe ycnoH 1

pusik. Huso na : CE osnakara suasin o erynatnnara (EY)
2016/425 o spea co mmarara saurua. Ledt wa ynoTpe6a: [Tponssozor enafa noi 1. Kareropija a opena 3a 1tia sauTHTa, Hia ocHoBHa
{pYHKLUI]A € 3ATHTA HA CTATIAZTA O MOBPEA, LTO MOKe 71 CE CAYHAT IPH HECPEKH HA PAOTHITE MECTA H IPOCTOPH, 32 ITO € HAMEHETA.
3a cexoja Hamela W yNOTpEGA ¢ Apyr NOroeH BiA Ha 00yski. Llen € BIIOT 1A KODHCTEHHOT MATCPHAL, METOAOT Ha AWHMpAILE,

BIIOLIKAT MOAE 12 CE 3aMeHH CIMO €O CTIOPEUTIBA BIOIIKA 01 i win na mowKH,
WITO HEn0CHO ke 0aroBapa Ha Ha cTampAoT co saurTTin (paGoTHi) oGyBki. 3a 0GyBKi HeTopaAH

I0UIKA, TECTHPAIETO ¢ HApABCHO O¢3 0B BIOMIKA. Moe 22 Ce KOPHCTAT CaMO BIOLIKH KOM BO KOMOHHALUA CO OBAA FATHTHA
(paGomia) obyska ris na cranapa.

®

: Ver klar over at graden av beslyttelse mot d gli er forhindsbestemt av type fottay, type gulvbelegg, samt av
forurensningen det er snakk om. Fottoyet ditt vil ikke kunne beskytte deg, eller beskyttelsen vil bli betydelig forringet dersom du skulle gli
som folge av et svaert glatt gulvbelegg (som er forurenset f.cks. av mat- eller mineralolje o.1.) Under slike omstendigheter er ofte den eneste
losningen enten & hindre forurensning eller & fieme den omgéende. Ogs det & ga utendors i et krevende eller gjormete terreng vil kunne ette
igjen" menstret i fottoyet med smuss som gjorme eller grus. Forurensninger som har hopet seg opp i salemonstret,slitasje, skader, degradering
som folgeav enkele yper fourensring i ot e detat ftayets lverid eroveskaedet vil betydeli gad e pivike esiandigheten
mot &

Bestandighet overfor glenlmmlmlllng Dersom fottoyet er utstyrt med et innlegg il fun\erkmng mot giennomhulling, s4 veer vennligst klar
over at fottoyets ble malt pa et igger og krefter. Pigger av
‘mindre diameter og en hoyere e dynamisk belastning oker risikoen for gjennnmhullmg. Under slike omstendigheter bor en vurdere
ytterlgere forebyggende tiltak. Pr. idag er det i ottoyet tre generelle typer innlegg tl forsterkning mot gjennomhulling tl édighet. et dreier
seg om typer av materialer som er av, hhv. ikke er av metall og som mA velges basert pé evalucring av risikoer knyttet til arbeidet. Alle typer
gir beskyttelse mot risikoen for giennomhulling, men hver av dem har ulike andre fordeler cller ulemper, inkl. disse:




